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JI. I]. Canaceesa
WHCTHTYT QUIOIOTHH U MACCOBBIX KOMMYHHKAIHMI BypsITCKOTO rOCYAapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA

PEUEBBIE CPE/ZICTBA SIINYECKOM OBPA3SHOCTH
B BYPATCKHX YAUTEPAX O I'OCOPE

Annomayus. B cratbe paccMaTprBaIOTCS CIIOCOOBI aKTyaIN3ali CMBICIIOBOI M TIO9THYECKOH AKCIIPECCUH B
YAUTEPHOM TeKcTe. BEIIBIICHBI pa3Hble BUIBI M (PYHKIIHOHAIBHBIC 0COOCHHOCTH TAKUX PEUEBBIX CPEACTB THIESCKON
o0pa3HocTH, Kak MeTadopa, METOHUMHS, CHHEK/I0Xa, STUTET, CpaBHEHHEe. MarepraaoM IS aHaIn3a MOCTYKUIH
BapHaHThI OypsITCKOro 21oca o ['3cape, 3amucanHble OT M3BECTHBIX ckasuTeneil (Asbdopa Bacuibesa, [Teoxona ITe-
TpoBa, Manmryna merenosa, En6ona I1lan0OsikoBa), onHako Ooubliiast 4acTh IPUMEPOB HPHUBE/ICHA 13 droca «Abait
I'scap bormo xaany (axupuT-Oysnararckuii BapuaHt ckasutens A. Bacunbesa). CBoeoOpasue M yHUKaIbHOCTh 00-
pa3HOIl cucTeMbI OypsSTCKOTO 3I0ca B IeoM | yiurepa «Abait ['acap bormo xaam» B 4aCTHOCTH TIPOSIBIISIIOTCS
Ha BCEX YPOBHSIX COZACPIKATEIBHOTO M BBIPA3UTENILHOTO IUIAHOB. IIpOBECHHBIN JIMHTBOCTIIINCTHYCCKUI aHAIIN3
YTIOMSIHYTOTO YIHUTEPHOTO TEKCTa MO3BOJSIET YTBEPKIATh, UTO IMTOITHKA 3M0CA — CIOKHASI U BMECTE C TEM BBICOKO-
OpraHM30BaHHAs CHCTEMa, KOTOpasi CKJIa/IbIBAIIACH U OTPA0aThIBaIaCh B TCUCHHE JUTUTEILHOTO BpeMeHH. OOpa3Hble
CPECTBA UCCIICI0BAHHBIX YIIMICPOB OTIIMYAIOTCS Pa3HOOOpa3ueM GpopM U HACTOTHOCTBIO YHOTPEOICHYS.

OCHOBHBIM B 310C€ SIBIISIETCS] CMBICIIOBAs TPUPOA HHOCKA3aH!s KaK preMa 00pa3HOro BOCHIPHUSTHS Peallb-
HOM JeHCTBHTEIBHOCTH, KOTOpAst IIEPEaeTcs, B T. 4. 00me(ONbEKIOPHEIMY, OOIIEINTEPaTypHBIMHE H Pa3roBOp-
HBIMH MeTa(GOpHIECKUMH 00Pa3HBIMH BBIPAXKECHUSAMHU. DIMHYECKUM PEUEBBIM CPEICTBAM B IIEJIOM U CPAaBHEHHSM
B YaCTHOCTH TPHUCYIIH KOMIAKTHOCTh, PUTMHYECKasi OPTaHH30BaHHOCTh, OTHITH(OBAHHOCTD U (DOPMYIIBHOCTS.
BBIsBIICHBI M [IPOAHATM3UPOBAHBI HAO0JIeE IIPOYKTHBHBIC B TOATHKE OYPATCKHUX YIUTepOB 00pa3HbIe CPEICTBA,
obnaznaromue OOJIBIIOI XyJ0XKECTBCHHOM BBIPA3UTEIIBHOCTBIO U CIOCOOCTBYIOIINE CO3JAHUIO PKUX SIMUYECKUX
00pa3oB U HCTOPHYECKON CTHIM3ALUU. Bee paccMOTPEHHbIE SJIEMEHTBI BBITIOIHSIOT CMBICTIOBYIO, SKCIIPECCHBHO-
SMONMOHATBHYIO (PYHKIIHIO B SIIMIECKOM IIpou3BeneHnn Oypst. VX ncronap3oBaHue 00yCIOBICHO BHYTPEHHIMHI
MOTPEOHOCTSAMH TePOHIECKOTO CIOXKETa, OOIMMHU TpeOOBaHMSIMU SMHUECKON M300pasuTensHocTH. O4YeBUIHO,
YTO B XO/I€ HCTOPHYECKOTO PAa3BUTHUS MOC BBHIPAOATHIBAT CBOIO, MPUCYIILYIO TOJTBKO €My CHCTEMY H300paeHHsI.
Cka3uTeny T0JIb30BaIMCh TPAJUIMOHHBIME (POPMAaMHU, KOTOpbIE ObUIM 3aKPEIUICHBI 32 ONPEICICHHBIMY peau-
MU U300pakaeMbIX SBICHUN M coObITHI. B aTHOCHIenMduuecknx 00pa3HbIX eMeHTax (MeTadopax, METOHH-
MHUH, SITUTETAX, CPABHEHMSIX U JIP.) TIOITHYECKOIT CHCTEMBI TPOCIIEKHMBAIOTCS SCTETHKA M TParMaTH3M OypsTCKOTO
smoca o ['acape, ero 3HaIUTEIBHBII AKCHOIOTHYECKUI TOTEHIINAIL.

Kniouesvie crosa: amoc, xaHPOBbIE TPU3HAKH, YNUECKAst 00Pa3HOCTh, SIMUIECKUH CTUIb, STHOCTICIU(HIE-
CKHE XapaKTePUCTHKH, yIUTepHas CHMBOJIMKA M TTO3THKA, PEUEBbIE CPECTBA, CMbICTOBas (QyHKIuUS, MeTadopa,
METOHHUMUSI, SITUTET, CPABHEHHUE.

L. Ts. Sanzheeva

Means of epic expressiveness in the Buryat uligers about Geser

Abstract. The article considers some ways of actualization of semantic and poetic expressiveness in the uliger
text. It studies different types and functional peculiarities of such means of epic expressiveness as metaphor,
metonymy, synecdoche, epithet, and simile. The analysis is based on the versions of the Buryat epos about Geser

CAH)KEEBA Jlapuca Lvipenoopoicuesna — 1. GUIION. H., JOUEHT Kad. aHIIMICKON (HHIOTOTHY M IMHIBOAUAAKTUKH WH-
CTUTYTa (DUIIOIOTHU U MACCOBBIX KOMMYHHKAIMi BypsATCKOro rocy1apcTBeHHOTO YHHBEPCHTETA.

E-mail: Isanzhe@mail.ru

SANZHEEVA Larisa Tsyrendorzhievna — Doctor of Philological Sciences, Associate Professor of the English Philology and
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. II. Cansrceesa.

PEYEBBIE CPEJICTBA SIIMYECKOM OBPA3HOCTH
B BYPATCKHUX YJIUT'EPAX O I'DCJPE

recorded from well-known uligershins (Alfor Vasilyev, Peokhon Petrov, Manshud Imegenov, Elbon Shalbykov).
However, most of the examples are taken from the epic «Abai Geser Bogdo Khaan» (the ekhirit-bulagat version
of the narrator A. Vasiliev). The originality and uniqueness of the imagery system of the Buryat epic in general
and uliger «Abai Geser Bogdo Khaan» in particular are revealed at all levels of content and expression plans. The
lingvostylistic analysis of the mentioned uliger text suggests that the poetics of the epos is a sophisticated but yet
a highly organized system, which had been developing and perfected for a long time. The imagery means of the
researched uligers are remarkable for a variety of forms and frequency of their usage.

The main epic feature is the semantic nature of allegory serving as a method of imaginative perception of reality
and which is transmitted by general folklore and literature, colloquial metaphorical figurative expressions. The epic
speech means in general and comparisons in particular are characterized by laconism, rhythmic organization, being
refined and having some formula. The most productive in the poetics of the Buryat uligers imagery means, having
high artistic expressiveness and contributing to the creation of vivid epic images and historic styling are identified
and analyzed in the paper. All the revealed elements perform a semantic, expressive-emotional function in the Buryat
epic. Their use is determined by the internal needs of the heroic story and the general requirements of the epic
depiction. It is obvious that in the course of historical development the epos has developed its own unique imagery
system. Narrators used the traditional forms that had been assigned to certain realities of the depicted phenomena and
events. The aesthetics and pragmatism of the Buryat epic of Geser, its considerable axiological potential is revealed
in the ethnospecific imagery elements (metaphors, metonymy, epithets, simile, etc.) of the poetic system.

Keywords: epic, genre features, epic expressiveness, epic style, ethnospecific characteristics, uliger symbolism
and poetics, means of speech, the semantic function, metaphor, metonymy, synecdoche, epithet, simile.

Brenenne

OO11en3BECTHO, YTO MO3THKA SBIIACTCS OJHUM W3 Ba)KHEHUIINX ACTIEKTOB M3yUCHHUS XyJOKECTBEH-
HOTO TIPOU3BENICHHUS, (POIBKIOPHO-3ITUYECKOTO B TOM 4Hcie. B OypsTckoil (ONBKIOpPUCTHKE MHOTHE
BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE CO CTHIMCTHKOW 3I10ca, €ro 00pa3HO-TIOATUYECKOH CHCTEMOM, ocTaroTcs 3a
paMKamH crienuaisHoro ananmsa. Mccnenosarens ¢onbkiiopa E. H. Kyzpmuna ormewaer, uto cpenu
MPOYHX JIO CHX ITOpP OCTAIOTCSl Hepa3pabOTaHHBIMK BOIIPOCHI CTPYKTYPhI MOAITHKO-CTUIIEBBIX CPE/ICTB
OypsATCKOTO 3M0Cca, KaK BIpodeM, droca Bcex HapoxoB Cubupu [1, c. 64-71].

HccnenoBanust 1o oaTHKe B OypsTCKOM T'yMaHUTapHOI HayKe B OCHOBHOM KacaroTcst posibKIiopa,
smoca «Icap». D10 Tpymsr C. 111 Yarmyposa «Ilostuka I'acapuans [2], M. U. Tymoxonosa «I'epo-
WYECKHIA 3TI0C OypsT: Bompockl modTuku u cTuisi» [3], E. O. Xynmaesoii «bypsrckuii amoc o I'acape:
cBs3u U nodtukay [4], JI. C. JlamnmnoBoii «IllamaHckre meCHONCHHS OypsT: CUMBOJIMKA U TTO3TH-
ka» [5], b. C. [lyrapoBa «bypstckas ['scapuana: HeOeCHBII IPOIOT M MUP SIUYECKUX OOKECTBY» [6],
3. A. YnanoBa «210c B pa3BUTHH OypSTCKOH CIIOBECHOCTH: aCHEKThI MOITHKO-CTAHaIbHON HBOIIIO-
UM XyJO)KECTBEHHOTO MBIIUICHIS [7].

CruneBoe cBoeoOpas3me pacCMaTpUBaEMbIX B JaHHOH paboTe AMNYECKUX MPOU3BEICHUI COCTOUT B
HCKIIFOYUTENBHOM OTTOUCHHOCTH XyIO)KECTBEHHO ()OPMBI, COBEPIICHHOIT II0 KPacoTe CJIOTa M A3bIKa.
OO0pasbl ATHX YIUTEPOB OCHOBAHBI HA TOHKOHW HAOIIOAATEIBHOCTH, TIyOOKOM 3HAHWH KHM3HH, COIO-
CTaBJICHUHM SIBJICHUII pa3HOIo psijia. B MOCTPOCHUH XyO’KECTBEHHBIX 00pa30B MPH MOMOIIH H300pa-
3UTEIHHO BBIPA3UTEIEHBIX CPEACTB (MeTadop, METOHUMHUH, SITUTETOB, TUIIEPOOIT, CPAaBHEHHUN) MOKHO
MIPOCIIEIUTh CaM Tporecc GOPMUPOBAHMS XYJO)KECTBEHHOM MbIciH [8, c. 83].

HccnenoBareny pa3nndaloT 00pa3sHOCTh PEUEBYIO U A3bIKOBYI0. B pedeBoii 00pazHOCTH peanusy-
eTcs TIPEIMETHO-JIOTMIEeCKOe W KOHTEKCTyallbHOEe 3HAaYeHHUE, YTO CBSI3aHO C peubio. B s3b1koBO# 00-
Pa3sHOCTHU peaau3yroTcsl JBa MPEAMETHO-TOTHUYECKUX 3HAUCHUSI: OCHOBHOE M NPOU3BOHOE, YTO CBS-
3aHO C YPOBHEM S3bIKa. B cpeacTBax s3bIKOBOH 00pa3HOCTH BCTpedaroTcsi MeTadopa, METOHUMHUS U
CpaBHEHHE, KOTOPBIE MOT'YT BOMTH B KOHKPETHYIO PEUEBYIO CUTYAIUIO, TOCPEACTBOM ITOTO SI3BIKOBAS
00pa3HOCTh MEePEeX0oauT B pedeyro [9, c. 10-11].

Kak u3BecTHO, s13bIKOBasi 00pa3HOCTh 00JIAAaeT CJICTYIONIMMHI KaueCTBAMM: 3KCIPECCHBHOCTBIO,
HaIIAHOCTBIO, a0CTPAKTHOCTBIO M OTBICYEHHOCTBIO, SMOLMOHAIBHOCTBIO, 3CTETUYHOCThI0. Cpenn
OCHOBHBIX (DYHKIIHI, KOTOPBIE BBIIIOIHSAET 00Pa3HOCTh, CJIETyeT Ha3BaTh TAKUE, Kak: KOMMYHHKATHB-
Hasl, Ha3bIBHAs, OLICHOYHAs, KOHKPETH3HUPYIoIasi, 00001aromas, WUIIOCTPaTUBHAS, SKCIIPECCHBHAS,
JcTeTHYecKass M (PyHKIUS SI3BIKOBON AKOHOMHH. B psiy oOpasHBIX CpeicTB, 00TaalomuX TaKUMH
CBOHCTBaMHM, 0COOCHHO BBIICISIOTCS CpaBHEHUE, MeTad)opa U METOHUMHUSI, B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT
KOTHUTHBHAs MOJIENIb, 8 UMEHHO cpaBHeHue [9, c. 10-11].
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CBoeoOpasue ¥ yHHKaIbHOCTh 00pa3HOil CHCTEMBI OypsITCKOTO 3I10ca B LIEJIOM U yiurepa «Abai
I'scap bormo xaan» (BapuaHT ckazurens Anbdopa BacuipeBa) B 9aCTHOCTH TPOSBISIOTCS Ha BCEX
YPOBHSIX COAEPKATEILHOTO U BBIPA3UTEIBHOTO IJ1aHOB. [IpOBeIeHHBIN JIMHIBOCTHIMCTHUECKUN aHa-
JIM3 YAUTEPHOTO TEKCTA MO3BOJIACT YTBEP)KAATh, YTO IO3THKA 3II0CA — CIIOXKHAsI M BMECTE C TEM BBI-
COKOOpPTaHM30BaHHAsl CUCTEMa, KOTOpas CKJIaJblBajlach W OTpadaThIBajIach B TEUEHHE JIUTEIHHOTO
BpEMEHH. DIUUecKas II03TUKA BO MHOTOM CTPOMTCSI Ha MOHATHUSAX 00pa3HOCTH, 00pasa u 00Opa3HbIX
CpencTB. YCTaHOBIICHO, YTO DIUYECKasi 00pa3sHOCTh 3MKAETCS Ha aCCOLMATHBHBIX CBS3SX, OHA JKC-
MPECCUBHA, HADVIAHA, a0CTPAaKTHA, SMOIIMOHAJIBHA, 3CTeTUYHA [8, ¢. 84].

- ('l;_'!-'-

A2 _)G-I-l.

Puc. 1. Mmuttoctpanus k OypsitckoMy amocy Abait ['aeap bormo xaan

(Xynoxnuk Y. b. lllorxopos)

B kauectBe Marepumalia Uil aHaJIN3a MOCIYKWIN TaKXKe BapHaHTHI OypsTCKOro 3moca o I'acape,
3amucaHHble OT u3BecTHBIX ckasureneil (Ileoxona [lerposa, Manmryna Mmerenosa, Enbona 11lan6wr-
xoBa). OnHAKO GoJBIIce BHUMAHHE YACTICHO MOATHYECKOH cucTeMe amoca «Abait I'acap bormo xaam»
(ckasuTenst A. BacuibeBa), B 4aCTHOCTH PacCMOTPEHBI HanboJiee pacrpocTpaHeHHble 00pa3HbIe JJie-
MEHTBI, X 3THOCHEeU(HUUECKHE XapaKTEPUCTUKH, BUBI U (DYHKIMHU B YIIUTEPHOM TEKCTE. YCTaHOBIIE-
HO, 9TO ITO3THYECKHUH sI3bIK d110ca «Abaii ['3cap borno xaan» mpezacrasisier co00i pa3BUTYIO CHCTEMY
PEUEBBIX CPEICTB, MEPEAAOIINX C MOMOIIBI0 PA3IMYHBIX CTHIMCTUYECKUX MOCTPOSHHUH BCE pa3HO-
oOpasue copepkaHus ynurepa. DIMUUECKUH CTHIIb YIUTepa MO CTPOIO M CTHIMCTHYECKOW OKpaIIeH-
HOCTH SIBJISIET COOOI «BBICOKMH CTWIIbY. Mneanu3anust O0raTeIpsi, €ro BO3BBIIIECHHBIX 0J1aropoaHbIX
YCTpPEMIJICHHH, ONMCaHNE TEPONUECKHIX MOABUIOB MOAPA3YMEBAIOT HAINYNE NTATETHIECKOrO BEICOKOTO
HACTPOS U COOTBETCTBEHHO BBICOKOTO CTHJISL.

ITo MHeHHUIO 10COBENOB, NOATUKA ['3cOpHanbl BEICOKOOPIaHU30BaHA, CIOBECHBIM TEKCT Ooraro
HachlleH MeTadopaMu, THIEpOOIaMu, aHTUTE3aMHU | AP. XyJI0KECTBEHHO-M300pa3uTEeIbHBIMU Cpel-
ctBamMu. CaMM CKa3UTEIH XOPOIIO UyBCTBOBAJIU PUTM U pa3Mep, MOJIb30BAUCH MPUEMaMH YCKOPEHUS
1 3aMeUIeHHs pUTMa. B 3TO# CBSI3H CIPaBEeUTHBO MO OTHOLICHUIO K OypSITCKOMY 3I10CY BBICKAa3bIBAHUE
nccnenosarens A. b. Ecuna: «Crnarasces B cTHiib, Bce 2J1eMEHThI (POPMBI TTOAYMHSIIOTCS €JMHOM Xy/0-
JKECTBEHHON 3aKOHOMEPHOCTH, OOHAPYKUBAIOT HAJIMYUE OpraHu3yromiero npuuiuna. OH Kak Obl po-
HU3BIBACT CTPYKTYPY (POPMBI, OTIPEAETISIst XapakTep U QyHKIUH Jro0oro ee anemenTay [ 10, c. 352-353].
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Buabl 1 gyHknuu 3THOCIenH(pHYeCKHX 00Pa3HbIX CPEACTB B O3THKE OypSAITCKOIo 310ca

AHanu3 BeAyIINX 3BEHBEB IMOITUICCKOM CHCTEMBI 31moca «Abait ['acap bormo xaan» cBumeTens-
CTBYET O HEPa3phIBHOM B3aMMOCBS3H U B3aUMOAECICTBUHU Xy10KECTBEHHO-H300pa3UTEIbHBIX CPEACTB
B PEIICHWH OCHOBHBIX MACHHO-3CTETHUYECKHX 3a7ad. OOpa3HbIe CPEeCTBA MCCIEIOBAHHOTO YIUTepa
OTIIMYAIOTCSl Pa3HOOOpa3ueM (OpPM M HaCTOTHOCTBIO YIOTPEOIeHnsl. DTO 00BSICHSACTCS ClielU(UKOH
XyHOKECTBEHHOTO TEKCTa, €ro cThiieM. Tak, MeTadopa 3aHMMaeT 0cob0e MECTO CpeIy H300pa3UTEIb-
HBIX CPEJICTB SI3bIKA 3M0CA KaK BaKHEHUIINIT crioco® co3/aHusi NEepeHOCHBIX 3HAYEHHH CJIOB U BBI-
paxenuil. [lo ceMaHTHYECKOMY COZEP)KAHMIO MEeTa(Ophl BBIPAXKAIOTCS CIOBAMH, K KOTOPBHIM MOTYT
OTHOCHTBCS JIIOOBIE SIBIEHUS JeHCTBUTEILHOCTH: JIIO/IN, IPOSIBIICHNS] MX BHYTPEHHETO MHpPa, KHUBOT-
HbIE, PACTEHUS], CaMble Pa3JINYHbIC TIPU3HAKKA HEKMBOI IPUPOJIBI U SIBJIICHUSI OTBIICYCHHOTO XapaKTe-
pa. OHEM U3 caMbBIX 3KCHPECCHBHBIX CPEICTB CTHIMCTHKH 3II0CA SBJISETCS THIT MEeTa(ophl, Korna
JKMBOTHBIM U ITHIIAM MPUIHCHIBAIOTCSI CBOWCTBA U JIeHCTBUS yenoBeka. Meradopbl Hepa3pbIBHO CBs-
3aHBI HE TOJIBKO JPYT C APYTOM, HO U C APYTMMH 00pa3HbIMU CPEACTBAMH, SIBIISISICH HEOOXOAMMBIMHU
UX KOMIIOHEeHTamH [7, c. 63].

Hecnyuaiino mHorga meradopy Ha3bIBalOT CKPBITHIM CPAaBHCHHEM, T. K. B HEH eCTh W 00pas,
U TIPEAIMET, He Ha3BaH JIMIIb MPU3HAK, JISKAINH B €€ OCHOBE, HO KOTOPBIH 3KCIUTMIUTEH 10 COJep-
»kaHuo. Kak orMedaroT ucciienoBareny, MeTa)OpuiIHOCTh BOZHUKAET HA TOM dTalle pa3BUTHs d10Ca,
KOT1a KOHKPETHOCTh aHUMHUCTHUECKUX B3IVISI0B HA MPHPOLY HAYMHAET PAa3pyIIATHCS! U BBITECHSTh-
cs1 0osee TyOOKNM, Pa3HOCTOPOHHMM B3IVISIIOM Ha SIBJICHUS OKPYIKAIOIIEro MUpa, KOTJa BO3HUKAIOT
aOCTpaKTHBIE MOHATHUS, & KOHKPETHBIC NPECTaBICHHS CTAHOBATCS a0CTPaKTHBIMU (HampHUMep, mpu
cecmput xyxot) [11, c. 309]. MetadopudHOCT MPOXOIUT IIMHHBIN ITyTh 00pa30BaHMs. DTO SBICHHUE
Oosiee XapakTepHO JUIsi YHTHHCKUX MU(]OB 1 3110ca OypsIT.

B passbix BapmanTtax «I'acapay BcTpeuaroTcst o0medonskIoOpHbIe, 00menuTepaTypHbIe H pasro-
BOpHbIE MeTadopuiyeckre oOpa3Hble BoIpakeHHs — Meradopbl. [IpuBeeM HEKOTOpbIE U3 BbISBICH-
HBIX TIPUMEPOB yIOTpeOIeHns MeTadOphl C KPATKMMHI KOMMEHTapHsAMH B TeX CIydasx, Koraa ooree
3HAYCHUE BBIPAYKCHUS HE BITOJHE ITOHSATHO.

3ypxs exssp ardabawwe [12].
Xomb u ne pewancsa (konebancs) [Ilep. Ham].

Bripaskenue 3ypxs arda OyKBaJbHO O3HAYaeT «IIOTEPSATH CEpPALE», HA CMBICIOBOM YPOBHE OHO
03HAYAET «COMHEBATHCS, OOSITHCS, KOJIE0ATHCS.

Xopo wapvine marmaoica [12].
eticmeys na nepegul (pacnanas) [Ilep. nami).

Xopo wapa manmaxa GyKBaJIbHO O3HAYAET KKOIATh SI1I, )KEJIIbY», YTO MOJKHO TOJIKOBATh, KaK «pa3-

JIpaXkaTb, 3JIUTh, 3aCTaBISTH HEPBHUYATHY.
Ahan yhan xoépuiens Kocmu ezo svinaonyn,
Typuvsiica opxubo [12]. bpoisznye ckeosw 3y0ut [Ilep. Hami].

Ahan yhan — napHoe cioBo, OyKBaJbHO 03HAYAIOIIEe KKOCTH U BOIA», HO CO CMBICIIOBBIM 3Haue-
HHUEM «KOCTH» B IIPUBEJCHHOM KOHTEKCTE.

WHTepec npeacTaBisioT pa3BepHyThIE MeTa(opsl.

Xapxa xyneanvin xamaphaa U3 noca mwiuiu oaxce
Llyha oyhaaneyu sbaba [12]. He nponun kposu [Ilep. Hami).

Xyneanoin xamaphaa wyha oyhaaneyii — OykBaabHO 03HAYAET «HE YPOHHUB HH KAaIUTH KPOBH M3 HOCA
MBIIINY, YTO 110 CMBICIY MOYKHO IEPEIaTh KaK «HE TOJICTPEINB HU OJJHOH KUBHOCTH. . ).

B Bapuante «I'acapa» Anbdopa BacuibeBa BcTpeuarorcsi pasHble Bujibl MeTadop, KOTOpbie ObLIH
KJIacCH(UIIMPOBAHbI B COOTBETCTBHHU C X JICKCHKO-CEMaHTHYECKUMH 0COOCHHOCTSIMU. PaccMoTpumM
HEKOTOPBIEC U3 ITHX IPYIIIL.

MeTtadopsl, TPOTHBONIOCTABIISIOINE WIN COTIOCTABIIAIONINE:

- JKHBOE — HESKHBOE

Cacae HO200H cICI2NINCI, L{semul, pacysemas,
Vnaazaap yoxuorca, Kpacuvim paspacmasice,
Xyxeop xypbaorcs, Cunum packunysuucy,
Cazaazaap canvaoasxca, benvim pacnaeckusascy,
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Hlapaap maiipamadica, Kenmuvim paszsesascy,
Xaneanmaoica, xynutyypoica, Bnacoyxanve ux
Aneundica, oxumogico Pazoaemcs, uyscmeyemcs,
Jo71x311 0392y yp 03129paHcd 0UL0KCO, Io sceui naaneme pasunocumcs,
Tazap 0vseyyp eanbazatiprca mapasxica Ilo sceti 3emne packunynoco
[12,c. 19]. [MTep. mam].

B BbIIIETIPUBEICHHOM [IPUMEPE PACTEHHUS JIBIIIAT, JIBUTAIOTCS, KAK )KUBBIC CYIIECTBA, TPOUCXOAUT
0)KMBOTBOPEHHUE, OYEIIOBEUYMBAHUE MTPEJAMETHON CYIIHOCTH, B JIaHHOM Clly4ae MpeicTaBuTeseil pac-
TUTEJIBHOTO MHpPA. M3BECTHO, 4TO OYpPSITHI C IPEBHUX BPEMEH OTHOCSTCS KO BCEMY IPHPOIHOMY, 4TO
UX OKpYKaeT, He KaK K (DU3NUECKOMY MUY, @ KaK K OKPYXKalolIeMy MHpY, 00J1a1al0IIeMy 1y XOBHBIM
Ha4aJoM U CBOMCTBAMH B3aWMOIPEBPAILCHHUSI.

- pyHK1UUH, yMEeHHS, IOCTYIIKH, 00JaJaHle YeM-I1H00

Tapvin eanzazaoan xypesoo, Pyku 10 TOPOKOB, 710 BbIOKA Ha CITHHE JIOIIA A JIOBEII,
Xynuun 0ypeedsn xypesods [12, c. 26]. Horwu no crpemenn nosen [[lep. nam).

CMBICTIOBOC 3HAYCHUE BBIPAKCHHUS 2APbIH 2AH3A2A0AH XYP2IXI, XYAUUH OYPOOOIH XYPeIXI — «BbI-
pacTtuth pebeHKa, 9TOOBI OH MOT CaM CaJWUTHCS M €3IUTh Ha KOHE» (OIUH U3 IPEBHUX 00BIYaE€B MOH-
TOJILCKUX HApOJOB). 3/1€Ch YIMOTPEOIeHbl KIMIIMPOBAHHBIC (pa3bl, UIUOMBI WU TaK HA3bIBAEMbIC
«MepTBbIe 00pa3bl» (HEM3MEHHbIE, «3aKOCTEHEBIIINEY HIIH «3aCTHIBILIUEY).

Tops 2ypban 229udHIObIH Te mpu cecmpul e2o
H»es amaap epaes [12, c. 398]. Menosenno nossunuce [Ilep. nami].

Hb»es amasp OyKBaIbHO 03HAYAET «OTHHUM JIbIXaHuEeM». KOHTEKCT AUKTYET HCIOIb30BAHUE CMbIC-

JIOBOTO MEPEBO/IAa — KTOTYAC JKE, CPa3y, HE3aMEIITHUTEIILHOY.

- XapaKTePUCTHKY
Xyhanati opéocop owohon, Omo mot, mom Anvesn LLynyyn bamop,
Ouipuvin cyyoa oyynoaorca, Cyxu 0 KOomopom pasHecauch no 8epxyuikam obepes,
Yweoohsnsui opoticoop xancyynhsu Monea o xomopom pacnpocmpanunacs
Onvesn Llynyyn baamapeyw? [12, ¢. 203]. no sepxywxam manvruxa? [Ilep. Hami)
Llonowonaico 3ydbapoica OxomsAce Ha B0IKOB, PEAIL UX HA 4ACTU,
LIy6yywanoica 3anvsoica, Oxomsace na hmuy, 3a21amei6ail ux,
Ahan yhan xoépoin Kocmu u kposs ux

Xamapaapaa mypvan eapeaxca [12, . 249]. Hzeepean uz nosopeii [Ilep. Ham].

HccnenoBanHblii MaTepHa MOATBEPKIAET TOT (aKT, 4To IS S10ca XapakTepHa MHas merado-
PHYHOCTB, CKOpEe 3TO BUJ HHOCKa3aHUA. OCHOBHBIM B 3II0CE SIBJISCTCS CMBICTIOBAs IPUPOAA HHOCKA-
3aHUsI KaK IpreMa 0Opa3HOro BOCTIPHATHSI PEANbHON NeHCTBUTENLHOCTH. B 1enoM amocy npucyma
CEPIKAHHOCTh N300pa3UTENBLHBIX CPEJICTB, 0COOCHHO B 00JIEe PAaHHIOIO ATIOXY 3aPOK/ICHHS YIUTESPOB,
KOIZia JOMUHHPOBAJIO KOJUISKTUBHOE CO3HAHHE pojia U IieMeHH. Mcnonb3oBanue MeTadopbl sSBIIseT-
cs1 pakTOM MHIMBH/IYAILHOIO TBOPYECTBA CKAa3HUTEIsl, IPOJYKTOM JAYXOBHOH JKM3HU JINUHOCTH, BbI-
JENUBIIENCS U3 OOIIMHEL.

B HEKOTOpBIX ciydasx K pa3HOBUIHOCTH METa(Oopbl OTHOCAT METOHUMHIO, XOTS MEX/y HUMHU €CTh
CYILECTBEHHBIE Pa3INyus: s MeTaOpHUUECKOro NepeHoca Ha3BaHHS CONOCTaBIsIEMbIE HMPEIMEThI
JIOJDKHBI OBITH 00513aTEIbHO IOX0XKH, a IIPU METOHHMHH TaKOTO CXOJICTBA HET; MeTadopy MOKHO Tepe-
JieTIaTh B CPaBHEHHE, C METOHUMHUEH TOTO c/eIaTh HEBO3ZMOXKHO.

Xapa cazaan xoépou Koeoa uepnwiii ygem
Xapwanoaaeyii yoeios [13, c. 53]. Om 6enozo 6vin ve omauyum [Ilep. Hami|.

B aTom npumepe MeeTcst B BULy HICKOHHOE MIEPBOPOIHOE MOSBICHHE OEI0r0 ¥ YePHOT0, IPHMOp-

JHAJIBHOE pa3JeeHHe MyTHOTO MapeBa Ha Oelloe ¥ YepHOe HIH B LIeJIOM BO3HHKHOBEHHE J00pa 1 371a.

Amu nahviemnu abapoiu, Cnacu moe OvixaHue, JHCu3Hb,
Apha wyposhvlemnu 3y3aanvii. Ymonwu moro xodrcy u scunvl.
Vaaan eonviemnai abapeim, Aopmy (scuznv) moro cnacume,
Vywixa sypxviemnaii 3yz3aanvim. Ymonwume (ykpenume) mou neexue u cepoye
[12, c. 364]. [TIep. nam].
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B amoce «I'a¢ap» METOHUMES Yalle BCETO UCIIONB3YETCS TS XapaKTEPUCTHUKH JIFOIEH 10 TPUHITU-
My «OTCYTCTBUSI-HAIIUYUSI», B YACTHOCTH «HA/ICJICHHBIC YeM-JIN00», [IPU ATOM HaOII0aeTCst CyOCTaH-
UsI MHOJKECTBEHHOCTH. OTMETHM, 4YTO B BapranTe A. BacuibeBa METOHUMUSI BCTPEUAETCS U3PEIKA.

Ypeou dopoo bapuna...
Y6032 035p35 abasica [12, c. 53].

JIOCIIOBHO JaHHBINA MPUMEP O3HAYACT «JICPXKHUT O] MOAOOPOIKOM, OEpeT Ha KOJCHW». B 3TOM
KOHTEKCTE MOXKHO JIaTh CIIETYOIINI CMBICIIOBOI MEPEBOJL: «JIeJIeeT, 3a00TIMBO PacTUTY. Peub et o
Cacae Hozon desuye — nouepu Creon C6022 manepus u Cacxon Coanoap xaman.

Pa3HOBUIHOCTHIO METOHUMUHU SIBIISIETCSI CHHEK/I0Xa, KOTOPAst «CYIIECTBEHHO OTIIMYACTCSI OT METO-
HUMUHU CBOUM KOJIMYECTBEHHBIM MTPU3HAKOM COOTHOIICHHUS TOTO, C Y€TO MEPEXOIUT Ha3BaHKE, U TOTO,
Ha 4TO OHO MEPEXOAUT, IPU STOM OJIMH YJIEH TAKOr0 COOTHOIIEHHs OObIYHO OyneT Oosee HIMPOKUM
u obmmm» [14, ¢. 57]. [Ipu mepeHoce 3HaYCHHS TOIKEH OBITh OOIIUI CeMaHTHYCCKUH 3HAMEHATEIh
MEKTy MPSIMBIM U TIEPEHOCHBIM 3HaUEHHEM. PacCMOTpUM MpUMEp U3 TEKCTA yIurepa:

Anueanaiin wWIHIIH 3M62I3p U3 mexa ¢ nadons senununou
Apban 3axamatie 0éico, Hluna decsimov uy6 (60poOMHUKOBBIX),
Xypeanaiin wisnasn apahaap U3 koorcu genuuunoii ¢ naney
Xopun 3axamaitie 0éico 3a60aba ra  Iluna osadyamo uy6d
[12,c. 26, 53]. [[ep. mam].

CoBO 3axamaii MOXHO IEPEBECTH KaK «MMEIOIee BOPOTHUK», MOApa3yMeBaeTcs 02291, T. €.
BEpPXHsIA OJeXk/Ia. 31eCh YacTh IPEIOoIaraeT Hejloe B COOTBETCTBHU C LIETOCTHBIM, XOJIUCTHYESCKUM
TIO/IXOJIOM.

B cnenyromem npumMepe 1asa U pyKH IIOApa3syMeBaloT AEBYLIKY, KOTOPas HCKyCHO KPOUT H IIBET.
YacTp nozpasymMeBaeT Lelloe.

3yyn xapa nioosnuun

3yynati 0édono obawapba aa,
bapyyn haiixan 0onéobopwin
Xypabwaoda 3anwaba na [12, c. 53].

B 1enom cremyer oTMETHTB, YTO B YHTHHCKOM 3110ce M ynurepe «Abait ['acap bormo xaan» Bce
Oonbliee BHUMaHUE yresercd He (pU3NYeCKUM BOSMOXKHOCTSM, HE OOraThIpCKUM KadecTBaM Iepo-
WHb, KaK 3TO ITOKAa3aHO B SXMPHUT-OyJararckoM sroce (Oosiee paHHUH 10 BpeMEHH BO3HHKHOBEHHS
BapuaHT OypsITCKOrO 3110ca), a UX HEOOBIKHOBEHHON KpacoTe, MyAPOCTH, NMPEJaHHOCTH MYXKY, Blla-
JCHUIO MCKYCCTBOM IIUTHS, pykozenus. OO 3TOM CBHACTEIBCTBYIOT IIPHBEICHHBIC BBIILE IPHMEPHI.

Bypsitckuit snoc o ['acape Gorar TakuM BHIOM Xy/I0XKECTBEHHOW M300pa3HUTEIBLHOCTH, KaK SITH-
TeT. DMHUTETH Aaf0T 00pa3HoOe TpeacTaBieHne o npeamere (Xapcaea 6opo mopun — OBICTPBIN, Kak
sacTped, cepblil koHb). K TponaM mpuHaaiekar JUIIb T€ SMUTETH, (PYHKIMIO KOTOPBIX BBITOIHSIOT
CJIOBa, yNOTPEOICHHBIE B NIEPEHOCHOM 3HA4YeHHUHU (VYWiXaH 30010HOpOH — MSTKas, KaK Jerkue, Imo-
CTEJb) B OTIIMYUE OT TOUYHBIX AIUTETOB, BHIPAKCHHBIX CIIOBAMH, MCIIOIB30BAHHBIMH B ITPSIMOM 3Ha-
yeHuu (Oyypan moneoumoul — ¢ Celoi rojioBoii). BONBIIMHCTBO YAUIepPHBIX AIUTETOB MPEACTABICHO
KPAacOYHBIMH OIIPEACIICHNUSIMHU, BEIPAXEHHBIMH NpHJIaraTe’IbHbIMA. HeoOXomMMo nox4epKkHyThb, Y4TO
SIUTETHI MPOIYKTUBHBI B IIO3TUKE YJIUTepa, OHU 001aaat0T OOJIBIION Xy/J0KECTBEHHOH BBIPa3UTEIb-
HOCTBIO U CIIOCOOCTBYIOT CO3IAHHMIO SIPKUX 00Pa30B, BBINOIHSAIOT JOOIHUTEIBHYIO CMBICIOBYIO, IKC-
MIPECCUBHO-3MOLMOHAIBHYIO (DYHKITHIO.

B amoce OypsT BcTpeuarorcst pa3Hble BUbI SNIUTETOB. HanpumMep, noscHuTeNbHbIC 3UTETHI (hatin
— XOPOIIHHA, MYy — TUIOXOH) YIIOTPEOISIIOTCS HE B METaPOPUICCKOM, TIEPEHOCHOM, a B TIPSIMOM 3Haye-
HUH U BBITIOJIHAIOT (DYHKIMU TIOSICHEHNWH. B IMOCTOSHHBIX SMHUTETax 0COOCHHOCTHIO CEMaHTHKH SIBJISI-
€TCsl MOCTOSIHHBIN XapakTep BBIPAKCHHOTO MMH NPU3HAKA (anmar — 30JI0TOH, cacaan — OeNbIi, yriaan
— KpacHbI, wapa — KeNThlil U 1p.): anman wapa Hapan — 30J10TUCTO-XKENTOe COJIHIE, Oyxaup wapa
homon — >xenThlil OyXapcKuil JIyk. DTa rpyIna 3IHTeTOB 00pa3oBaHa IyTeM IIPOCTOI CBSA3M JIBYX CJIOB,
TIEPBOE M3 KOTOPBIX SIBISIETCS OTPECIISIIONINM T10 OTHOIIEHHUIO KO BTOpoMy. OHHM OTHOCSTCS K paHHe-
MY THITY SIIUTETOB M YaCTO BCTPEUAIOTCSI B PUTYAJIbHO-MAaru4eCcKoi Mo33uH.

beumi Taroke BBIABICHBI SIHTETHI, XapaKTEPU3YIOLIME YTO-THOO MM KOTrO-JIMOO B MCHXOJIOTH-
YECKOM, SMOILMOHAILHOM acrekTe. YacTOTHBI 3pHUTENbHBIC SNUTETHI (hatixan wapail — KpacuBas
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BHELIHOCTb, cacaan yyna — Oenasi, cBeTIast Topa, BepluHa). VIcronab3yloTes SNUTeThl, XapaKTepusy-
IOIIHIE YeIOBEeKa, MPEIMET MU SBICHUE B BO3BEHIMICHHOM TOHE: aproyH haiin a6adanmau — ¢ YACTHI-
MU XOPOIIMMH JICSHUSIMU. B armueckom TekcTe yrnoTpedisiFoTest IpocThie TIo (hopMe SIUTETH (Xapa
hanaan —4epHas, 3aBUCTINBAS NyILa, XyXd V)/id — CUHSSI TOpa, BEPIINHA), 8 TAK)Ke OOJIBIIMHCTBO YU~
TePHBIX SMHUTETOB BBIPAKAIOTCS TPHIIAraTelIbHBIMU, CTOSIIUMHU B aTpUOyTUBHOM MTO3UIINH TIepe]] HIIH
rocJie cyecTBUTENbHOr0. OHU TPaIUIIMOHHO ITPUKPETUICHBI KaK K COOCTBEHHOMY HMEHH repOoeB, TaK
U K ero HapHLaTelIbHbIM 0003HAYCHHUSIM:

Anamorcu Mapesn xyoyyHuuH, Anamoicu Mapesn monodoii
Xoepxon-no abazasa Oboux 0ds0eti ceoux
Caza myneyn yyosnhss YV 6eno-cepebpsinoii dsepu

Tooonooocu epadan-oaa [15, crx. 570-573].  Bcmpeuaem [Ilep. M. U. TynoxoHoBa].

C nomouipio M300pa3uTeNIbHBIX SIUTETOB B 3I0CE MOAPOOHO OMMCHIBAaeTCs OOraThIpCcKoe CHaps-
JKEHUE: «OKEJThIA OyXapCKuil JyKk», «xaHraickas crpenay. OOuiie aMuTeToB co3aeT odliee Brieyar-
JICHUE TPUITOAHSATOCTH MOBECTBOBAHUS, MEPEHOC ACHCTBHSA B MHp MPEKPACHOTO U BO3BBIICHHOTO.
BwmecTe ¢ TeM, Bce 9TO — 0OBIJICHHBIE SIBJICHHSI, BELIH M NPEAMETHL: JIyK, CTpelia, O/1eX/a, MOpEe, COJIH-
e, He0o, B KOTOPBIX OCHOBHOM IMPU3HAK AOCTYIEH 3PUTEIILHOMY BOCIPUSATHIO (KPACHbIH, 3€JICHBIN,
CUHHUH, JKEITHIH, TECTPBIN); OIeKa IrepoeB, Kak MPaBUIIO, PACIIUTA 30JI0TOM U cepeOpoM, Tak Ke
YKpAIIEHO HX OpYXKHUE.

OTaenbHYIO TPYIITYy COCTABIISIOT SMUTETHI, IT0 CBOEMY XapakTepy npuommkatomuecst K Metado-
pe. B HUX 3aKiioueH Npu3HaK cpaBHEHHMs (TIEpeBO MPUMEPOB 3 dmoca «Abaii ['acap bormo xaan» B
HUDKE CIIEYIONIMX MOJICIISIX BBIMOIHEH aBTOPOM CTaThH):

MeTaopuvecKHe IMUTEThI

Tyxapesn napanati myheemsii — noxooicas Ha Kpyanoe colHye.

Yxop xapa 6baamap — moeyuuil (kak OviK), uepHbiil (Kpenxuil) bamop.

METOHMMUYECKHE IMUTETHI

Jatinati myp — cned 6oliHbL.

Jlatineati xapevt — nyms GOUMHbL.

TOYHbIE IMUTEThI

3azan 6yypan moneoi — uepHas ¢ npoceovro 201064d.

Xyoumatii 301motl 301 — cHacmiugble T00uU.

HBETOBbIE IMUTETHI

Caeaan xapevimaii — umeiowue 6enyio, YUCHyio 00po2y.

bopo spesn 3ypxsn — cepo-necmpoe (meepooe) cepoye.

HAPOAHO-MOITHYECKHE (IOCTOSIHHbIE) MU TETHI

Ynoop oyaum mauespu — evicokoe Hebo.

Tynan eymaap daiioa — ysemywas npusovbHas 3emiis (cmens).

YTOUHSIIONINE SMUTEThI

Typeon cacaan smusnap — Gvicmpule benvle nOCIaHYbl.

0600 3001101 0pOH — OOBLULASL MASKAS NOCMETD.

Bapmant ynurepa, 3amucansblii 0T Anbdopa, OTIHYaeTcss 0OMINeM W pa3HOOOpa3ueM MHUTETOB.
PaccMoTprM HEKOTOpBIE U3 HUX:

MUTETHI C YMEHbIINTENBHO-JIACKATEIbHBIM OTTEHKOM 3HAYeHHSI

Bopcoeopxon bypy xyroicanoee [12, c. 112] — I1o0 Hes3paunervkum ooesiom.

Hapcazap xanoaaeaa ynasica [12, ¢. 113] — Xydenvkoeo n1onuaka oceonas...

MeTaopHUecKHe IMUTETHI (CKPbITOE CPABHEHHE)

Xopon xyoan [12, c. 48] — obman, kax s008umasi 109icw.

Yma hypeaae 62e [12, c. 58] — Onunnsiii, kax sepob.

[BETOBBIE IMUTETHI

Vaaan ymahan [12, c. 119] — xpacnas nume.

Tymsp xapa opoon [12, c. 134] — sicenesnviii uephwiii 0gopeyy.

3pHTeNIbHbIE YMUTETHI

Cazaan oanaii 0332yyp Ilo b6enomy mopro
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Caeaan manan xapeyumat, Jlopozea uz 6enoeo mymana,
Xyxs danaii 0332yyp Io cunemy mopro,
Xyxo manan xapeyiimaii [12, c. 46]. Jlopoea usz cuneco mymana.

3pUTEbHBIC SMUTETHI TOMOTAl0T BOCCO3/IaTh B CO3HAHUU CIIYIIIATEIICH APKYIO BU3YaIbHYHO KapTH-
HY, HAJIOJNTO VISP KUBAOIIYIOCS B TIAMSITH.
CHuMBOJINYECKHUE INUTETHI
Bopoxonoeoii caz bor060, Hacmynuno cepoe epemst cymox,
Yusesnsu xapan xyuoyyéa [12, c. 90].  Onycmunace nucvs memnoma.

31mech UMEIOTCS B BUTy HOYHBIC Yachl, TAK Ha3bIBaeMast JINChs TEMHOTA, IUISIIIASICS J[BA Jaca, C TPeX
JIO MIATH 4acoB YTpa (HOUN).

DoNbKIOPHBIE IMUTETHI

3yhs 6ypy oatida — Xybxau xomxot opor [13, c. 230] — Yyorcas xonoouas cmopona.

Xonotin xomxoti datican [13, c. 126] — /Janexuii nenacvimmusiii 6pae.

Oupvin myyxaii oatican [13, ¢. 149] — Bruskuii kogapmbiil epae.

Hapoano-no3Tuuyeckue (MOCTOSHHbIE) IMUTETHI

Anmanwapea [12, c. 146] — Ilozonouenusvie canu.

Tyxspoen ynaan wapatimat, C Kpyenvim pyManbim uyom,

T26x5p cacaan maznavmai, Keaopammuvim benvim n60m,

Tanom xapa HI002ma1, Cogepuienno uepHvlmu 2nazamu,

Typoan anoaz 33323mai, C Kkocuukoii 6 mpu casceHu,
Habxapatmaii xapa HI00>ma1l Yepnvimu enazamu ¢ HAGUCUUMU BEKAMU,

Hypoon andawa axcamaii [12, c. 54).  C kocoil 6 uemvipe casicenu.

[Tostndeckuii 0Opa3 BO3HMKAET HA OCHOBE OOraToOi MAalUTPHI I[BETA, IBETOBOW raMMBI. beibrii
I[BET SIBJISIETCS] CHMBOJIOM BBICOKOHPABCTBEHHOT'0, MYZIPOTO M YMCTOTO Havaja. BeTpeuaroTest 3puresib-
HBIE SIUTETHI (22299H cazaan — CBETO3apHO-0EIBIN). DIUTET cazaan 9acTo ynoTpedseTcs ¢ okasare-
JIEM YCHWJICHHS: XYH cazaan xoHuH (O4cHb Oernasi, Oenast Kak Jiebeb OBIa). DMUTET-CYIICCTBUTCIHLHOC
BOCIIPUHUMAETCs KaKk MeTa(opruecKkoe onpe/ielieHne, B KOTOPOM MOYKHO OOHAPYKUTh HEKOE CKPBITOES
CpaBHEHUE: fiyH c3239H maouespu (MOIOYHO-Oerioe Hebo — Hebo, Oeroe, Kak MOJIOKO). B mpumepax
MIPOCIIEKUBACTCS HE TOJBKO MPH3HAK MPEAMETa, HO M OILCHOYHAS XapaKTePUCTHKA: XOH20p CA2aaH
€20bX971 — «CBeTIas (MHIIast) HAaWBHAsI OTKPBITAS TyIIIay; ONPEIeIICHHUS-3MUTETHI ¢ cydrkcom cyobek-
TUBHOI OIIEHKH -XaH: 0V1aaXaH — «TeIUIbIH (C OTTEHKOM HEXHOCTH, TacKn )». EMKUii, TOUHBIH srmTeT,
OTIPENIeIIATOINH HE TOIHKO CBOMCTBO MPEAMETA, HO YTOYHSIONIIH MITH YCHIINBAIOIINI 0COOBIE YepPTHI,
KauecTBa: YHOIP YIAaH HAPAH — «BBICOKOE KPACHOE COJTHIIEY.

BaxHO OTMETHTB, YTO B XOJi€¢ MCTOPUYECKOrO Pa3BUTHs AIOC BhIpadaThIBall CBOIO, MPUCYILYIO
TOJIBKO €My CHUCTeMY M300paxeHusi. CKa3UTEIH MOIb30BAIKCH TPATUIIHOHHBIME (pOpMaMH, KOTOPBIC
OBLIH 3aKPETLICHBI 32 OMPEICICHHBIMU PEATHIMHI U300paKaeMbIX SBICHUHN U COOBITHIA. DTO B OCHOB-
HOM XapaKkTepHO JJIsl MOCTOSHHBIX MUTETOB, KOTOPbIC MOJYYHIM CBOE HAYal0 CO BPEMEH PaHHEro
Pa3BUTHsI YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPYECTBA, TJIC OJHH M TE€ XKC SIBIICHUS, IPSIMCThI HE HMEIH MHOXKC-
CTBa OMPE/IeNICHNH, T. K. HAPOJI He ObLT B COCTOSIHUM OXBATUTH OOJIBIIOE KOJINYECTBO ITPU3HAKOB Mpe/I-
METOB, a OTPAaHHYUBAJICS YKa3aHHEM Ha T€ IPU3HAKHU, KOTOPHIC Yallle BCEr0 XapaKTePH30BaJIH JaHHBIC
npeaMeThl. B annvecknx mpou3BeACHHUSIX OTPaKACTCsl B3AMMOOTHOIICHHE YEJI0BEKa C OKPYKAIOIIUM
ero Mupom. He6o B TOHATHH TIEpBOOBITHOTO YeIOBEKA SBISUIOCH 0COOBIM MUPOM, HCTOYHIKOM CBETa
u teruia. Ha Hem oOurtasnu pa3Hbie 00KeCcTBa, HACBUIAIOIIKME TO CHET, TO 0K b, [Ipu onrcanuu Heba B
OCHOBHOM HCIIOJIb3YIOTCSI IOCTOSIHHBIE ATIUTEThI, HATIPUMED, TAKUE, KAK C8eN.I000HHOE HeDO, GEUKOe
Hebo, SBISIOIINECS CAMBOJIAMH CBETa, T0Opa ¥ BeHYHsl. A JJOXKUIUBOE, TYMaHHOE, MPayHOE, TEMHOE
cocTOsiHME Hea ONMUCHIBAIIOCH B AIIOCE JIJIsl TI0Ka3a Pa3IMYHbIX MPEISITCTBIM Ha myTH ['9capa, cuMBo-
JTU3UPYIOIIUX BCE CAMOE II0X0E — MPaK, XOJOI, 3J10.

JIMHTBOCTMIMCTHYCCKUN aHAIN3 TIOKA3bIBACT, YTO CTPYKTYpa SMUYCCKUX CPABHCHHUM MPUHIIUITH-
aJIbHO OTJIMYAETCSI OT CPABHEHUI IPYTUX XyI0KECTBEHHBIX CHCTEM, HAIPUMED, CKa30K. Kaxplit cTpyK-
TYPHBIN DJIEMEHT AMUYECKOT0 CPABHEHUSI MIMEET CBOE 0C000E CTHIIMCTUYECKOE oopMIIeHHE. Drnye-
CKUM CpPaBHEHHSIM TMPHCYIINA KOMIAKTHOCTh, PUTMUYECKAss OPraHW30BaHHOCTb, OTHLIM()OBAHHOCTD
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1 GopMyIbHOCTE. BaskHBIME H300pa3UTELHBIMHU JJIEMEHTAMH SIIMYECKUX CPABHEHHH SBIISIFOTCS DITU-
TETHI, BXOJSALINE B UX CTPYKTYpY. BBISBIICHO, UTO B CHCTEMe CpaBHEHUI 3aredatiieH He TOIBKO XyIo-
YKECTBEHHO-3CTETUUCCKHUH OIBIT HApo/ia, HO M COLMAIbHO-OBITOBBIE CTOPOHBI €r0 JKU3HH. JleTanbHoe
HCCIIEIOBAaHNE CUCTEMBI SITMYECKUX CPAaBHEHUI NOATBEPKIACT TOT (haKT, UTO B SMMYECKUX CPAaBHEHU-
SIX, B OTVIMYNE OT CKa304HBIX, ITMPOKO NCIIOIH30BAHbI 00pa3bl IPEAMETOB U SBJICHUH BHEIIHETO MUDA,
OTHOCHUTEJIBHO YMEPEHHO — MOHSITUH M3 MaTepHalbHOW U JIyXOBHOH c(epbl YeIOBEUECKOW KHU3HH.
B cpaBHeHUsIX 00pa3 Bcerna KOHKPETU3UPYETCS. DTO — OHA M3 CYIISCTBEHHBIX ITOITHKO-IIO3HABA-
TEJIHBIX 0COOCHHOCTEH 3MUUeCcKUX cpaBHeHUi. KoHeuHo, 31ech HEOOX0IMMO yUUTHIBAaTh M HALMO-
HaJIbHO-CTHJIMCTHYECKYIO CIIEHU(UKY KOHKPETHOTO II0O3THYECKOTO IIaMATHHUKA. YIIOTpeOleHne cpas-
HEHMH, KOTOPBIE JIETAlOT MPEAMET HaVIsTHEE U 33/ICP)KUBAIOT HA HEM BHUMAHUE CITyIIaTeNs], CBSI3aHO
€O CTpeMJIeHHEM M300pa3uTh MPeIMeT B €ro YyBCTBEHHOH ompeneneHHOCTH. CKa3UTeNb HE IPOCTO
Ha3bIBaeT IIPEAMET, OH ITIOAPOOHO ONUCHIBACT €ro, EPEYHCIIsis 0COObIC KauecTBa U CBOIMCTBA, a TAKKe
xapakTepHble (OPMBI UX TPOsiBICHHS. Uepe3 HUX YIUTepIInH BhIpakaeT CBOE OTHOIICHHE K Tpe/-
MeTy, HogOupas i 3TOr0 IOJOKUTENIbHBIC WM OTpHLATeNbHbIe cpaBHEHUs. CKa3UTeIH, CTPeMSCh
K HaIJISITHOCTH, CTapaloTCsl NIEPEeBECTH ONHMCAHWE Ha OCOOCHHO ONM3KHMI M MOHSTHBIM CIIyIIaTelsiM
A3BIK, IPUBOJIA MAPAJUIETIH U3 OKPYKAIOIISH )KU3HH.

Cremyer OTMETUTD, YTO CPABHEHHMS 1 SIIUTETHI HE SBIISIOTCS IPOCTHIMH YKPAIICHUSMH YIUTCPHBIX
COOBITHH, OHM BBITEKAIOT M3 BHYTPEHHHX MOTPEOHOCTEH IepOMYECKOro CIOKeTa, 3 o0ImmX Tpedo-
BaHUH dMHYeCcKOoi M300pazuTensHOCTH. CpaBHEHMS BBI3BIBAIOT 3pUMBIC U SIpKHE 00pasbl, KOTOpHIE
JIOILIH 10 (hOIBKIOPHBIX )KaHPOB M3 Heslp Mudosoruu. C TeueHneM BpeMEHH CpaBHEHHSI, HATIOJIHSSICh
1 oboramiasck HOBBIM CONIEpYKaHUEM, TPUOOPETN CBOWCTBA MapaienuiMa. B miyOokoit TpeBHOCTH,
KOT/Ia YEJIOBEK eIl HEe YMEN OTBJICUEHHO MBICIHUTH, OH MOCTHIaJl CBOH BHYTPEHHUI MHp IOCpeE.-
CTBOM 00pa30B, B3ATHIX M3 BHEIIHEr0 MHpa, 4alle BCero Mupa npuponsl. Ilpupona oxymiesisuiacs,
HaJIeJIs1ach YeI0BeYeCKUMH CBOHCTBAaMH. OOIIEN3BECTHO, YTO CPABHEHNUE SIBIISICTCS OTHOM M3 Xapak-
TEPHBIX U PacIpOCTPaHEHHBIX (POPM Xy/I0XKECTBEHHOTO onucaHus B noce. [locpeacTBom cpaBHEHUS
OIUCHIBAGMBIE IPEIMETHI U SIBJICHHS IPUOOPETArOT OOJBLIYIO OTYETIIMBOCTh U N300PAa3UTENBEHOCTS.
CpaBHeHUs TPUAAIOT HOBECTBOBAHUIO SICHOCTD M )KUBOCTH U3JIOKEHHSI, a 3TO B CBOIO OYepe/lb BEJIET K
HanOOoJbLICH YMOLMOHANBHOM BhIpa3suTeIbHOCTH. CpaBHEHUE aKTYalIH3UPyeTCsl HE TOJIBKO Ha JIEKCHU-
yeckoM ypoBHE. OHO MOXKET OBITh BEIPAYKEHO CIIOBOM, CJIOBOCOYETAHHEM, CPABHUTEIBHBIM 000POTOM,
MIPUAATOYHBIM NpeyIokeHneM. B OypsiTckom sroce o ['acape uacto BeTpedaroTes cpaBHeHus B popme
CJI0Ba, IPUCOCTUHIEMOTO C TIOMOIIBIO COf03a «MamaY (Kak, IMOJ00HO, CIIOBHO):

Byxs Banuems baamap... Byxs Banuems bamop

Ones mama anuhaap, Bocnapug ssepx, kax kopuiyH.

Xapabcap moms xanuhaap... Omnemen 61u3, Kax oper...

bypeso moma 6ypan3s65... [12, c. 344]. Ipomenvkuyn, kax 6epkym... [Ilep. Ham].

WHorza B CpaBHEHUSIX BCTPEUALTCS COI03 KUUIH2U» — «KAK, CIIOBHO, BPOJE, TOYHOY:
Xapabceap wisneu xanunoaba, Kax opnvt omnemanu,
Xanoaeaii wsneu xadapanoada [12, ¢. 344]. Kax coxamoie 6unucse [[lep. Ham].

Vcnonp3yroTces CioBa ¢ OKOHUYAHHUSMU -HOU, -0/ (CIOBHO, KaK, TOXO0XKeE), T. €. CPABHEHUS Ha MOp-
(hoJOTHYECKOM YPOBHE.

Byxvinonu xyn3on0363 Kax 6viku neped 6ooanuem HaKIOHSIU 20]108bL,
byypeinoau abupanoada [12, c. 345]. Kax sepoaroovt, mepnucey 6okamu [[lep. Ham].
3ynaii Oyxvinonu 3oxophoop, Mboiua u pos 3emito, Kak ObIK J1emom,

3yoanaii Oyevinonu ypamoahaap [12, c. 345). Tpy6s, kax mapan 6 remnuii mecsiy [lep. Hani].
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Puc. 2. I'xcap, repoii Oypsitckoro ponpkiopa (Xynoxauk 0. I'. Yucrsixos, 1975 1)

Kaxk u B 1pyrux npumepax, CpaBHEHHE OCHOBAHO Ha IIPUBJIEYEHHH 00pa30B IPUPO/IbI, HAIPUMED,
MpeACTaBUTENeH JKHBOTHOTO MHpa: OBIK, BEpOIION, Opei, KOPIIYyH U Ap. DTO — XapakTepHas depTa
(hOTBKIIOPHBIX 00Pa30B.

Abaii I'eap xyoyyH... Abaii I'cop xyoyH...,
Xapoahan homononu Kax svinywennas cmpena,
Xapwvsorca ouwiobo, C wymom npockakar,
L1505h5H wiynyyHonu Kax 6powennulii kameny,
Lyysioca opobo [12, c. 389]. C 2ynom npubwin [[ep. Ham].

HecoMHeHHO, cpaBHEHHUE SBIISETCS BAKHBIM H300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTEIHLHBIM CPEICTBOM S3bIKA
smnoca. [IepBOOBITHBIN YEIOBEK JJIsl TOTO, YTOOBI MOHSTH KAKOW-JINOO MPEIMET WM SBJICHUC, CPABHHU-
BaJI €T0 C IPYTUM IIPEIMETOM HITH SBICHUEM, TTOJTHOCTHIO 00TaaroIM JaHHBIM TPU3HaKoM. B smoce
CKa3UTEIlb HE TOJIBKO PUCYET 00pa3bl FePOEB U MOKA3BIBACT MPOILIBII OBIT HAIIMX JAJICKUX MIPEIKOB,
HO M C ITIOMOLIbIO CPAaBHCHUA BbIPAXKAET CBOC OMOIIMOHAJIBHOC OTHOIICHUE K COMTOCTABIIACMBIM ITPCI-
METaM U SIBIICHHSIM.

3akJioueHue

Taxwum 06pa3oM, XyIT0KECTBEHHAS BEIPA3UTEIFHOCTE U AMOITMOHAIBHO-IKCIIPECCHBHAS HATIOTHEH-
HOCTB YIUTEPHOTO SI3bIKA JOCTUTACTCS 3a CYET YMEJIOTrO yIOTPEOICHUS B MPOU3BEICHUIX 00Pa3HBIX
cpencTB: MeTadopbl, METOHUMHH, SIIUTETOB, CPABHEHHIA U JIP. AIIEMEHTOB, MO3BOJISIFOIIMX CKA3UTEIIO
BBICKA3aTh 3pUMYIO U MPEIMETHYO MBICIb, H CIIOCOOCTBYIOIINX CO3JAHHUI0 MCTOPUICCKON CTHIIH3A-
M. B 11e710M KOMIUIEKCHOE UCCIIeIOBAaHNE TTOATHKH OypsiTcKkoro yaurepa «Abait ['acap borno xaan»
CBUJETENBCTBYET O TOM, YTO OHA MPENCTABISET COOON CIOKHYIO, BEChMa Pa3BETBICHHYIO HEepapXu-
YECKYIO0 CUCTEMY, B KOTOPOI B3aUMOACHUCTBYIOT YaCTHBIC CHCTEMBI (DOPM, CIIOB M KOHCTPYKIIUH BHY-
TPH €OUMHOM CTPYKTYPHI S3bIKA KaK «CHCTEMBI cicTeM». CucTeMarn3anus U KIacCH(PHUKAINs XyIoxKe-
CTBCHHO-M300pa3UTEIBHBIX CPEICTB B OYPSITCKOM 3II0CE IO MPEIOKCHHBIM MOAEIISIM CITIOCOOCTBYIOT
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Oosiee YETKOMY TIPEICTABICHHUIO U OCMBICICHUIO (DYHKIIMOHAIBHBIX 0COOCHHOCTEH N3yYEeHHOTO BUA
00pa3HOCTH BO BCEX €T0 MPOSIBICHUSX. B 3THOCHEnnduyecknx 0Opa3HbIX 2IEMEHTaX 3TOH CHCTEMBI
TIPOCIICKUBAIOTCS ACTETHKA U MparMaTu3M OypsTckoro smoca o I'acape. B 310l cBsI3M mepcnekTus-
HBIM U aKTYaJIbHBIM HPEJICTABIAETCS U3Y4EHHE MapagurMaTUKO-CHHTarMaTHUECKUX OTHOIICHUH U
CHOCOOOB MX BBIPAXKEHUSI B SITMUECKOM TEKCTE. YIIOMSHYTOE SIBIIEHHE — BBICIIAsI CTETIEHb 00Pa3HOCTH
B OypSITCKOM 3IUYECKOM ITOBECTBOBAHMH, HE UMEIOIIAsl aHAJIOTOB B JIPYTHX SI3bIKAX.

HecomHeHHO, MHOTOUHCIICHHBIE 00pa3HbIe CPECTBA SABIAIOTCS KAaHPOBBIMH IPH3HAKAMH 3M0CA.
Kaxknoe ciioBo, CTpyKTypa 3aHMMaeT CBOE CTPOTO OINPEAEIeHHOE MECTO B IIOATHYECKOI cucteme Oy-
PATCKOTO 3110Ca, KaXKjasi MHTOHALMSI PEan3yeTCsl B TPaMMaTHIECKUX paMKax MPEJUKaTUBHBIX CIIOBO-
COYETAHUM, COIIACYETCS ¢ HACTPOSHUEM IepOEB U XapaKTEpOM pa3BUBAIOIIErocs IeHCcTBUA. 3a ITUMU
BHEIIHUMH JETAJSIMU CTOST JOMOJIHUTENIbHBIE OMOPHBIE CMBICIOBbIE TOUKH. biarogapst UM B xoje
Ppa3BepTHIBAHMA ITUUECKUX COOBITHH B PAMKax 3MHU30/10B, KAPTHH, JCHCTBHH, COCTABISIONINX €ANHOE
XyJ0XKECTBEHHOE 1I€JI0€, B CO3HAHUM CITyIIaTelel BbIpacTaeT He3puMast CeTh aCCOLMAINIM, CBA3aHHBIX
C TEMH WJIM MHBIMH BIICUaTIICHUSMH. Bce 3TO B COBOKYIHOCTH CO3/1a€T YHUKAJIBHYIO 00pa3Hyo Kap-
THHY SIHYECKOTO IPOU3BEICHUS OypsIT.

Jlureparypa

1. Ky3pmuna E. H. CTpykTypHO-CceMaHTHYeCKHE 0COOCHHOCTH anapcKux ynurepos / Haponst baiikanbsckoro
peruoHa: IpeBHOCTH U coBpeMeHHOCTh. — HoBocubupek: 13n-so MAuOT CO PAH, 2002. — C. 64-71.

2. Yarnypos C. ILI. [Tostuka ['scapuanst. — Upkyrck: M3n-so UI'Y, 1993. — 367 c.

3. TynoxonoB M. W. I'eponueckuii 3moc OypsT: BOIPOCH MOATUKH U CTHIIAL: aBToped. amc. ... a-pa ¢uiom.
Hayk. — Ynan-Yi3: U3n-so BHIL CO PAH, 1993. - 51 c.

4. Xynnaesa E. O. Bypsarckuii amoc o I'acape: cBsa3u u nostuka. — Ynan-Yia: Mszn-so BHIL CO PAH, 1999.
— 166 c.

5. Hammunosa JI. C. lllamaHckue necHONEHHs OypsAT: CUMBOJIMKA M MO3THKA. — YaaH-Ynd: M3n-Bo Bypar.
nay4d. nenrpa CO PAH, 2005. — 246 c.

6. Iyrapos b. C. Bypsitckas ['acaprana: HeOSCHBIN MPOJIOT U MHUP AMUYECKUX O0KecTB. — YiaH-Yid: U3a-Bo
BHII CO PAH, 2005. — 297 c.

7. YnauoB D. A. Dnoc B pa3BUTHH OypSATCKO# CJIOBECHOCTH: aCTEKThI MOATHKO-CTAHATBHOM IBOFOINHU XY-
JI0KECTBEHHOTO MBIIIICHUS. — YiaH-Ya3: bamur, 2003. — 212 c.

8. Camxeena JI. 1. Bypsitckuii amoc: npoOieMbl TO3THKH U CTIIISL. — YaaH-Yi3: 131-Bo Bypsitckoro rocynu-
BepeuTtera, 2011. —240 c.

9. Makposa M. H. SIBnenne obpazHOCTH B KydbType. — YiaH-Yad: M3n-Bo BypsTckoro rocyHuBepcurera,
2005.-123 c.

10. Ecun A. b. Ctuns // BBenenue B nutepatypoBeieHue. JIutepaTrypHoe Mpon3BeIcHHE: OCHOBHBIC TOHATHS
u TepMuHbL. — M.: Akagemus, 1999. — C. 352-353.

11. Camxuna 1. JI. Meradopa B OypsrckoM modTudeckoM Texcte / DUIonornyeckuii cCOOpHUK MaMsITh
B. I1. HaiinakoBa. — Ynan-Yma: U3n-Bo bypsarckoro rocynusepcurera, 1998. — C. 307-311.

12. Abaii I'acap Borno xaan. Bypstanait mopun ynberap. 3anuce C. I1. Bangaesa ot ckasutens Anbdopa Bacu-
mpeBa. — Ymau-Yna: Uzn-so BHIL CO AH, 1995. — 520 c. (ma GypsITCKOM s13.)

13. Abait I'acap. 3anmcs M. H. Manacona ot ckazutens Ileoxona Ilerpoa. —Ynan-Yia: U3n-so BKHUW CO
AH CCCP, 1960. — 315 c. (na OypsATCKOM $3.)

14. Paccagun B. 1. ®oHeTnKka 1 JiekcuKa To(anapcKoro s3bIka. — YiaaH-Yia3: BypsTckoe KHIDKHOE U3/1aTelThb-
ctBO, 1971. — 252 c.

15. BypsTckuii repondeckuii anoc «Anavxu Mapramy. 3amuch L. XKammapano ot ckasurens EnGona [lan-
ob1koBa. — HoBocubupcek: Hayka. Cu6. ota-uue, 1991. — 310 c. (1a GypsaTckoMm s3.)

References
1. Kuzmina E. N. Strukturno-semanticheskie osobennosti alarskikh uligerov [Structural and semantic features

of alar uligers] / Narody Baikalskogo regiona: drevnost i sovremennost. — Novosibirsk: 1zd-vo IAiEt So RAN,
2002. - C. 64-71.

15



JL II. Cansiceesa.

PEYEBBIE CPEJICTBA SIIMYECKOMN OBPA3SHOCTH
B BYPATCKHUX YJIUT'EPAX O I'DCJPE

2. Chagdurov S. Sh. Poetika Geseriady [Poetics of the Geseriade]. — Irkutsk: Izd-vo IGU, 1993. — 367 c.

3. Tilokhonov M. 1. Geroichesky epos buryat: voprosy poetiki I stilya [Buryat heroic epic: issues of poetics
and style]: avtoref. dis. ... d-ra filol. nauk. — Ulan-Ude: Izd-vo BNTS SO RAN,1993. - 51 c.

4. Khundaeva E. O. Buryatsky epos o Gesere: svyazi I poetika [Buryat epic about Geser: connections and
poetics]. — Ulan-Ude: Izd-vo BNTS SO RAN, 1999. — 166 c.

5. Dampilova L. S. Shamanskiye pesnopeniya buryat: simvolika I poetika [Shaman chants of Buryats:
symbolic and poetics]. — Ulan-Ude: Izd-vo BNTS SO RAN, 2005. — 246 c.

6. Dugarov B. S. Buryatskaya Geseriada: nebesny prolog I mir epicheskih bozhestv [Buryat Geseriade:
celestial prologue and world of epic gods]. — Ulan-Ude: Izd-vo BNTS SO RAN, 2005. — 297 c.

7. Ulanov E. A. Epos v razvitii buryatskoi slovesnosti: aspekty poetiko-stadialnoi evolutsii khudozhestvennogo
myshleniya [Epic in development of Buryat literature: poetic and stadial evolution aspects of art mantality]. —
Ulan-Ude: Belig, 2003. — 212 c.

8. Sanzheeva L. TS. Buryatsky epos: problemy poetiki i stilya [Buryat epic: issues of poetics and style]. —
Ulan-Ude: 1zd-vo Buryatskogo gosuniversiteta, 2011. — 240 s.

9. Makrova M. N. Yavleniye obraznosti v culture [Phenomenon of imagery in culture]. — Ulan-Ude: Izd-vo
Buryatskogo gosuniversiteta, 2005. — 123 c.

10. Esin A.B. Stil / Vvedeniye v literaturovedeniye. Literaturnoye proizvedeniye: osnovniye ponyatiya I
terminy. M.: Akademiya, 1999. —C. 352-353.

11. Sanzhina D. D. Metafora v buryatskom poeticheskom tekste [Methaphor in Buryat poeic text] /
Filologichesky sbornik pamyati V. TS. Naidakova. — Ulan-Ude: 1zd-vo Buryatskogo gosuniversiteta, 1998. —
C.307-311.

12. Abai Geser Bogdo khaan. Buryadai morin ulger [Abai Geser Bogdo khan. Buryat uliger]. Zapis S. P.
Baldaeva ot skazitelya Alfora Vasilieva. — Ulan-Ude: 1zd-vo BNTS SO AN, 1995. — 520 s. (na buryatskom yaz.)

13. Abai Geser [Abai Geser]. Zapis I. N. Madasona ot skazitelya Peokhona Petrova. — Ulan-Ude: Izd-vo
BKNII SO AN SSSR, 1960. — 315 s. (na buryatskom yaz.)

14. Rassadin V. 1. Fonetika I leksika tofalarskogo yazyka [Phonetics and lexis of Tofalar language]. — Ulan-
Ude: Buryatskoe knizhnoe izdatelstvo, 1971. — 252 s.

15. Buryatsky geroichesky epos «Alamzhi Mergen» [Buryat heroic epic “Alamzhi Mergen”]. Zapis TS.
Zhamtsarano ot skazitelya Elbona Shalbykova. Novosibirsk: Izd-vo Nauka. Sib-e otd-e, 1991. — 310 s. (na
buryatskom yaz.)

16



Becmuux Cegepo-Bocmounozo gpedepanvrozo ynueepcumema umenu M. K. Ammocosa:

Cepus Inocosedenue, No 2 (06) 2017

VIIK 398.22(=512.21)

A. A. Bypvikun
MHCTUTYT TUHTBUCTUYECKHX HcchenoBanuid Poccuiickoit akajeMuu Hayk

MHPOAOTHUYECKHE SKCITO3UIIUH SITHYECKHX CKASAHUH
9BEHKOB U ®BEHOB 1 UX POAB AAA U3YUEHU A
TYHI'YCCKOHM KOCMOTOHHYECKOH MU®OAOTHH
U AAA XAPAKTEPUCTHKH STHHUECKHUX
H AOKAABHBIX TPA IUITUH

Annomayus. IIpenMeT cTaTbi COCTABIIAIOT 3IEMEHTbI MU(OJIOTHH, B IEPBYIO 04ePE/ib KOCMOIOHHYECKON MHU-
(oorun B SMMYECKUX CKa3aHHUIX YBEHKOB B HX CBSI3U C OOIIMMHU IPEACTABICHUSIMH O MU(OJIOTUH SBEHKOB H B
CBSI3H C IPOOJIEMO HCTOYHHKOB MO MHU(OJIOTHH TYHTYCCKHX HApOIOB, Y KOTOPBIX COOCTBEHHO KOCMOTOHHUYECKHE
Mu(bI Kak Gpopma GobKIOopa OTCYTCTBYIOT. ABTOD BBISBIIACT U AHAIM3UPYET IBEHKUIICKHE AMHYCSCKHE CKa3aHUs,
Ha4aJIoM KOTOPBIX CIIY)KHT ONMHCAHUE MUPA WJIN MPOLECC ero MOSBICHHS.

AHaJIM3 COCTaBa HIEMEHTOB TEKCTOB MOKA3bIBACT, YTO TOJIBKO TPU TEKCTA BKJIIOYAIOT BCE 3JIEMEHTBI MOJIEIH
Mupa 6e3 UCKIIIOYEHHUS, & IMEHHO — TpU cepbl Mupa U B T. 4. CpelHUH MUp U TaKXkKe KOMIIOHEHTbI reorpaduue-
CKOTO KoJia (Ha3BaHWs JeTaiell nei3axa), GUTOHMMHYECKOTo Kojia (Ha3BaHMs ICPEBbEB U TPABbI) M 300HUMHYE-
CKOTO KOZIOB (Ha3BaHUS XHUBOTHBIX). OCOOCHHOCTB 3THX TEKCTOB — 3TO OTCYTCTBHE B HUX XapaKTEPUCTHKH HeOa,
KOTOpasi B pa3HbIX BapHAHTaX IPUCYTCTBYET B JPYTUX TEKCTaX.

JIpyrue TeKCThl — a OHH COCTABIISIOT SIBHOE OOJIBIIMHCTBO — MOKA3bIBAIOT HaM MOJEIb MHUpa B HEMOJIHOM
BUJIE, TJIe IPUCYTCTBYIOT JIMIIb €€ OT/eIbHbIe AeTann. J1o 3emitsi, Cpennsis 3eminst, He6o (HeGo-mynoBuHa, HE60
BEJIMYMHON ¢ Oestnuuii a3, HeGo ¢ TPOIHOI paayroi, He0O C LIECThIO pagyraMu, He0O, YKpbITOe OepecTIHbIM
KopobGoMm, He0Oo, IoXoKee Ha paayry, He0o, MoKo0HOe ONIPOKHHYTOMY YyMaHy); JIOCHHBIE YIIHU, KOBEp, IMIKypKa C
TOJIOBBI OJICHSI, TOPBI, PEKH, MOPE, JICPEBbs, TPaBa, JKUBOTHEIE.

ABTOp sieN1aeT BBIBOJ, YTO MU(OIOrHYECKHE IKCIO3UIMH B IBEHKUICKHX AMHUYESCKHX TEKCTAX SBJISIOTCS OT-
HOCHTEJIBHO TMO3JHUMHM, KaK M y MOHTOJILCKAX HapOJIOB, CONIACHO MMEIOLIMMCS MCCIICIOBAHUAM, 1 OTMEYaeT
MIEPCIEKTUBHOCTD CPABHUTEIILHOTO HCCIIEI0BAHMS IBEHKUHCKHUX SMNYECKUX CKAa3aHHUH C SKYTCKUMH SIMHYECKUMU
TEKCTaMHU OJIOHXO B aCIEKTE I'eHe3Uca TYHI'YCCKOTO 310ca.

Kuiouesvle cnosa: mudonorus, 31oc, Gonbkiop, xkaHpsl HOIbKIOpa, CTPYKTypa (HOIbKIOPHOTO TEKCTa, Ipe/-
METHBIE KOJIbI TEKCTa, 3BEHKH, YBEHBI, SIKYTHI, SIKYTCKHII repondeckuii aroc OJI0HXO.

A. A. Burykin

Mythological expositions of epic legends of the Evenki and Evens
and its role for studying the Tungus cosmogonic mythology
and for the characteristics of ethnic and local traditions

Abstract. The subject of article is made by mythology elements, first of all cosmogonic mythology in epic
legends of the Evenki people in their relations to the general representations about mythology of the Evenki and in
connection with the problem of sources of the Tungus people mythology, where cosmogonic myths as a folklore
form are actually absent. The author reveals and analyzes the Evenki epic legends as, where the description of the
world or process of its appearance serves as a beginning.

The structural analysis of the text elements shows that only three texts include all elements of the model
of the world without an exception, namely — three spheres of the world including the Middle world, as well as
components of the geographical code (names of the landscape elements), phytonimic code (names of trees and
grass), and zoonimic code (names of animals). The feature of these texts is the absence of characteristics of the
sky which in different variants is present in other texts.

BYPBIKUH Anexceil Anexceesuu — 1. GuIion. H., 1. U. H., B. H. ¢. CioBapHOTO0 oTAena MHCTUTyTa TUHTBHCTH-
YeCcKHX HcciieioBanunii Poccuiickoit akageMun Hayk.

BURYKIN Aleksey Alekseevich — Doctor of Philological Sciences, Doctor of Historical Sciences, Leading
researcher of the Dictionary Department of the Institute of Linguistic Studies of Russian Academy of Sciences.

1



A. A. Bypsikun. MA®OJIOTTUYECKHUE 3KCIO3UIUU SIMTMYECKAX CKASAHU DBEHKOB M1 DBEHOB

M X POJIb JUISI U3YUEHUS TYHI'YCCKOM KOCMOTOHUYECKOM MHU®OJ0Ir'nn
A 1JI1 XAPAKTEPUCTUKHU 9THUYECKHUX U JIOKAJIBHBIX TPA/IMIITUHN

Other texts — and they make the obvious majority — show us the world model of an incomplete kind where
there are only its separate elements. It is the Earth, the Middle World, the Sky (the sky-umbilical cord, the sky in
size about the squirrel eye, the sky with a threefold rainbow, the sky with six rainbows, the sky covered box made
from birch bark, the sky similar to a rainbow, the sky similar to an overturned kettle); ears of elk, a carpet, a skin
from a head of a deer, mountain, rivers, the sea, trees, grass, animals.

The author does a conclusion that mythological expositions in Evenki epic texts are rather late, as well as at
the Mongolian peoples, according to available researches, and marks the potential of comparative researches of
the Evenki epic legends with the Yakut epic texts Olonkho in aspect of the Tungus epos genesis.

Keywords: mythology, epic, folklore genres, folklore, structure of the folklore text, subject codes of the text,
Evenki, Evens, Yakuts, the Yakut heroic epic Olonkho.

Brenenne

Ecnu roBoputs 0 Mudax kak GopmMe oBECTBOBaHHUS B YCTHOH (DONBKIOPHON TPaJHUIIUU TYHTYCO-
MaHBWKYPCKHX HAPOJOB, TO MPUAETCS MIPU3HATh, YTO COOCTBEHHO MU(OIOTHYECKUE TEKCTHI B ()OJIb-
KJIOpE STHX HAPOJIOB IPE/ICTABICHB B MUHUMAIILHOM CTENIEHU U 0000IICHUE 3TOTO MaTepHaia TPYIHO
Jlake JUIsl CTelUanucToB. KpaTkuil SHIMKIONEgUYecKui 09epK MU(OIOTHH TYHTYyCO-MaHBIKYPOB,
OTpaXaroUIM MOYTH UCKIIOUYUTENILHO MaTepual 1o sBeHkam [ 1, c. 533-534], ue naer npencraBieHust
0 COCTaBe M XapakTepe MU(OB, U KPOME 3TOTO BKIIIOYAET XapaKTEPUCTHKY BEChMa MO3IHUX HHTPY3UH
CKa309HOTO MPOMCXOXKJICHUSI B MU(OJIOTHYECKUE [TOBECTBOBAHNUS (HAIPUMeEp, TAaKUX KaK pacckas o
JIBYX Oparbsix X9B3KH U Xapru, €CTh OCHOBAHUSI COMHEBAThCSl B MCKOHHOCTH TAKOI'0 pacckasza s
TYHTyCO-MaHBKYPCKOH Tpaaunun). Pazymeercs, B (hOIbKIOPE IBEHOB M 3BEHKOB MBI HAXOANUM OO0JIb-
I10€ KOJIMYECTBO ATHOJIOTUIECKUX PACCKA30B M CKa30K C ATHOJIOTMYECKUMH MOTHBAMH, OJIHAKO B TOM,
YTO KacaeTcs KOCMOTOHWYECKUX MU(OB, 0COOBIEC OTACIBHBIE TEKCTHI C PACCKa3aMH O 3apOXKICHUU U
JIAJICKOM ITPOIIIOM 3€MIIM, MHUpPa, HeOa, OKpy Karolel MPpUpoIbl, 0 CYIIECTBY OTCYTCTBYIOT. B ToM,
YTO KacaeTcsl 3BEHOB, TEKCThI TAKOTO COJEPKaHUS YyTPAueHbl MOIHOCTBIO, O YEM CBHJETENILCTBYIOT
(hpazeosToTU3MBI XOKCUOYK MOPOYK «OT TOPSTUEH 3eMIINY, KOUYKIHOYK MOPOYK «OT MAJICHBKON 3eMITH»
[2, c. 51]. Umetommecst 060cobaeHHbIe MU(OTIOTHYECKUE pAcCKa3bl OyKBAJIbHO €IMHUYHBI — K UX YHC-
JIy OTHOCHTCSI MH(OJIOTHIECKHI paccKa3 O MPOUCXOKACHUH 3eMJIM M 9EI0BeKa, 3a(h)MKCHPOBAHHBII
y 3BEHOB [3, ¢. 156-158], ojjHaKo Takue TEKCThI, KaK MOKa3bIBaeT 0030p, HCKIIOUUTEIbHBI [4, ¢. 112].
Bot Hauano ogHOTO M3 HUX 1O U3JI0KEHUIO (CaMU TEKCTHI HE OITyOINKOBAHBI).

[TpumepoM Takoro IMKIIa MOXKET CITYKUTh MHU(] O IPEBPaIIEHUN YacTel Tella BOCBMHHOTOTO OJICHS
(Ovanxwvin 600ynynkan opam) B JIONEH, 3eMITI0, TOPBIL, Jieca U T. A. «J{eByllika, U3rHaHHAS C POIHOTO
He0a, Ha BOCBMHHOTOM OJICHE CITyCKaeTCsl Ha MOBEPXHOCTh Mopsi. I1o coBeTy oieHst OHa pacKkumaia
0 BOJIE KYCOUYKH ILEPCTH, KOTOPhIe Cpa3y MPEeBpaTHIINCh B OpeBHA, 3 KOTOPHIX OHA Cliejlajia II0T
(mom). ITo HacTOATENBEHOM IPOCKOE ONEHS OHA YOWBAET €ro M paseNbIBacT TaK, Kak OH 3aBema. TyT
K€ LIKypa OJICHsI ITPEBPATHIIACh B 3MJIIO, YEPEH M KOCTH — B TOPBI, IIEPCTh — B JIeCa, BIIM — B TUKHX
oneHeil. Korga oHa jomana KOCTH, XpycT OT 3TOTO MPEBPATUIICS B TPOM, IIPEICMEPTHBIH B3/10X CTall
BeTpoM. Cep/itie oseHst MPeBpaTUiIoch B 00raThIps, JITKHE — B MaJIbuuKa U JIeBOUKy» [3, c. 157].

Bor u3noxeHue erie o1HOro pacckasa: «3emiti He Obl10. DBEHbI [UIaBalk Ha IUIOTY 1o Mopio. Jlo-
BWJIN PBIOY YIOUKOW (¥oHeouuy), CTABUIN NMETIH Ha YTOK. OJHaX/I6I OHU MOHMAJIH TyCs U OTITYCTHIIH
ero. ['ych cras npuroHsTh yTok Ha ux netiu. [loiimanu rarapy. ['arapa obermana gocTaTh KOM 3eMJIH
co tHa Mopsi. [Toftmanu BopoHa, HO IO €ro MPOCch0e OTIYCTHIH. TPHKIIBI TOCTaBaja rarapa KoM 3eMIId
CO JTHa MOPS, HO K)KBIH pa3 BOPOH 3aCTaBIISUI rarapy poHsTh KOM 3eMiH o0paTHO B Mope. B koHIe
KOHIIOB, JIFOJISIM TIOMOTaeT mamaH Heba» [3, ¢. 157].

B onnoM n3 MugoB roBoputcs, 4TO paHbIle 3eMils ObIa MOKpBITa JIbAOM. «Illaman Heba 3acTaBun
CIIyCTUTBCS Ha JIe]] HETIOCIYIIHBIX U HETIOAJAIONINXCsl OoraTeipelt (cogytikap). Y 3Tux Gorarsipeit ot
XO0JIOZIa Ha TeJIe MOSBIIINCH BOJIOCSHBIE MTOKPOBBL. Koria mocTeneHHo MOTerieno, e CTal TasTh, 1
OoraTbIpy HauaJIM TIaBaTh Ha TUIOTY. [losBMIIMCEH 3BepH, pHIOBL. [locTeneHHO MOTOMKH 3THX OOrarhl-
peii BeIpomnCh. Tak MosBUIIMCH MepBbIe Jtou. Kora ocraBmmecst 00raTblpu XOTeIH YHHUITOKUTh
TIepPBBIX JIIO/IEH, IaMaH HeOa MPeBpaTHi UX B KAMHU. TeM caMbIM OH cIlac IEPBBIX JIFOJEH OT yHUUTO-
JKCHHMS. YIIEIEBIINE O0raThIph (ca6yukap) CTalu yydyHamu (causramu)» [3].

006 oOpa3oBaHMH 3eMIIM B HEKOTOPBIX MU(ax paccKa3bBaeTcs Tak: «...['arapa mocrana co 1Ha MOPS
eJIe BUAMMYIO Ha IV1a3 IBUTHMHKY TJIMHBI ¥ TTOJIOXKWIIA Ha JIAJIOHb apHs. «O, Kak MOKHO U3 TaKOH IBUTHHKH
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CO3/IaTh 3€MIII0?7» — MOAYMajl OH. bor KOHUMKOM Majblia B3sUl MBUIMHKY TIIMHBI U MOJIOXKWI Ha JIEBYIO
JaJoHb. BUIUT mapeHsp, YTO MbUIMHKA TIIMHBL Ha JIaJOHKM bora yke cTama KOMOYKOM BEITMYMHOMH C Ke-
TyoK Oenku (k9697 dun). T1onoxkuia 3ToT KoModeK Ha Kpaii tutora. OmisiHyIcs TapeHb, BUIUT, KOMOYEK
CTaJl BEIMYUHON C KOTIBITO OJieHs (opan KokuuHHu Our). A BEYepOM YK€ CTal BETMYMHOHN C JKEITYI0K
nocst (3e0ems ypar Our). BUIUT: yTpOM €ro IIIOT CTOHT, IPUIAICHHBIN K Oepery ocTpoBa (920eH OYyKuIH
conunsm). . .». MUQbI CXOTHOTO COCPIKaHKsI BCTPEUArOTCS Uy 9BEHKOB [3, ¢. 157; 5, ¢. 71]. B Takom Bujie
Y 9BEHOB, U, KaK MOYKHO CY[NTb, Y IBEHKOB COXPAHSIOTCS CIOXKETHBIE MU(OIOTNYECKHIE PACCKA3BI.

LleHHBIM MCTOYHHMKOM JUIsS XapaKTEPUCTHKH MH(OJIOTUM HSBEHOB B HECIEIHAIN3UPOBAHHOM
¢dopme BHE MU(DOIOTNIECKNX PACCKA30B OKa3bIBAIOTCSI BEHKMHCKUE dMUYecKue ckazaHusa. Hauano
MHOTHX TEKCTOB TIPEJCTABISIET cO00H CBOCOOPa3HyI0 MU(OIOTHYECKYIO SKCIOZUIHIO [UIST PA3BUTHS
JICUCTBHUSI, CBOETO poja (hOH JUIs MOSBICHHUS SIUYECKOTO Teposi. MOXKHO 3aJyMaTbCsi Haj TeM, 4To,
TIOCKOJIBKY Y 9BEHKOB U APYTUX TYHT'yCO-MaHBKYPCKHX HApPOJOB OTCYTCTBYET T€pONYECKHUIl 3110C B
KOMITO3UIIMOHHO-OPTaHU30BaHHOW (popMe, OTy HUIILY 3aMEIaloT SMHYECKHE CKa3aHUs 00 OJIMHOKOM
repoe, repoe, GYHKIIMK KOTOPOTO OOBIYHO TPAKTYIOTCA KaK MHO)KECTBEHHBIE, HeaupdepenumnpoBan-
HBIC: «IIEPBOIIPENOK» ~ «KYJIBTYPHBIH I'epoi» ~ «repoii-00raThiph (IIepCcoHaK COOCTBEHHO reponye-
CKoro srmoca)». Kaxercs, moka HEeBO3MOKHO PEIINTh BOTPOC, SABISAETCSA U 3TOT MyJIbTH(YHKIINOHA-
JIM3M T'eposl apXauKOM MIIH 3TO CIIE/ICTBHE OoJiee MO3AHEH )KaHPOBOH KOMITPECCHH B CBSI3U C yTPaToOi
psiia CIOXKETHBIX TO3UIMI PAacCKa30B COOCTBEHHO O MEPBOIPEAKAX M KYJIBTYPHBIX TE€POSX, OHAKO B
KaueCTBE MOCIEIHUX y TYHTyCOB OOBIYHO BBICTYIAIOT I'€POM-NMIOTOMKH COI03a YEJIOBEKAa M ME/IBE/s,
O0OBIYHO JKEHIIUHBI U MeaBeAs [6].

CyIecTBEHHBIM KPUTEPHEM CTaJUAIBHON apXaMdHOCTH 3110CA, COXPAHSIONINM CBOE 3HAYCHHE JUIs
OCHOBHOI Macchl TEKCTOB, SIBJSIETCS TPOIIOPIIMOHAIIBHAS COCTABIISIONIAsT MH(DOIOTHUECKUX IIEMEHTOB
B 3MI0CE, Ha 4TO 0Oparai BHuManue E. M. MelleTHHCKUIA: YeM apXanvHee TPAIUIHs, TEM OOJbIIee KO-
JIMYECTBO NIEMEHTOB MU(OJIOTUH U PEIUTUO3HBIX BO33PEHNUH OHA MPEICTABIISIET B AIIMYECKUX TEKCTaX.
Boree Toro, B mo3aHux paboTax MIMEHHO 9TH XapaKTEPUCTUKH 3aKJIa/JbIBAIOTCSl B OCHOBY TIPH3HAKOB, HA
KOTOPBIX CTPOUTCS HCTOPHKO-THITOJIOTUIECKas KIIacCU(HKAIH 00pa3IoB 3moca [7, ¢. 56-62].

B Hacrosimei pabore MbI HONBITAEMCSI TPOAHATU3UPOBATE MU(OIOTUUECKUE IKCITO3UIINH HBEH-
KHMICKUX FepOMUYECKUX CKa3aHUM. YTo KacaeTcsl 9BEHCKUX MMUYECKUX IIPOU3BEIEHUH, TO ISl HUX Ta-
KHe€ HKCIIO3HINH OKa3bIBAIOTCS HEXAPAKTEPHBIMU: JIUIIb OJMH TEKCT NMEET Ha4allo C 3THOTOHUYECKUM
MOTHBOM, KOTOPBIH BBIIVISANT, BO-NIEPBBIX, TO3THUM, BO-BTOPBIX, 3HAYUTEIHHO PEOOPA30BAHHBIM 110
CPaBHEHHMIO C apXETHIIOM, O YEM CBHJICTEIILCTBYET M CaM CIOXKET, M Pa3MEIICHNE MOTHBA, B-TPETHHX, OH
SIBJISIETCS] MHIMBUTyalbHOM HOBalMel UcoHuTeNs [8, . 6-9], 0T KOTOporo 3amcaHbl U HHbIE 3THOJIO-
THYECKHE PacCKasbl, B T. 4. OO C IBEHKAMH paccka3 o nmpoucxoxaeHun [lnesn [8, ¢. 22]; u3BecTeH
elle O/IMH 3BEHCKUH BapuaHT MHU]a 0 MpOonCXoxkIeHIN co3Be3nus «IopHbie Oapans [9, c. 17].

CocTaB 1 apeaJIbHO-XPOHOJIOTHYECKHUI aHAJIN3 TEKCTOB

OOBEKTOM ISl aHATH3a SABJISAIOTCS MUYSCKUE CKa3aHUsI, OIyOIIMKOBaHHBIE B IATH cOOpHUKaX [5, 10,
11, 12, 13]. Ot mMarepuaibl 3aUKCHPOBAHBI B PAa3HBIX paoHax
IIPOKUBAHMS 9BEHKOB 1 B Pa3HOE BPEMsI C HHTEPBAJIAMH IIPUMEPHO
B 60 set. CriejoBaTenbHO, 3TOT Marepyal MOXKET JIaTh IpezicTaBIIe-
HHE O JIOKAJIbHBIX TPAJUIUAX OBITOBAHMSI MHU(OIOTUUECKHUX DKC-
TIO3UIIMI B TEPOMYECKUX CKa3aHHUIX U XPOHOJIOTUH MX (PUKCAIINH.

1) B camoMm paHHeM cOOpHHUKE 3BEHKHIiCKoro (oibkiiopa
nMeetcs Toiabko ogmH TekceT (Ne 79) ¢ xpaTtkoil mmpomormde-
CKOH 3Kcro3uLuel, 3anucanublil Ha p. Ypmu — «Cony CoproHuo
Conpmanbl»: «Buauane 3emus wapy nooooHa CmaHo8uiacs, Koeod
Hebo Kymanany nodobro bpouieno OvLio (6 mo epems). Ha cpeo-
Hetl 3emie 00un 6oeamoipv poouncs» [10, ¢. 99].

B c6opruke, obobmatomem 3anucu . M. Bacuneswd o >mm-
YECKMM CKa3aHMSM DBEHKOB, B YaCTH, OTpaKarollel Tpaauiuu
9BEHKOB C pek Yuyp, Ypmu, Amryns, Uymnkan u ¢ CaxanuHa,
IIPE/ICTaBICHO 12 TEKCTOB ¢ MU(OIOTHYECKIMH HKCIIO3ULIUSIMHY,
KOTOpbIE TaKMM 00pPa30oM OYEpUMBAIOT Teorpaduio pacnpocTpa-
HEHHUSI HHTEPECYIOIIETO HAC SIBICHUSL.
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A. A. Bypsikun. MU®OJIOTTUYECKHUE 3KCIO3UIAU SITMYECKAX CKA3AHU SBEHKOB M 3 BEHOB

M X POJIb JUISI U3YUEHUS TYHI'YCCKOM KOCMOTOHUYECKOM MU®OJIOIrn
N 1A XAPAKTEPUCTUKHU 9THUYECKHUX U JIOKAJIBHBIX TPAIULINHU

2) «B 0asnue 200bi, K020a peka enepevie NOMeKLA, Koeod mpasa moibKo 8blpACmad, Ha cpeoHel
semae scunu 08a napervka» («Komakaony) [11, c. 185].

3) «/lagnbim-0aero, Koeo0a HAO 3emieli HebO MONbKO 3apoACcOaAnOCh U ObLIO CIOBHO NYNOBUHA,
6 00HOM yyme-yman dcunu mpu oesuyvty («Tpu nesuis») [11, . 207].

4) «/aeno, 0asno, K020a 3emis CLOBHO DPOULEHHBIIL MOKPBIIL KOBPUK-KYMAaH Oblid, CLO8HO OpO-
WIeHHBLI KOBPUK-MIHUHIE DbLILA, HCUTL 8 MO 8pemst 00uH ypankail 6 uyme» («Husonunney) [11, c. 218].

5) «Ha camoti cepedune 3emau 8 mo 8pemsi, K020a 3eMsl C KOGeP-KYMAIAH PACCIMUNANLAC, HCUT
00un boeamvipv. Ums ezo ovino Iapnanuy («apmanukany») [11, c. 250].

Euie oAuMH TEKCT € TaKkMM HayaloM MPEJCTaBJICH B 3alMCSIX dI0Ca BEPXHEAIIaHCKO-3eHCKUX
9BECHKOB:

6) «/lasno, 0asno, K020a MaAMb-3eMJis MEXOBLIM KOBPOM PACCMUNANACH, KO20d HebO, GeNUYUHOIO
¢ benuyutl enas, nobneckugano, xcunu 0éa napewvka. Cmapwui no umenu Topeausu, maaowiuil —
Yanuwxouy [11, c. 263].

7) B cooprauke «DoapKiI0p I3BEHKOB AKyTHm» [5] cpemau Smu-
YECKUX CKa3aHWH BBISBISIOTCS JBa TCKCTa ¢ MHUQOIOTHYCCKOM
AKCIIO3HUIIUEH, TPE/ICTABIISIONINE TPAIUIUE MAHCKHUX U YUYPCKUX
9BeHKoB. Havano ornHoro n3 Hux (texer Ne 14) crepeoTunHo ais
BBISIBIISICMOTO JIOKQJILHOTO BapHaHTa 3BEHKUUCKOW SIHYCCKOM
TpanuIun: «B me 8pemena, ko2o0a 3emis CImaHo8uLach NOOOOHOU
JIOCUHOMY VXY, K020a 0epeso 6nepevle CHAHOBULOCH 0epesoM, (D OADBKAOP
Koeda 20pa CMAHOBUNACH NOXOJCEU HA X6OCM OEIKU, K020d 20~ ‘ﬂB 1-_H hL‘!“
qey baucman, Kaxk oenas WKypkay 20pHOCMAs, Ha cpeoneti 3eme € hﬂ“l W
JHCUNLA OOHA-0OUHEULEHbKA OEBYULKA-CUPOMKA NO UMeHu Heoneyp-
Mok, JKuna u He 3Hana ona, omkyoa dxce ee KOpHu, omkyoa [onal
podom» [5, ¢. 71] — U3 3TOTO SIBCTBYET, UTO CPABHCHUE 3TOTO TCK-
CTa C BEHCKMM MHU(OM O TMPOUCXOKICHUU 3eMJIH, YKA3aHHOE
B. A. Po66exom u X. Y. JlyTKHHBIM, OKa3bIBa€TCS JOBOJIBHO MO-
BEPXHOCTHBIM. ['0pa3no Gosiee 0OBEMHOI SIBISIETCS IKCIOZUIHS
tekcta «pxkucmonasa-Conmary [5, ¢. 202].

B m3naHum 3BeHKMHCKHX 3MHUYECKUX ckazaHuil 1990 r. omy-
OJMKOBAHBI J[BA TEKCTA OT OJIHOTO UCIIOIHUTEJISI, TAKXKE MPECTABISIOIINE TPAJUIIUIO YIyPCKUX IBEH-
koB [12, c. 127-237, 239-369].

W3 Haunbosiee mo3qHUX MyONMKAIMHA AMUYECKUX CKa3aHWN 9BEHKOB MbI CMOIVIM H3BIEYb TOJBKO
OIIMH TEKCT C MU(OIOTHICCKOIN IKCIIOZUIUCH, MPEICTABISIONINN TPAJUIIUIO CEICMKHHCKUX IBCH-
KOB — TeKCT «OJTMHOKUM POIUBINUICS YMYCIHKIH-00TaThiph» [13, ¢. 99-124]. BoT ero Hauaso:

8) «Bemass ko20a MmonbKko cMaAHOBUNACH, PEKU KO20A MONLKO NOMEKAU, JUCHEEHHUYA OYOYYU -
CMBUHUNLACH K0204, Oepesa Oyoyuu 3abepe3unacs Ko2od, mpaska mpaskoil vixoouna ko2oa, Cpeowsisi
3eMA pacmu HAYUHALA K020d, 8 0OHOM CIApOM YM3HYuKe 00UHOKUl Yyenogex xcun» [13, c. 112].

Jliis Hac IpeCTaBIsIOT OOJBIION HHTEpeC Ooliee 00beMHBIC (hParMEeHTHI MADOJIOTHYECKON IKCIIO-
3UILIUH, TIPESJICTABICHHBIC B CICAYIOIINX TEKCTaX:

9) «/lasHbim-0asHO, KO20a 3eMisl MOIbKO CMAHOBULACH, K020d HeDO ¢ MpPOUHOU padyeotll 6bLIo,
Koeda 600a peK enepevie U3 3eMiu, KaK pydeuku, NomeKid, Had camoll cepedune cpeoHell 3eMau, Ha
bepezy 0OHOU peKu, Ha XOaAMe ¢ KPYMbIMU CKIOHAMU 0611 00HU Yym-ymau. Tam dcun ooun mama-6o-
eamoipby («Komakuon») [11, c. 178].

10) «/{asHo, 0asno, 0asHo, K020a CPeOHA 3eMis, CIOBHO WIKYPKA C 20J108bl OleHA-MOUKU, pac-
cmunanacs, Ko20a eepxuee Hebo, Cl06HO padyed 6 wecms psados, MoIbKO CMAHOBULOCh, HA bepecy
Oessimou DONbUIOL PeKll, HA BEPUILHE 20Pbl C KDYMbIMU CKIOHAMU CMOSLT OOUHOKUU YyM-ymoH. JKunu
8 HeM OOHA JHCeHWUHA U 00UH MYdHCUUHa — mydic u sceHa» («Cexax») [11, c. 197].

11) «/{aenbim-0asHo, Koeda Ha camoll cepedure 3emiu 0epeso, KaKk mpaska, seipacmaio, [aj eopa,
KAaK XOIMUK, HOOLIMANLACH, KO20d YPAHKAe8 He Oblllo, K020d 36epetl ObLIo MALO U TUCHEEHHUY OOTbULUX
He ObL10, dicun 00uH napenvy («Moxurneiay) [11, ¢. 213].

12) «/lasno, oasno, 0asno, K020a 0CHOBA 3eMU C 200GHYIO WKYPKY OLEHI-MOUKU Oblid, K020
Mope Clo6HO bonbuLas peka b0, K020a OONLULAS PEKA-eHD NMOIbKO HAYUHANA U3 3eMIU BbIXOOUMb,
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Ko20a xpehem GbLCOKUX 20p MONbKO CIMAHOBUCS, HA XOIME Y PEKU YYM-YMIH CMOsLI. B nem sicun ooun-
oounewenex mamay («Otanny) [11, c. 221].

13) «Koeoa 3emns [pazmepom] ¢ kospuk noo cedno duvlia, koeda Hebo bepecmsiHbim Kopobom [euje]
oxsaueno 6vll0, Ha cpednell 3emie dxcuna cmapyxa Hionzypmox. JKuna ona 6 mo epemsi, ko2oa Ha smotl
3emiie CIIAHUK-KeOp MOIbKO HAYUHAT MONOPUUMbCL, K020a 6a2yibHUK moabko 3ayeemain. Eciu eHu-
MAMENbHO 2IS10eMbCSL — MEIKOPOCbLL Oepe3HK MONbKO noobiman nywucmole gemeu» («Xypyro-
qom») [11, c. 234].

14) «B camom nauane, koeda 3emis pacCmuianlach, KaK WKypKd ¢ 20108bl OUKO20 ONeHs-MOUKU,
K020a MOpe-0KeaH ¢ O1100eyKo TbOUHKOU Obl10, K020a HebO — 8epXHAA 3eMiA, CIO8HO paodyed, C80UMU
yeemamu c6epKai0 Ha Camoll cepedure cpeoHell 3emiu, Ha YCmbve DONbUOU PEKU-EHD IHCUN-NONHCUBAL
boeamuipb cpedneti semau Ymy-Ymycauxon. Ooun-oouneuienex sHcui o1, Iym-ymon e2o nokpwvim 0wl
WKYPOU ONleHA-MOUKY, [WKypbl] npusicamsl 6e0peHHbiMU Kocmamu 10cs, nopoe [u3 kocmeti]. Kome-
JIOK ) He2o Obll U3 uepena OuKo2o 0J1eHsl, HOJC — U3 KOCmu Ouxko2o oneHs»y («Ymyciukony) [11, c. 242].

15) «/lasHo, 0asHo, KoeOa 3emis MONBLKO CIMAHOBUNLACH, KO20d HeOO-MamyuKa no0oOHO ONPOKU-
HYmMOoMY YyMaHy 0ulLio, sHcul 00uH uenosex. Koeoa semis, cio6H0 Ko8ep-KyMalaH, paccmunaiacs, Heui
OH, cobupasi 51200bl. [losisusuiasics 2opa ¢ XoIMuK Oblid, K020a OH JHCUIL, NOSGUGULASICSL PEKd, KAK pyUe-
ek Ovlaa, ko2oa oH dcun. Tpasa monvko npodoUeandAcs, a depeso GenUUUHOIO C YemEepmb OblIo, K020d
arcun mama. Eciu nocmompems, umo 3a sicunuwge ObLI0 Y 3020 MAmbl, OKA3LIGACTCSL YYM-YIMIH U3
naax. 3eanu smozo monooya I apnac-wama I'apnanyuan» («I'apnac-mara ['apnanydan») [11, c. 257].

16) «Hasuvim-oasno nossuruce mpu Cubup [-3emau], no0odHbIe RPUCTYUMUBAIOWUMCSL YULAM 20-
008a1020 Ouko2o onens. CpedHas dHce 3emiisl 8 MO 8peMs ¢ Kospuk [pasmepom] paccmunanacs, Ha Hell
HAMEMUI0Ch 0eBIHOCIO 0€65Mb HANPAGLEHULL OISl PEYHBIX PYCEl U BbICUNUCH 20pbl, NOOOOHbIE Pa3-
Oellen ol Ha 0e6smb psi006 2ycmoil uiepcmu weprotl aucuysl. Tpasa sce [na neil] Huxkozoa He yesoaia.
Joneo nu, kopomko i cyuwecmeosana sma cpeomsis 3emis — Mue neusgecmuo. Ona cmamosuIacs 00
Mo2o OOWUPHOU, YMO HUKAKAsL KPbLIAMAsi NMuya He Mo2ia ee obiemems. Dmo Oviia makas Kpacu-
8as CMpana, ymo, y8uoes ee, Helb3s ObLIO HUYE20 HAlmu, ¢ yem [ModcHo] Oblio Ovl cpagnums [ee].
B smoii cmpane enu pacnyckanucs, Kax NOOCHEHCHUKU, TUCHBEHHUYA NYWUTACL, KAK MOI00As Mpag-
K, COCEHKU pOCu, Nepeiusasicb, NOOOOHO NYUUCTIOMY XEOCTTY pbliiceli OelKu, MATbHUKU GbINCU-
8AIUCL CIMPYHOU, A MAPHUKOGbLE bepe3bl pociu, pazeemsiia Kopuu. Bom na maxoi kpacueoil semie,
KpoMe 8ce20 2moeo, Jcunu becaiowue 36epu-acugomuule u moou. Eciu pacckazvieams [0060 6cem],
MO HA I0ICHBIX CKIOHAX ObLILO MHONCECTBO TOCEU-CAMYO8, 8 2OPHBLX TUCMEEHHUYHBIX HOPAX B0OULOCH
00bUIOE YUCTIO ONEHEeU-CaMY08, NO OKPAUHAM 3eMAU NPbI2ATU 3AYbl-36EPbKU, B001b PeUeK 600UTUC
becuucnennvie OenouK.

Ecnu orce 6numamensbro 60ymamuscst, mo Kaxk He JCUums 6 makol xopouiel cmpane puidicemy Ypane-
Kaio ¢ 08YMS HO2AMU, C 2016IM JIUYOM, CO C80600HO épaujaroweticst 2010601 ?! Ilo smoil 3emue npome-
Kana 6onbuas pexa ¢ ycmvem 20e-mo Ha 3anade, ¢ UCmoKoM Hd 60CMOKe, U Obliu ee bepeea Kpacugbl
U Kpymol, Kax Ko 4eprnozo 2ycs. Tem ne menee sma cmpana 0vbiia ci06HO OCIMPOE 6 3a1Use MOpsi, Hd
Hell NOCMOSIHHO QYU CUIbHbIE GeMPbl U KPYICUIUCH GUXDU.

B omou cmpane 6 o0nom yyme ocunu-nodxcusanu 06a napervka» («VIpKHCMOHS-00TaThIPb))
[5,c.202].

B m3naHum 3BeHKUHCKUX dmHUecKuX ckazaHuid 1990 T. omyOnMKOBaHBI 1Ba TEKCTa OT OIHOTO WC-
TIOJIHUTEJSI, TAK)Ke MPECTABISIIONINE TPAAUIIAI0 YIypcKuX 9BeHKoB [12, ¢. 371, 380]. Oba Tekcra,
HCIIONTHSIEMbIE B CTUXOTBOPHOU TMOOIIEHCsT popMe, MMEIOT HHTepecyIolliee HaC Hadano (HUKe Mpo-
MUCHBIC OYKBBI 0003HAYAIOT HAYalla CTUXOB-CTPOK):

17) «Bom, oasHo-0asHo, 2oéopsam, Iloasunuce smu mpu mupa, [looodnvie uymrum ywiam Iooo-
6an020 oukoeo oners. Ilocne smoeo — Haw Cpeonuti mup paccmunancs C xymanaun, A nebo-mamo
pacmexanoce C donviuro bepecmsnozo kopoba. Ilocne smozo [Joneo au [max] ovino, ne suaio, He-
odoneo au [max] ovino, ne 3uaio. Eciu meneps Cpeonioro semnio-mams Xopowo paccmompems — Taxotl
wupokou cmana sma semist, Ymo socemvb cmepxos-nmuy, Jlemas eoxpye socemwv 1em, He naxoounu ee
Kpas. [lesams cepuix oscypasieil, Jlemas noopao desamo 1em, He naxoounu ee xonya, — Taxoii oepom-
Hou cmana [sma] zemus. Eciu xopowo nocmompems, oymas, Ymo smo 3a zemns, Kaxue evipociu na
amotl 3emie mpagvi-oepesvs, — Ha cpeoneii 3emne, oxkasvieaemcs, buvinu, cnosno ysopwl, 00Ha 601b-
was pexa U beccuemnvie [peuxu], Bnadarowue 8 00no oecpomnoe mope. Tam eopwi ee [loonumanucs
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A. A. Bypsikun. MA®OJIOTTUYECKHUE 3KCIO3UIUU SIMTMYECKAX CKASAHU DBEHKOB M1 DBEHOB

M X POJIb JUISI U3YUEHUS TYHI'YCCKOM KOCMOTOHUYECKOM MHU®OJ0Ir'nn
A 1JI1 XAPAKTEPUCTUKHU 9THUYECKHUX U JIOKAJIBHBIX TPA/IMIITUHN

posHvimu eepenuyamu. Tam Enu-0epesws, cmaikusascy, pociu, JIucmgeeHnuybl-0epesssi, CHiemasicy,
pocauy («Xpabpsrit Coganu-6orateipsy) [12, c. 127].

18) «/asno-0asmno, eoéopsm, nossunuce Tpu mupa, nododnvle uymxum yuwam 1odosanoeo oukozo
onens. Cpeonuil mup Paccmunanca ¢ mexogoii kospuk. B 0eéanocmo oesamu mecmax meKkiu no Hemy
Tonenvkue pyuetiku. Kax eycmas ocms pasoenennoii na oesamo nonoc LLKypul wepnoii nucwl, boiiu na
Hem 2opwl. Tpasa [mam] nuxkozoa ne yesoana. Jloneo au, nHeoonzo au ovira [maxou] Ima Cpeousis 3emis,
A ne 3Haro. Hu ooua kpeviiamas nmuya, Jlemas 6oxpye, He docmueana ee Kpas, — [Takoil] wupoxot
cmana ama semas. Eciu cmompemu na smy semnio — He ¢ uem ee cpasnumo, Kpacusas, xopowias 3emas.
Enouku-oepesvs ee Pacnyckanuce, cioeno noochexcHuxu, Jlucmsennuuxku-oepegos ee brnecmenu, Kax
Monooas uiepcmsv ocerte2o onersi. Cocenku-oepesvsi ee Pociu, nooobHvie xeocmy puwidiceli benku, Tano-
HUKU ee, 8bIMscUBAsch, pociu, Mapruxosvie bepesvi-depeswbst Pocau, nyckas kopruu. Oma munas Cpeo-
nss semas, Tax yempoennas, Umena mnoeo seepeii, ckoma. Ha conneunvix cknonax Kunu beccuemnule
socuy («BcecusbHbINA O0rathipb J[9B3TU3H B pacIInTOR-pasykpamieHHon onexae») [12, c. 239].

DJieMeHThI MOJeJTU MHPA B IBEHKHIICKOM 310ce U UX MPOsIBJIeHNeE MO 0TAeIbHbIM TeKCTaM

AHanmmi3 cocTaBa 3JIEMEHTOB TEKCTOB MOKA3bIBACT, YTO Mocie e TpH Tekcra (Ne 16-18 B Hamreit
HyMepalnH) BKIIOYAIOT M0 CYIIECTBY BCe 0€3 UCKIIIOUSHUS AIEMEHTBI MOJICTIH MHUPa, & UMEHHO — TPH
cdepsl Mupa, B T. 4. CpetHUi MHp, TIOCTOSIHHBIE CPABHEHUS C YIIaMM OJICHS (B JPYTHX TEKCTax JIOCs)
U C KOBPUKOM-KYMAIAHOM, @ TAK)KE COCTABIISIOIUMHU reorpaduueckoro (Ha3BaHus JieTajei neizaxa),
(UTOHUMIYECKOTO (HAa3BaHUS NIEPEBHEB U TPABBI) H 300HIMUYIECKOTO KOJIOB (HAa3BAHUS KUBOTHBIX).
CTpaHHOI 0COOEHHOCTBIO ATUX TEKCTOB SIBJISIETCS] OTCYTCTBHE B HUX XapaKTEPUCTUKU HeOa, KoTopas
B Pa3HBIX BapUAHTAX MPHUCYTCTBYET B IPYTUX TEKCTaX.

B ocranbHBIX TEKCTaX — a OHM COCTABIISIIOT SIBHOE OOJIBIIMHCTBO — MOJIENb MHUpa IIPUCYTCTBYET B
HETIONIHOM BHJIE, I/Ie JAaHBI JIMIIb OTACIBHBIC JCTATH. DTH ACTAIN PACHPEACICHBI MO0 MPUBEACHHBIM
BbIlIe TekctaM Ne 1-15 B cienytomniem Bue:

3emiis — Bce TeKCThI, Kpome Ne 2;

Cpennss 3emiist — TekeTel Ne 1, 8, 9, 10 (cepeanna 3emiu — TekeTsl Ne 11, 14);

He60 — tekctsl Ne 1, 3 (mymoBuHa), 6 (BeMMYuHO#M ¢ Oenmmuwnii Tiias), 9 (¢ TporHoM paayroii), 10 (c
miecTeio paxyramu), 13 (GepecTssHBIM KopoOoM YKpbITO), 14 (cmoBHO pagyra), 15 (mogo6HO onpoku-
HYTOMY YyMaHy);

Jlocunsle ymu — Texet Ne 7;

KoBpuk-xymanan — texctsr Ne 2, 4, 5, KOBpUK-maoHUuHe — TEKCT Ne 5, KOBpHK 1oz ceamo (OH Xxe) —
TekcT Ne 13; koBep kak 0000IIeHHAs MeTadopa — TEKCT Ne 6;

[kypka c romoBs! oeHs — TeKeThl Ne 10, 12, 14;

Topst — Tekerer Ne 7, 9, 10, 11, 12, 15;

Pexn — texctor Ne 2, 9, 10, 12, 14, 15;

Mope — Texcter Ne 12, 14;

JHepeBbst — Texctol Ne 7, 8, 11, 13, 15;

TpaBa — texcTsl Ne 2, 8, 15;

3Bepu — texet Ne 11.

3eMJIs Kak JIOKYC JCHCTBUS MPUCYTCTBYET MPAKTHYECKHU MTOBCIOAY, T/I€ €CTh KaKHe-TO HaMEKH Ha
9KCTIO3UIINIO SITUYECKOTO TEKCTa U 0003HaYeHHe XpOoHOTONa AeicTBUsA. CTpyKTypa MUpa, COCTOSIIAs
u3 Tpex cdep, IKCIUIMIMPOBAHA B YETHIPEX TEKCTaX, MepeHoc neicTBust u3 CpepHero Mupa B LEHTP
Mupa (moapazymeBaeTcst CpeHUIl MHpP) OTMEUCH €Ile B IBYX TEKCTax.

He6o0, XxapakTepucTHKH ¥ YHOMUHAHHSI O KOTOPOM ITPOITYIIEHBI B TPEX TEKCTaX ¢ MaKCUMAJILHO TIOJI-
HOM AKCITO3UITNEH, IMEET ONMCAHNE B BOCBMH TEKCTaX, TPUIEM 3TH OMTUCAHUS CHIIBHO OTINYAIOTCS PYyT
ot npyra. Paxyru, Bxozsiiue B coctaB onvcaHust Heba, MOTyT OBbITh 00pa3aMH MHOXKECTBEHHBIX MUPOB
B BepxHeit cepe muposaanusi. O0Opa3 MyHOBHHBI B IPUIOKECHUN K HEOY HEITOHATEH, HE0O «BEITMIUHON
¢ Oenmuni 1133, BEPOSTHO, MU(OIIOTHYECKAst HHBEPCHS pa3mepa. J[Ba TeKcTa, B KOTOPBIX YIIOMIHACTCS
OepecTsiHasi ocya, MpsMO OTCHUIAIOT K U3BECTHOM 3arajike o 38e31HoM HeOe «boubias-0onbiuas yep-
Hasl TOKPBIIIIKA ¢ MHOTUMHA-MHOTHIMU OTBEPCTHSMH eCTh» («3Be3mHoe Heboy) [14, c. 114].

CBsI3b 3¢MJIA C OJICHBHM YXOM (TeKcThI No 16-18) u mocuubiM yxoM (TekeT Ne 7) u yrnomoOneHue
3eMJIH yIIaM ATHUX JKUBOTHBIX HE OUY€Hb NOHATHBI. JIOCHHBIE YIITH BCTPEYAINCh HaM B Ka4eCTBE aMyJIe-
Ta-OXPaHHUTEIIS] Y BOCTOYHBIX 9BEHOB [2, c. 58].
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Bosiee MOHATHBIM SBIISIETCS] CPAaBHEHHE 3€MITH C KOBPUKOM-KYMAIAHOM WA KOBPUKOM IO CE/IJI0-
MIHUH2, KOTOPbIE, KaK Ka)KeTCs, BBICTYIAIOT KaK CHMBOJIBI IIEHTPa MHUpPa (B OTIIMYHE OT KOBPHKA-09-
myp, KOTOPBIN UMEIICSI OYTH B KasKJOM JKWIINILE U, KaK CUUTACTCS, CKpBIBaJl BX0J B HIKHMI Mup).

CpaBHEHHE 3eMJIM CO MIKYPOH, CHATOH € TOJIOBBI OJICHS TaKKE IMOHATHO: U3 OJICHBUX «JIOOHKOB)
YaCTO W3TOTABINBAIOTCS] KOBPUKU-KYMAIAHbL, U 3]I€Ch OIMH NPEIMET 3aMeHsIeT Apyroid. MoxHO my-
Marb, YTO YHOI0OJICHNE 3eMJIH LIKYPKE C TOJIOBBI IMKOTO OJICHS 0oJiee apXaniHo, YeM CPaBHEHHE e
xKe ¢ apTePaKTOM-KOBPHKOM.

DyeMeHTBI Teorpaduyeckoro Koja — ONUCaHMs Iop, PEK, MOpsl, BKIIOYCHHBIE B Pa3HbIE JIECKPUII-
TUBHBIE CTPYKTYpBHI (CpPaBHEHHMs, pa3MEPHbIC XaPAKTEPUCTUKH), MPEICTABICHBI B IIECTH TEKCTAX B
pa3HbIX ponopuusix. Pexe Bcero npencrasieHo Mope (2 Tekcta). [IpucyTcTBue rop u pek yBs3biBa-
eTcs APYT C APYTOM — KaKZbIH U3 3THX JIEMEHTOB Mei3aka OTMEUEH B IIECTU TEKCTAX, IPU TOM, YTO
TOPBI ¥ PEKH OTHOBPEMEHHO BCTPEUAIOTCS B YETHIPEX TEKCTAaX: MOPE MPUCYTCTBYET B OIHOM TEKCTE
BMECTE C TOpaMH, B JIByX — BMecTe ¢ pekaMu. OUeBUIHO, OTH JICTAIH ONHCAHHS CYIIECTBEHHBI JIIS
OTIpeNIeIeHUs XPOHOTOMa (COOCTBEHHO, JIOKYCa) eHCTBUS.

DJIEMEHTBI PAaCTUTEIBEHOTO KO/Ia — JIEPEBbst BCTPEYAIOTCS B IIATH TEKCTaX, TpaBa — B TPEX, AEPEBbS
U TpaBa OJHOBPEMEHHO — B JIByX. DTH JETalli ONMCAHUS MUPA UTPAIOT SIBHO BTOPOCTETICHHYIO POJIb B
MIOCTPOCHUH SMMYECKON MOJIEIH MHpa.

3BepH W NTHUIBI — DJIEMEHThI 300HUMHUYECKOTO KOJIa — BCTPEYAIOTCSI B SKCIIO3UIMSAX AIUYCCKUX
CKazaHHUH pexe Bcero — Kkpome Tpex TekctoB Ne 16-18, marommx HaM MakCUMAaJbHO TTOJTHYIO MOJEINh
Mmupa (npu 31oM B Tekcte Ne 17 3T0 TosbKO Kypasiu U ctepxu). OHM YIOMHHAIOTCS TOJIBKO B TEKCTE
Ne 11 B 06006mmIeHHOM BHIE, «KOT/a 3Bepeii ObuT0 Masio». Hanbomnee moHoe nmepedncienne ;KUBOTHBIX
naHo B TekcTe Ne 16, KOTOpBIH M MO’KHO CUMTATh MAKCHUMAJIbHO 3aIIOJTHEHHON MOJICIBIO AITNYECKOTO
MHpa IBEHKOB.

BbIBoABI M epcreKTUBBI HCCIe0BAHUS

PaccMoTpeHHbIe MaTepHaIbl MOKa3bIBAIOT, YTO MU(OIOTHUYECKUE HKCITO3UIIUH IBEHCKUX reponye-
CKHX CKa3aHMH C JOCTATOYHOH MOJIHOTOH OTPa)katoT MU(BI O COTBOPEHUN 3EMIIN U SIBIICHUHN YEJIOBEKa
Ha 3emJIe B TOH JIOKAIBHON TPaULIUH, JUIsl KOTOPOH SIBJISIETCS] XapaKTEePHBIM MPUCYTCTBUE TaKOW 3KC-
MO3MIUK B 3MUYECKUX TEKCTaX — TPAJULIUU SBEHKOB, )KUBYIIMX Ha pekax Augan, 3esd, Cenemka,
VYuayp, Ypmu, Amryss, Uymnkan n Ha Caxaiuse.

Mudonorndyeckne 3KCIO3UIMH TPECTABICHBI B HEOOJBIIOM YKCiIe B HanOoJiee paHHHUX U B Hau-
OoJree TO3MTHIUX 3aMUCIX IBEHKUICKOTO 310ca, T. €. B myonukanuu 1936 . [10] u B u3gaHnu TEKCTOB
2003 r. [13] MBI HAXOAMM JIUIIB IO OJHOMY IIPUMEPY TAKOTO Hayaa SMUYeCcKoro Tekcra. Handonpimii
00BEeM ITPUMEPOB MPUCYTCTBHUS TaKUX (ParMEHTOB B Hadajle TEKCTa MPUXOAUTCS Ha n3ganus 1968 .
[11], 1971 r. [5] m 1990 1. [12], Tne omyOnukoBaHbI Oojiee panHUe 3anmuch. CTOJIh CTPAHHOE SBIICHUC
100yXJaeT LyMaTh, YTO MOABICHUE MU(OIOTHIECKOH SKCIIO3ULMHI B ITUYECKUX CKA3aHUSX SABILICTCS
OTHOCHUTENBHO MO3JHNM (cp. aHanornaHoe MHeHHe C. FO. HexitooBa OTHOCUTENTBHO aHAIOTHYHOTO
SIBJICHUS] B MOHTOJIBCKOM 2110ce [15, ¢. 147]) ¥ JOBONBHO-TaKKM KPaTKOBPEMEHHBIM, KOTOPOE, BO3BMOX-
HO, SIBIIICTCS peakiyeid Ha yracanue Gpopm, Oonee OIU3KHUX K BOCIPOU3BEICHUIO MU(OIOTUIECKIX
TEKCTOB, HEXEIIN Tepondeckuil anoc. OrnpeaeraeHHbIM TOITBEPKACHHEM 3TOTO SBISIETCS AUCTIEPCUS
KOJINYECTBEHHOTO COCTaBa KCIIO3ULINU U HEKOTOPbIE KaueCTBEHHBIC PA3IMUMs B ONUCAHUM OT/IEIb-
HBIX COCTABJISIIOIINX MOJEIIN MHpa, IIPEKIe BCEro Heba.

[TpuBeneHHBIMU 3aMeTKaMH TeMa MU(OJIOTNYECKUX AJIEMEHTOB B AII0CE IBEHKOB M 9BEHOB HE HC-
YepIbIBaeTCA — 3TOT MaTepuas TpeOyeT CpaBHEHMS C HKCHO3ZHIHMAMH SIKYTCKHX ONOHXO0. OTBIT Hc-
cieoBaHusi MU(OJIOIHYECKOro BPEMEHH B 9BEHKMHCKHX AMNYECKUX TEKCTaX IPEJCTABICH B CTAaThe
M. II. SIxoBneBoii [16, c. 117-119]. OnHako, kKak HaM Ka)KeTcs, STHOKYIBTYPHAsI SBEHKUHCKas KOHIICTI-
Tyann3alys HadaJIbHOTO BPEMEHH, TPEACTaBICHHAs B yKa3aHHON paboTe, OTIINYaeTCs TeHICHIIMO3HOH
OIHOCTOPOHHOCTBIO, T. K. HE YUUTHIBAET KOJIOCCATIBHOTO 00beMa CBA3eil MEeX Iy TYHI'yCCKHM 3II0COM
SIKYTCKHMH OJIOHXO, JUIsl KOTOPBIX TaKKe XapaKTEPHBI M MILTIO3HSI «PACIIUPSIONICHCS BCEICHHOWY, 10-
cTHraeMast 3a C4eT pacluIMpeHust 00bEMOB ONMHMCAHMs M IIepeMellieHHsT OKyca IECKPUITIIUH (TOTO, 9TO
OTIMCBHIBAETCS B JAHHOM TOYEYHOM (hparMeHTe TEKCTa, CONPUKOCHOBEHHE KTOUKHU 3PEHHS» ITOBECTBO-
BaTelIs ¥ OMMCHIBAEMOTO 00BEKTa) C OJJHOTO cerMeHTa BeeneHHoi Ha npyroid, 3a1aBaeMoro IO3THKOH
OJIOHXO — MHOKECTBOM 3JIEMEHTOB MOJIEIM MUPA ¥ MHOTOKPATHBIMU MapauIEIN3MaMH UX OMUCAHUMH.

[TpuBenem amnst cpaBHeHUs Hadao o0HX0 «Moryunit Op Corotox»:
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M X POJIb JUISI U3YUEHUS TYHI'YCCKOM KOCMOTOHUYECKOM MU®OJIOIrn
N 1A XAPAKTEPUCTUKHU 9THUYECKHUX U JIOKAJIBHBIX TPAIULINHU

3a oanvueli oanvio

KOHEUHOU epulutbl

OpPesHUX MOUX Jiem,

0anexo no my cmopomuy

Xpebma 6paHHbIX

OaBHUX MOUX J1em,

0aeKo 3a epambo

OVUHBIX CyemHbLX OHell

KAHYBULUX MOUX JIem,

3a uepeootl

2ubebHbIX Xpebmos

ybexcaguiux Moux jiem,

KoeOa uenoseueckue niemend,

6 PA32080pbl CMYNAS, — He CNO3HAIUCH eue,
Ko20a niemena sKymoa,

CoBaMU OOMEHUBASICH, — HE 3HANUCH elye,
K020d — CO CMYNHAMU NPOOOTbHbIMU,
MHO2Opeyusble,

6 uwybax, ciosno ypaca, —

ypaauexail caxa Mou,

opyez ¢ Opy2om 8CMpemuuiuchy,

0 MoM 0 cem He MOIKOBATU elye,

Ko20a nposuoybl Mo,

€ MeueHOt KOCbIO

COPOOUHU-UUAMAHBL MOU

[6voyuezo] e npospesanu euge, —

20CN0ICA MAMb-3eMISL MOS,

BEUYUHOT € NAMKY cepoll benxu 6yoyuu,
PACUUPSACH-PACTIALUBAACD,

Pazpacmasics, potcoaIacs;

NOO0OHO BbIBEPHYIMOMY),

MASKOMY, KAK 3aMuld, YXy

08YX20008A10U BAHCEHKU

PACMONbIpUBAscb 80 6Ce CHOPOHDI,
NOCMENeHHO Y8enudusalacs, okasvisaemcs. (Hoo!).
Bom marxou:

JIOKMeM MOIKHeWb — He OPOSHem,
HAOA8UULL ee — He NPOSHEMCsl, —

MAaKoio KPenkoo meepovio Cmas,
HEKOLeOUMAsl YepHAsL WUPb 3eMHAs,

MOWb c8010 06pemasi, portcOanIaAch, OKA3bIBACTNCSL.
Hexonebumas yepnas wups 3emuas,
HEPYUUMBIMU CKALAMU O KPASIM 02PAANCOUSICH,
Apaam-mopem 6 cepedune 6Cny4u8asCy,
HeYObIBAIOWUMU MOPIMU BOKPY2 OKAUMIISISCY,
CceMuob0OHas-CEMUKPATIHAS,

€ cembio NOONopKaAMU

USHAYANBHASL MAMb-3eMJI5

MOsi 60T MAK COMBOPNACH, OKazvleaemcs. (Hoo!)
Bom smy

UBHAYATLHYIO MAMb-3EMI0 MOIO

KOPEHbIMIU CB513b16A31,

mpaeam yKpeniss,
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oepegbsimu Onymolaas,

Opemyuell YepHOU ma2oli NOKpPbleds,

20e bypulil Medsedb beprozy ycmpaueaem,
HenpoxoouMou 4epHotl maueol noKpuvleas,

KOMopyio 0Jis 20Ha Mamepulil 10Cb 00110006b16aem. —
USHAYATBHYIO MAMb-3EMII0 60 MAK

COMBOPSING NPOOOIIICANU, OKAZLIBACTCSL.

Bom maxou:

¢ 0epegbaMu, Komopble, nadds, — no2ubarom,

€ o0amu, Komopbwle, UCRAPSACL, — MELEIOM,

€ KYKYUKAMu, Komopwle, OMKYKO8As, — YMOIKAION,

¢ pvibamu, KOmopule, OMHePeCmuGUILCh, — VX005,

€ X60ell, Komopasi, nodicelmes, — OCbINAemcs,

CO CKOMOM, KOMOPWl, 8bIPOANCOASICH, — MeLbUden,

€ II00bMU, KOMOPbLE NO30HO POAHCOAIOMCH,

CpeoHion usHauaibHylo Mamb-3eMa0 Moio

60m makou

€030a6amo-comeopsims npodondcaiu, okasvisaemes [17, ¢. 77-79].

Kax noxaspiBaroT HaOII0eHUs HAJl 00pa3LaMy PaHHEro 3I0ca Ha MaTepualle BEHCKOIro 310ca B
CPaBHEHMH C DBEHKHMHCKHM, BEHCKHE JINYECKHE CKa3aHMS COXPAHSIOT Topasfo Ooiblie apxande-
CKUX 4Y€pT, YeM IBEHKHICKHE, OJJHAKO K€ B HUX MH(OJIOrHUeCKHe SKCIIO3UINHU JIMOO OTCYTCTBYIOT
BOBCE, JIMOO MPUCYTCTBYIOT KaK sIBHbIC MHHOBAlMU. CKIaAbIBAeTCS BIICYATICHHE, YTO HACHIILICHUE
TTOBECTBOBAHUS MU(OIOTMIECKIMH 3JIEMEHTAMH B TYHT'YCCKOM 3II0CE SIBJISIETCS] XaPAKTEPHBIM HE JIIS
pacuBera U TeM Oosiee He ISl HCTOKOB SIIMYECKOW (DOPMBI BHYTPH STHUYECKOH TpaJUIMU — OHO Ha-
OnonaeTcs Iy ee yracaHuH, H NOTCHIUAIbHBIA CHHKPETH3M (DOIBKIOPHBIX KAHPOB M CMBICJIOB TYT
OKa3bIBACTCS BTOPUYHBIM. TeM He MeHee, SBeHKUHCKHI TepOrYeCKHi AT10C, B 0COOEHHOCTH B CBOMX
Haunbonee 00beMHBIX 00pasiax [18] maeT HOBbIE HCTOUHHMKH ISl U3YyYEHHUS] TYHTYCCKOM MU(OIOTUH
1 TIPUCYTCTBHS €€ JIIEMEHTOB B 3ITMUECKUX (opmax (OJIbKIOpa, a PaBHO U MHTEPECHEHINNH, BecbMa
TIEPCIIEKTUBHBIA MaTepHa JUisl U3yUeHHs SIKYTCKO-TYHT'YCCKUX DIUYECKUX B3aUMOCBSI3eH M BIHMSHUS
SIKyTCKHX OJIOHXO Ha TYHTyCCKHH 3110C.

Jluteparypa

1. Bacunesnu I. M. TyHryco-manbswkypekast mudororust / Mudsr HaponoB mupa. 2-e n3n. — M.: Coset-
ckas Duuukinoneaus, 1991. — C. 533-534.

2. BypeikuH A. A. Penurnosubie Bo33penust 9BeHoB // KpaeBequeckue 3amucku, Boin. XIX. — Maragan: Ma-
rajgaHckoe KH. u3a-Bo, 1993. — C. 50-72.

3. Po66ek B. A., ytkun X. Y. Mu¢ o npoucxoxaeHnn 3eMJIM U YeI0BeKa B 9BEHCKOM (osbkiiope // Duue-
ckoe TBopuecTBO HaponoB Cubupu u Jlamsaero Bocroka. Marepunains! Beecoro3Hol KoH(pepeHIN (OIBKIOpH-
cToB. — SKyTck: SkyTcknit ¢pumman Cubupcekoro ornenenus AH CCCP, 1978. — C. 156-158.

4. Uctopus u kynsrypa 5BeHoB. — CI16.: Hayka, 1997. — 187 c.

5. PomanoBa A. B., MeipeeBa A. H. ®onpkinop 3BenkoB Sxytun. — JI.: Hayka, 1971. — 330 c.

6. Bypoikun A. A. Mudonorndeckue pacckasbl 0 MeaBese y HaponoB CeBepo-Bocrounoii Azun u CeBepHoit
Awmepuku // CucTeMHBIE HCCIISA0BaHMS B3AaUMOCBSI3H ApeBHUX KyabTyp Cubupu u CeBepHoit AMepuku. — Bei.
4. — CII6.: MAD PAH, 1996. — C. 60-89.

7. Menerunckuii E. M. OT dhonbkiiopa k aureparype. — M.: Hayka, 2000. — 407 c.

8. Harmnos E. A. Upxeamoai, Oituage, MaTam. — Skytck: Pozoas yaiika, 1991. — 48 c. (Ha pyccKoM H 3BEH-
CKOM $13.)

9. Yanaesa A. B. Hatmonanbnas urpymika. — Xabaposck: XabapoBckoe KH. n3zi-Bo, 1986. — 93 c.

10. Bacuneuu I. M. COOpHHMK MaTepHalioB 10 IBEHKUICKOMY (TyHrycckomy) donbkiopy. — JI.: M3nanue
uHcTuTyTa Hapoaos cesepa, UK CCCP um. I1. I. CmunoBuya, 1936 —400 c.

11. Bacwiesma I'. M. Mcropraeckuit Gonpkiop 3BeHkoB: Ckasanus u npepanus. — M.-J1.: Hayxka, 1966. —400 c.

12. DBeHKHICKIE TepONYeCcKre CKa3aHus / BCTymuTenbHast cTarhs, MOAr0TOBKA TEKCTOB, IIEPEBO, KOMMCH-
Tapuu u cioBapu A. H. MeipeeBoii. — HoBocubupck: Hayka. Cub6. ota-aue, 1990. — 392 c.

25



A. A. Bypsikun. MA®OJIOTTUYECKHUE 3KCIO3UIUU SIMTMYECKAX CKASAHU DBEHKOB M1 DBEHOB

M X POJIb JUISI U3YUEHUS TYHI'YCCKOM KOCMOTOHUYECKOM MHU®OJ0Ir'nn
A 1JI1 XAPAKTEPUCTUKHU 9THUYECKHUX U JIOKAJIBHBIX TPA/IMIITUHN

13. Bapnamosa I. 1., Bapnamos A. H. Cka3anus BocTo4HbIX 3BeHKOB. — SkyTck: HUM [IMHC, 2003. -210 c.

14. Bypeikun A. A. Manbie xaHpbl 9BeHcKoro (dombkiiopa. — CI16.: Lentp «IletepOyprckoe BocTOKOBEIEC-
Hue», 2001. — 288 c.

15. Hexmromos C. FO. Mopdoorust 1 ceMaHTHKa 3MUYECKOr0 3a4nHa B (OIBKIOpE MOHTOIBCKUX HApOIO0B
// Kurait u okpectHocTu: Mudomnorus, ponskiiop, mureparypa. K 75-neruro akagemuxa b. JI. Pudruna. — M.:
PITY, 2010. — C. 137-149. [Onexrponnsiii pecypc]. URL: http://www.ruthenia.ru/folklore/neckludov69.pdf
(11.03.2016).

16. SIxoBnesa M. I1. KoHienT «Ha4aIpHOrO BpEMEHW» B 310ce 3BeHKOB // Mononoi yuénsiid. — Ne 14 (73),
2014. - C. 117-119.

17. Sxytckuit repordecknii smoc «Moryunit Op Cororox». — HoBocubupck: Hayka. Cubupckas n3narens-
ckas pupma PAH, 1996. — 440 c.

18. dynun 6yra Topraumynun — Topranayn cpensero mupa / Coct. A. H. Mbipeesa. — HoBocubupcek: Hayka,
2013. — 856 c. (Ha pyCCKOM U 9BEHKHHCKOM $3.)

References

1.Vasilevich G. M. Tunguso-man’chzhurskaja mifologija [Tungusic mythology] / Mify narodov mira. 2-¢
izd. — M.: Sovetskaja Jenciklopedija, 1991. — S. 533-534.

2.Burykin A. A. Religioznye vozzrenija jevenov [Religious views of Evens] // Kraevedcheskie zapiski, vyp.
XIX. — Magadan, Magadanskoe kn. izd.-vo, 1993. — S. 50-72.

3.Robbek V. A., Dutkin H. I. Mif o proishozhdenii zemli i cheloveka v jevenskom fol’klore [Myth of the
genesis of the Earth and Human in Even folklore] // Jepicheskoe tvorchestvo narodov Sibiri i Dal’nego Vostoka.
Materialy Vsesojuznoj konferencii fol’kloristov. — Jakutsk: Jakutskij filial Sibirskogo otdelenija AN SSSR, 1978.
—S. 156-158.

4.Istorija i kul’tura jevenov [Evens history and culture]. SPb.: Nauka, 1997. — 187 s.

5.Romanova A. V., Myreeva A. N. Fol’klor jevenkov Jakutii [Folklor of the peoples of Yakutia]. — L.: Nauka,
1971.-330s.

6.Burykin A. A. Mifologicheskie rasskazy o medvede u narodov Severo-Vostochnoj Azii i Severnoj Ameriki
[Mythical narratives about the bear of the peoples of North-Eastern Asia and North Amerika] // Sistemnye
issledovanija vzaimosvjazi dpevnih kul’tur Sibiri i Severnoj Ameriki. — Vyp. 4. SPb.: MAJe RAN, 1996. — S. 60-89.

7.Meletinskij E. M. Ot fol’klora k literature [From folklore to literature]. — M.: Nauka, 2000. — 407 s.

8.Danilov E.A. Irkjenmjel, Ojinde, Mjetjelje [Irkenmel, Oyinde, Metele]. — Jakutsk: Rozovaja chajka, 1991.
— 48 s. (na russkom i jevenskom jaz.)

9.Chadaeva A. V. Nacional’naja igrushka [National toy]. — Habarovsk: Habarovskoe kn. izd.-vo, 1986. — 93 s.

10.Vasilevich G. M. Sbornik materialov po jevenkijskomu (tungusskomu) fol’kloru [Digest of Evenk
(Tungusik) folklore]. — L.: Izdanie instituta narodov severa, CIK SSSR im. P.G.Smidovicha, 1936 — 400 s.

11.Vasilevich G. M. Istoricheskij fol’klor jevenkov: Skazanija i predanija [Evenks historic folklore: legends
and tall stories]. — M.-L.: Nauka, 1966. —400 s.

12.Jevenkijskie geroicheskie skazanija [Evenk heroic tall legends] / Vstupitel’'naja stat’ja, podgotovka tekstov,
perevod, kommentarii i slovari A. N. Myreevoj. — Novosibirsk: Nauka. Sib. otd-nie, 1990. — 392 s.

13.Varlamova G. 1., Varlamov A. N. Skazanija vostochnyh jevenkov [Legends of Eastern Evenk]. — Jakutsk:
NII PMNS, 2003. - 210 s.

14.Burykin A. A. Malye zhanry jevenskogo fol’klora [Small genres of Even folklore]. — SPb.: Centr
«Peterburgskoe vostokovedenie», 2001. — 288 s.

15.Nekljudov S. Ju. Morfologija i semantika jepicheskogo zachina v fol’klore mongol’skih narodov
[Morphology and semantic of epic beginning in Mongolian people folklore] // Kitaj i okrestnosti: mifologija,
fol’klor, literatura. K 75-letiju akademika B. L. Riftina. — M.: RGGU, 2010. — S. 137-149. [Jelektronnyj resurs].
URL: http://www.ruthenia.ru/folklore/neckludov69.pdf (11.03.2016).

16. Jakovleva M. P. Koncept «nachal’nogo vremeni» v jepose jevenkov [Concept of “begin time” in Evenk
epic] // Molodoj uchjonyj. — Ne 14 (73), 2014. — S. 117-119.

17. Jakutskij geroicheskij jepos «Moguchij Jer Sogotoh» [Yakut heroic epic “Mighty Er Sogotokh”]. —
Novosibirsk: Nauka. Sibirskaja izdatel’skaja firma RAN, 1996. — 440 s.

18. Dulin buga Torgandunin — Torgandun srednego mira [Torgandun of Middle world] / Sost. A. N. Myreeva.
— Novosibirsk: Nauka, 2013. — 856 s. (na russkom i jevenkijskom jaz.)



Becmuux Cegepo-Bocmounozo gpedepanvrozo ynueepcumema umenu M. K. Ammocosa:

Cepus nocosedenue, No 2 (06) 2017

YIK 398.22=111=03.19

H. A. Hambardzumyan
EpeBanckuii rocyiapcTBeHHBIH YHUBEPCUTET

SOME FEATURES OF TRANSLATION OF THE EPIC:
ENGLISH TRANSLATIONS OF THE ARMENIAN NATIONAL
EPIC “DAVID OF SASSOUN”

Abstract. Translation of folklore and in particular the epic, is related with some challenges such as translation
of words that incorporate and convey the outline and national identity of epic narrative. So, how do we translate
an epic narrative from one language to another? Beyond the translation of words, the interpreter needs to transmit
the cultural and social-historical realities of a particular culture to another. Often translators resort to footnotes,
however the extensive usage of footnotes can be exhaustive and make the text difficult to read.

On the other hand, if all the words are translated via the literal layer of the vocabulary, the epic becomes
stripped off its national identity, thus becoming a mere retelling of well-known mythological and epic motives.
These problems on different scales are seen in Russian and English translations of the epic “David of Sassoun”.
The Armenian national epic has several English translations — “David of Sassoun”: The Armenian Epic in Four
Cycles” by Artin Shalian (1964), “Daredevils of Sassoun” by Leon Surmelian (1964) and “The Saga of Sassoun”
by Mischa Kudian (1970) etc.

Each translation addresses and solves the question of translation of epic in comparative ways. This article
focuses primarily on Artin Shalyan’s and Leon Surmelian’s translations, while dealing with other translations in
deriving argument and analysis.

Keywords: epic, folklore, Armenian epic, David of Sassoun, Daredevils of Sassoun, translation of epic, Artin
Shalian, Leon Surmelian, poetic trasnlation, oral style.
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HexoTopsie ocobeHHOCTH IepeBoa 31oca:
aHTAHMCKHE IIepeBoJAbl ApPMAHCKOrO HallHOHAABHOIO 3I10Ca
«/laBna CacyHCKHH»

Annomayus. TlepeBon ¢orpKiIopa U, B 4aCTHOCTH 1I10Ca, CBSI3aH C HEKOTOPBIMU TpyrHOCTAMH. Hampumep,
po0ieMaTH4eH epeBojl CII0OB-peatii, KOTOpbIC BOIUIOMIAIOT U EPEAAI0T HAIIMOHAIBHYIO HIICHTUYHOCTb STHYe-
CKOTO 1oBecTBOBaHHs. [IOMHMO nepeBoyia CJIOB, TIEPEBOAYMK JJOJDKEH MIEPEaTh KYJIbTYPHBIC H COLUATbHO-HCTO-
pHYECKHE PealMy TOW WIM MHOM KynbTypbl. HacTO MEpeBOIUMKN OIMPAOTCS HA CHOCKH, HO MHOTOYHCIICHHBIE
CHOCKH 3aTPYy/HSIOT MPOYTEHNE TEKCTA.

C npyroit CTOpOHBI, €ciIU BCe c10Ba OyIyT IEPEBOAUTHCA, SIIOC MOTEPSET CBOK HALMOHAJBHYIO MICHTHY-
HOCTb, ¥ CTAHET, JIMIIb IIePeCKa30M U3BECTHBIX MH(OIOTHUSCKHUX U SITHIECKUX MOTHBOB. DTH NPOOJIEMEI, B TOI
WM HHOM CTETIIeHH MOXKHO HAaOIONATh B PyCCKUX M aHNIMHCKHUX mepeBoaax amoca «/Jasud Cacynckuily.

APMSIHCKHI HALMOHAIBHBIH M0C HMEET HECKOJIBKO IEPEeBOIOB HA aHIIHUCKHN 51361k — “David of Sassoun:
The Armeninan Epic in Four Cycles” Aptuna Wansna (1964), “Daredevils of Sassoun” Jleona Cypmensina
(1964) u “The Saga of Sassoun” Muum Kynusna (1970) u 1. 1. Kaxkslit nepeBos; mo-cBoeMy pemraeT 3TH Ipo-
Onembl. B nanHOil crathbe B OCHOBHOM aHanm3upyroTcs nepeBoasl AptuHa llansna u Jleona Cypmernsina, HO
yAenseTcs BHUMaHHe U Ha IPYTHe IIePeBOIbL.

Knrouesvie cnosa: anoc, Gponbkop, ApMmstHCKHI d110¢, laBua CacyHckuii, CacyHCKHE yAajbIIbl, TIEPEBO A0~
ca, Aprut ansn, Jleon CypMmernsiH, MOSTHYECKHIA IEPEBOI, YCTHBIN CTHIIB.
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Introduction

Translation of folklore and particularly the translation of the Armenian national epic is related with
certain difficulties. The first question is which text should be translated? In the case of literature, we
have to deal with the author’s final text, while in folklore, the situation is quite different. There are
different variants of the same text that were recorded in different times and by different collectors. We
also have literary interpretations of the epic and as in the case of the Armenian epic, the established
text has official status.The second important question is how to translate? The options are either closer
to the original or free translation. These two approaches have some problems and difficulties.

This articles attempts to analyze the English translations of Armenian epic “David of Sassoun”
highlighting the peculiar features of translation of the epic.

The epic’s variants, literary renditions and consolidated texts

The national epic “Sasna Tsrer” (“Daredevils of Sassoun”) has 160 variants, that have been
recorded for 100 years. The first variant was recorded in the village of Arnist, near the city of Mush
in 1873 by Garegin Srvandztiants’, told by peasant Karapet. The second variant was found in 1886
in Echmiadzin. It was recorded by the famous Armenologist Manuk Abeghyan told by Nahapet, who
came from the village of Ginekac that is near the city of Moks. Later, up to the end of 1970s, many
other variants were recorded too, mostly in Eastern Armenia (Republic of Armenia). All the versions
of epic written down during more than a century, are mainly in three dialects: Mush, Mokq (Van) and
Sassoun. The majorities of the versions of epic were written out of their native land — Western Armenia
(now in Turkey) — and for that reason in various versions the dialects were mixed.

Except the dialects, the different variants of the epic differ in some other features. The knowledge of
these features is important not only for the translations of these variants, but also for the translations of
the established text and literary interpretations. For the stylistic accuracy and the transfer of intonation
of the original text, the translator must also know that the variants differ by their form of narration and
presentation. Many song fragments are met only in the variants of Mokq (Van). Only in this group of
variants there are fragments called “Voghormi” where heroes of Sassoun are commemorated.

The Mokq’s versions are artistically more processed and complete and they have more impressive
lyrical features than the versions of Mush and Sassoun. The narrations of Mush are far from the
lyricism since the narration is developed less dynamically. The versions of Sassoun are more similar
to the Mush group. Here the narration is livelier with a tendency to historicism. Besides, the variants
are different in epic motifs and personages.

Most of the versions have been published in Yerevan in five volumes (1936, 1944, 1951, 1977,
1999) [1, 2, 3, 4, 5]. The title of edition is “Sasna Tsrrer” — “Daredevils of Sassoun”. In 1939, when
the Soviet Union celebrated the 1000th anniversary of the epic “David of Sassoun”, the official text —
“Hamahavaq Bnagir” was created [6].

This text is based on 65 versions and was compiled by M. Abeghyan, G. Abov and A. Ghanalanyan.
The editor is J. Orbeli. This edition is entitled “David of Sassoon”, not “Daredevils of Sassoun”,
because it was the source text for the translation into Russian and other languages, one of the reasons
being that the word Tsrrer is difficult to translate and pronounce in other languages. Although this far
there is still a debate on this text; the fact that this text is the most famous text of our epic in the world.
There are also two other established texts: “Sasounakan” of Tigran Chituni [7] and “Sasunts’i Davit
(David of Sassoun) [8] of Grigor Grigoryan.

Besides, there are famous literary versions of the epic which were created according to different
principles and purposes. The most famous and popular one is Hovhannes T’umanyan’s “Sasunts’i
Davit” (1904; David of Sassoun) [9]. It is the thymed version of the third cycle of the epic and was
written for children. Nairi Zaryan’s “Sasunts i Davit ™ (1966; David of Sassoun) [10] is aprose version,
and it is similar to T’umanyan’s poem; was translated into Russian, English and Dutch. Two other
versions — Avetik’ Isahakyan’s “Sasma Mher” (1922; Mher of Sassoun) [11] and Yeghishe Ch’arents’s
“Sasunts’i Davit” (1933; David of Sassoun) [12] — have a social-political stance. Accordingly, the
translator of the epic has three issues to carry out:

1. To translate the variants, which differ in dialects and stylistic features.

2. To translate the literary versions, or create a new version of itself.

3. To translate the one of the established texts.
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How to translate the epic?

The first and logical answer is to keep closer to the original. The translator should accurately transfer
the essence of the epic. The translation has to keep the phonetic, stylistic, syntactic, lexical adequacy
to the original text. Linguistically, it is important to preserve the syntactic structure of the text, the
length and the volume of its sentences. Stylistically, it is necessary to transfer the national uniqueness
of the epic and transmit the contours and identity of the epic narrative. The national uniqueness and the
identity of narrative are seen through the words that embody the cultural and social-historical realities
of that particular culture. These are the words that present the rural life and different beliefs, traditions
and customs of the peasants, who keep and pass on the epic narrative for long time. In this case, it’s
highly significant to transmit the proper names and nicknames of the personages, the geographical
titles, idioms, phrases, proverb, onomatopoeia, interjection, exclamation. With all these features, the
epic gets national coloring and takes a very important place in the cultural system of the nation.

In order to keep these words and concepts close to the original, the translator must translate all of the
words or make a transcription. The methods of loan translation, functional analog, and compensation
are also used to accomplish this task.

If the great majority of the words are literal, then there is a problem. The epic loses its national
identity and turns into a mere retelling of well-known mythological and epic motives. In the second
case, the translator should avoid of translating these words, but at the same time relyon footnotes. Too
many footnotes can be exhaustive since they make the text difficult to read.

Therefore, the translator must possess not only excellent knowledge of the Western Armenian and
its different dialects, but also have an extensive background knowledge of the Armenian, especially
Western Armenian people, to be able to convey the characteristic features of the epic genre, the
peculiarities of the poetics of “David of Sassoun”.

In order to have the most accurate translation from the original, the translator must use a specific
lexicon. In case of the Armenian epic’s lexicon, there are many archaisms, vernacular, colloquial
and folkloristic words. Consequently, it’s preferable to use the respective layers of the lexicon in
translations. From this point of view, there are interesting Russian translations of Armenian epic.
The famous translators of different variants, literary renditions and official texts such as V. Bryusov,
M. Lozinski, S. Shervinski, N. Lyubimov and others use the specific lexicon of Russian folklore.
For example, specific words that occur in the Russian Bylines and tales: moneums — utter, yoaney
—daredevil, cmockosanaca — languish, no zopam u oonam — from mountains and valleys, denp-
denvckoii — livelong day, excenu — if, koo — if etc [13]. These words transmitted the intonation of
folklore text, but the excessive use of these words may result in the russification of Armenian text.
The epic text loses its national identity. In a large part of the English translations we do not see such
a variety of lexicon.

And, of course, the translator has to know not only the different layers of the English lexicon, but
also the stages of development of the Armenian language and the features of its dialects. One of the
difficulties in the established text and versions of the epic is that there are homonyms, which have quite
different meanings in literary Armenian. And, as we shall see, for this reason, some of the words were
not correctly translated. Another problem is that the dialects are full of Persian, Arabic and Turkish
words. Obviously, this made it difficult to translate the epic.

The English translations of “David of Sassoun”

These problems with varying degrees are seen in English translations of the epic “David of
Sassoun”. And perhaps these difficulties are the reason why the variants of the epic are almost not
translated into English. I know only a single translation of variant, which was made in 1901. F. B.
Collins has translated the first recorded variant by Garegin Srvandztyan into prose. It was published in
the series “The World’s Great Classics” along with other famous works of Armenian literature [14]. In
their translation variants they also used Leon Surmelian [15] and Misha Kudian [16].
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| THE SAGA OF SASSOUN

The Armeniaen Folk Epice retold by MISCHA KUDIAN

Other translators, Aram Tolegian [17], Tom
Samuelian [18] chose a poetic version of the third
cycle of the epic by Hovhannes Tumanyan, or the
combined jubilee edition of the 1939, as Artin Shalian

- [19]. Of course, it is relatively easy to translate
Tumanyan’s variant and the established texts because
they are more homogeneous with the linguistic and
stylistic points of view. However, the translators had
their own guidelines for selecting text translation.
Especially Leon Surmelian whose prose translation
is based on the variants, explains why he didn’t choose
the established text in the introduction ofhis translation.
“I cannot help feeling that the scholars who produced
“David of Sassoun” as a unified narrative paid more
attention to linguistic problems, grammatical forms,
dialectic words, spelling, pronunciation, rhythm,
etc. and their specialties than to the structure and
plot. These are valuable contributions to the better
understanding of the story, but I believe it is the high
time for the ‘historical’ school to be superseded by the
artistic. Now that the linguistic and critical ground has
been cleared up still some problems remain which the
poets should tackle with. The poet’s unifying vision
can organize this vast material into a more luminous

Pic. 1. The Saga of Sassoun, the Armenian Folk /ol Surmelian also mentions that some important
Epic, retold by Mischa Kudian

Tlustrated by VICTOR AMBRUS

episodes are missing in the official version. The part
of Mher the Junior is fragmentary, some themes and
motives are overlooked etc. [15, pp. 13-14].

In my opinion Surmelian runs to an extreme. The
established text has many beautiful artistic and poetic
pieces created not only to “popularize this heroic tale”
as Surmelian considers. We can confidently claim that
despite some shortcomings, the lack of important motives
and some ideological inaccuracies, the established text is
more thorough and complete than the versions.

For this reason, Artin Shalian translated this text.
In the introduction of his translation he wrote: “This
English version of the Armenian folk epic, David
of Sassoun, named after its outstanding character,
presents the complete, authentic and original text of
the epic in four cycles” [19, p. 10].

Shalian’s translation was well received by readers
and in the scientific community. Its primary value is
that the translation is very close to the original. The
interpreter translated line by line. He wanted to transfer
all the nuances of the Armenian text as accurately as
possible. Some of the words he left without translation.
In other cases, he copied words, structures and idioms.
“Mr. Shalian’s translation is exceedingly true to the text he followed. Cycle by cycle, section by section,
and line by line one can exactly follow the Armenian text. The Yerevan recension is in a very free verse;
Shalian’s text is in a crisp, sparse prose, printed in stanzas matching the Armenian. “The condensed
description remains condensed” [20, p. 56], — we are reading in Dickran K. Kouymyjian’s revue.

Pic. 2. David of Sassoun, translation
by Thomas J. Samuelian
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Pic. 3. David of Sassoun, The Armenian Epic in Four Cycles by Artin Shalian

Strict compliance with the jubilee edition is obvious from the title. As in the established text, the
name of the translation is “David of Sassoun”. As we have witnessed, this is the name chosen for
the established text, because it is difficult to translate the word “Tsrrer” into English. It has many
meanings in different contexts. Word “tsurr” in Armenian has meanings “foolhardy”, “daredevils”,
“crazy”, “madman”, “brave”, “naive”, “crooked” and etc. Though Shalian does not use the term
“tsurr” in the title he basically translates it in the text as “foolhardy”. Sometimes the “foolish”,
“fool” and “crazy”. But these words do not express the full meaning and richness of shades of word
“tsurr”. Therefore, in different contexts the translation becomes monotonous. For example, in the first
cycle Baghdasar was called a “tsurr” when he fought his brother Sanasar, because he had received a
message from the princess, and had not told his brother:

Sanasar said: — Brother, I will not hit you,

You may hit me, you may kill me.

In vain Sanasar pleaded with his brother,

For Baghdasar was stubborn,

Had a touch of foolhardiness,

He was called Foolhardy Baghdasar [19, p. 71].

In this part “tsurr” means “crazy”, “foolish”.

In the second cycle, in one episode, when Mher the Elder does not know how to hunt, “tsurr”
means “naive” or “foolish”.

Mher said: — Kerry Toros,

Curse on this sort of game!

1 ran after beasts all day, I chased them all day,
But they all escaped, I could not reach them.

1 shot at them with my bow and arrow,

But could not hit them.

Now I am back home, empty-handed.

Ah, Kerry, [if you only knew] how tired I am!
Mher had become heavy, he could not run fast.
And when he ran, his feet sank in the ground.
His uncle said: — You, foolhardy of Sassoun —
Must all Sassounites be foolhardy?
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How can a man run after game
And catch animals by hand? [19, p. 115].

Or in David cycle, Sassounite beat minstrels (gusan) that came to sing about the beauty of Khandut.
In this context, “tsurr” is “crazy”.

The minstrels arrived at Gaboudgogh.
Khantout Khanum, sitting at her window,

Saw them coming. She asked.:

— Minstrels, did you go to Sassoun?

— Yes, Khanum, we did, they said.

The wrath of God upon them,

Those Sassounites are foolhardy.

We went to David's house to sing your praise;
They fell upon us, beat us, broke our sazes,

We fled to the lower end of the city [19, p. 300].

Leon Surmelian called his book “Daredevils of
Sassoun”. The comparison of the two translations :
demonstrates that the word “daredevils” is more ‘ B ; o
expressive, more capacious than the “foolhardy”, | DA RED EVI L p
and it conveys the meaning of the word “tsurr” | - OF SASSOUN
more accurately. In the introduction of his translation !
L. Surmelian explains the word “tsurr”: “These
Armenian supermen with their ‘twisted’ minds may
be called the beatniks of the Middle Ages. They
are unconventional daredevils, in the possessed
of Christian Armenia refusing to be drowned in
successive tides of pagans, and the dzour (“tsurr”)
may be a titanic warrior as well as a fool in the more
common meaning of the word” [15, p. 18].

The translator feels all the shades of meanings of
the word “tsurr” more subtly and sometimes reveals
the meaning within the text and in parallel with the
word “daredevils” also uses the words “madman”,
“fool”, “crazy”. For example, in the same episode,
when Baghdasar is going to fight Sanasar:

“The younger brother had a crazy streak in him,
and people called him Mad Balthasar. He said ‘Let

us fight. Either you kill me, or I kill you” [15, p. 54]. Pic. 4. Daredevils of Sassoun, the Armenian
In the episode of Khandut’s minstrels: National Epic, Original text with introduction
“The minstrels were back in Tabriz on the seventh and notes by Leon Surmelian

day. Khandut was seated at her window. She asked
them: “Did you see David?” They said: “Lady, may God wreck their homes, they are all madmen in
Sassoun. We went to David’s house and sang your praises, and we got a beating for it” [15, p. 196].

In another episode when David took copper of porridge and all the bread, an older man says: “For
the love of God stay away from him. He is one of the Daredevils of Sassoun, belongs to Meher s stock.
He will kill you if you lay hands on him” [15, p. 196].

In the translation of proper names and nicknames of the personages, the translator must try to keep
the original phonetic, phonemic or graphic aspects of the words.

The translations of the titles and military equipment

Taking into consideration the above mentioned aspects and translations of the titles of hero’s
clothes and military equipment, Surmelian is more creative. Shalian tends to adhere to his basic
principles of line by line translation. He doesn’t translate a large number of names and geographical
titles and uses their originals. He also gives the transcription and explains these words with footnotes.
In this translation there are a lot of footnotes, but in my opinion, some of them are not significant. For
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example, the translator explains such words as “Akravoukar” (Crow’s Rock or Rock of Van. The
cave where Pokr Mher is confined), “Aznahur” (Giant, brave man), “Dev” (Evil earthly beings or evil
spirits in Armenian mythology, endowed with supernatural strength, stamina), “Khanum”(A word of
Turkish origin, implying nobility or high social status for women), etc.

But it should be noted that these footnotes do not give comprehensive information. In some cases,
such as “Babik” (Dear clderly father), “Keri” (A maternal uncle, mother’s brother), “Vardapet” (A
healer of the Armenian Church), “Khalif”, “Melik”, footnotes can be avoided, because the meaning
of the words is understandable from the context. For example, Babig.

The distance of forty days he covered within one day,
And came to a crossroad. There he saw

A venerable old man sitting by the wayside.

— Greetings to you, fatherly sire, said Sanasar.

— Lord s bounty to you, Sanasar, said the elderly man,
Will you dismount, I have something to tell you.

— Babig, who are you to know that I am Sanasar?

He replied: — I am the angel of God;

Sitting here, I point the way to way farers [19, p. 77].

But the translator is not consistent. In another case he has translated the word “Parav”, though
some of them, as the word “Babig”, should be left without translation. However, the word is translated
“old widow”, not “old woman”, though in the original text this woman is not a widow:

There was an old widow living in Sassoun

Who had been a favorite of Mhers.

She had a field of millet

Where sparrows and quails thrived [19, p. 215].

In both translations there are also many transcribed words.Transcription is a good method for
transmitting intonation of the original, but sometimes, as in the case of names “Kurkik Jalaly”,
“Karsoun Jewgh Dzam Deghtzoun”, “Dzhovinar”,“Gaboudgogh” etc. it’s very hard to pronounce
and understand those words for non-Armenian speakers.

On the other hand, there are lots of archaisms, which give a particular historical flavor to the epic.
But for some reasons those words were translated. For example, the titles of weapons and equipment
of heroes:

Going into the lake,

Sanasar walked as if he were on dry land.

He reached a garden at the bottom of the lake,

Where he saw a palace and pavilion,

And a pool [in the garden].

Water flowed in front of the palace.

There he saw the marine horse, Kourkig Jelaly,

Tied to a post, equipped with a saddle of mother-of-pearl,
And a Lightning Sword hung on the side [19, p. 45].

In my opinion, it was not necessary to translate the title of the sword and the cross. Both translators
translate these titles. Both translated “Tur Kecakin”- “Lightning Sword”. The cross has a different
translation. In Shalyan’s translation “Khach Paterazmi” — is translated as “Battle cross”. In
Surmelian’s translation “Victory Cross™ is the translation of “Khach Huhtanaki”.

I should emphasize that in the same episode A. Shalian accurately translates the titles of other
weapons:

The shirt of mail,

The girdle of armour,

The helmet of mail,

The shoes of mail,

The heavy mace of the warrior,

The strong spear, bow and arrows,

The bugle-horn, the impregnable shield [19, p. 46].
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Idioms, phrases, formulaic language and lexical onomatopoetry

Another serious issue is the translation of idioms, phrases, formulaic language units and expressions
of the epic. Translators are mainly used in the method of loan translation. For example:

“Merrnem Kk’yez” has been translated “I would die for you”. The phrase “Im sirty bats”,
which means — unravel, explain my dreams, is translated “open my heart and see”. The phrase
“Im akynjkalen k’ye” which means a gift given to those who bring good news “ach’k’alusank” in
Armenian, has been translated “Give me my reward”. The “Zim hogin angrogh arran” — “Today
they took my life without a warrant”, “Astvatsk’votunavri” — which means “God’s wrath on
you”. The significance of phrase “esainch ‘mur er k‘sec‘ink mer eres” has been discredited — “What
was this soot we put on our face!”. The curse “prrem, lam k’o arev” has been translated “Woe to
your sun” etc.

We see that the translation doesn’t fully convey the meaning of idiomatic expressions. And it
happens at the expense of artistry and national coloring of the original [20].

Onomatopoteic lexical units and interjections, which transfer the features of style and the dialects
of epic singers, put forward some particular translation challenges. It’s especially difficult to find
foreign language equivalents that can convey the same emotional content. The translators are forced
to preserve such lexical units via transcription and transliteration. For example, in the episode, when
minstrels are singing a Khandut’spraise, A. Shalian uses transcription and conveys the words “hala
duco”, “luco™:

1 look upon her cheeks glowing like pomegranate wine,
Ah, hala duco, like pomegranate wine
1 look upon the breasts [hidden] in her bosom,
As sweet as Aleppo confections.
Ah, hala duco, as sweet as confections.
and
How shall I extol her stature?
1t is forty-kaz high, luco, and a bit more.
How shall I extol her eyelashes?
They are like crane s wings, luco, and a bit more [19, p. 298].
In another case the similar word has been found. In Armenian — “Hoy, ho'y”, in English:
Ay, [brother] Mher, now that you are going,
May desolate roads bloom before you,
And may no arm of your enemy rise against you [19, p. 141].

In another episode, when David comes to Melik, the interjection “6f-6f is translated close to the
original.

They heated iron rods

And put them against Melik s feet,

He murmured: -Uff, maidens,

Why have you not made my bed well? [19, p. 274].

But despite a great work that has been done, we can still find some mistakes that are associated
with the above mentioned problems of translation. For example, the word “erdik” (detail of traditional
Armenian architecture: window in a roof) Shalian has translated “roof” while Surmelian has translated
the same word as “window” or “window roof”. It is not correct. Word “purak”, which in Moks
dialect means “fair”, Surmelian has translated “green grove” because in literary Armenian that word
has that meaning. But in the context this word is quite understandable:

The following morning Tzenov Hovan rose,

He touched the ground three times

And gave thanks to God;

He said: — I offer my thanks to Thee, O Lord,

For my dream that came true by your grace.

The House of Sassoun has a green grove now.

1 and my brother need fear no more [19, pp. 189-190].
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As it is shown in the examples, in lexical aspect the neutral-colloquial languageis dominated.
From this point of view, Tigran Kuyumjians’s note is of interest: “The English is modern, sometimes
colloquial, but never slang and, following the Yerevan edition, never vulgar. A precise yet readable
translation of this type requires the kind of skill and care that searches for the mot justice. Only in this
Shalian has excelled. Without verbosity or pedantry his English, except for the absence of regional
dialect, reads very much like the Armenian” [21, p. 56].

But the question is that epic is the genre of the oral folklore and slang and the vulgarisms are the
characteristic features of the language of variants of the epic. In this case, what is considered to be
Shalian’s translation’s advantage can also be considered as its failure. From this point of view, [ want
to bring one more note from another revue, which compares these two translations. “Surmelian has
built his translation with creativity. He himself has good story teller’s instinct for what is seemingly
an oral style. Mr. Shalian’s translation seems completely faithful and carefully literal. The resulting
product creates a stylistic effect that is not anything but oral or folk, and I would summarize that the
translator’s English precludes the creation of a convincing “folk style” [22, p. 96], — we read in Wm.
Hugh Jansen’s review.

Conclusion

Comparing the English translations of Armenian Epic, we saw that each translator, depending
on what text he chose — variants, literary renditions or standardized text, sought to convey the epic
features and national color. And for the most part they succeeded. Some of the translators chose the
standardized text, making a literal and scholarly translation, or selecting the variants and trying to
transfer the features of the style of the folk text, creating a more poetic text.

Translators are accurately transferring the essence of the epic. They strive to keep the phonetic,
stylistic, syntactic, lexical adequacy to the original text. But, they do not preserve the syntactic structure
of the text, the length and the volume of sentences. The national uniqueness of the epic and identical
contours of the epic narrative are not always maintained.

For close translation the translators have to know not only the different layers of the English
lexicon, but also the stages of development of the Armenian language and the features of its dialects.
One of the difficulties in the standardized text and versions of the epic is that there are homonyms,
which have quite different meanings in literary Armenian. And for this reason there are inaccuracies
in translation.

In translation of idioms, phrases, formulaic language units and expressions of the epic, the
translators are mainly used in the method of loan translation. But the translation doesn’t fully convey
the meaning of idiomatic expressions. And it happens at the expense of artistry and national coloring
of the original.

However, there may not be a perfect translation. Many layers of folk text remain untranslatable and
a wait new translations.
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A. @. Kopakuna
Hayuno-uccnenoBarenbckuii uHCTUTYT Ononxo CB®Y um. M. K. AmMocoa

MOTHUBbI OHONMEHHBIX OAOHXO «KIOH 9PHUAHN»
H. . CTEITAHOBA, H. M. TAPACOBA U C. C. BACUABEBA:
CPABHUTEABHBIN AHAAU3

Annomayus. B honpkioprcTike 000N HHTEPEC MPEICTABIsET OBITOBAaHNE OJHOTO 3110CA B Pa3HBIX Bapu-
aHTaX: CXOXKECTh M OTINYUS UX TEKCTOB, BOSHUKIIHX B Pa3HbIe BpEMEHA, B Pa3HBIX MECTaX.

OTBEeTHl HA MHOTHE BOIPOCHI B U3YUYEHHMH MPOLECCA CI0KEHUS 3I0Ca MOXKET J]aTh CPABHUTENIBHBIN aHAIN3
Pa3HBIX BapHAHTOB 3II0CA C OJHUM HA3BaHUEM Pa3HBIX CKa3WTelel. B maHHOM cTaTbe BegeTcsl CpaBHUTEIBHBIN
aHaJIM3 TeKCTOB OHOMMEHHBIX oyoHxo «Kion Dpmmm» onorxocytoB H. 1. Crenanosa — Hoopoii, H. M. Tapa-
cosa u ononxocyta-nucarens C. C. BacuibeBa — BOpOroHCKoro ¢ 1eibio BBISIBICHHS CXOKECTH U OTIIMIHMH yCTO-
SIBIIMXCS TPAJUIUI B MOTHBAX, BBISABICHMS JOMOIHUTEIBHBIX BTOPOCTETIEHHBIX MOTHBOB. llenenanpasnennoe
CpaBHUTEIBHOE N3YYCHHE MOTHBOB OJIHOMMEHHBIX OJIOHXO CIIOCOOCTBOBAJIO Obl 00BACHEHHUIO (DaKTa CyIECTBO-
BAHMS HETIOXOXKHUX JIPYT Ha JIpyra BApMaHTOB OJIOHXO C OJHUM Ha3BaHueM. JlaHHas npobiiema siBIseTCs OQHOM U3
Hepa3pabOTaHHEIX MPOOJIEM B SIKYTCKOM SIIOCOBEACHHN.

ComnocTapisisi MOTHBBI OTHOUMEHHBIX oiorxo H. . Cremanosa, H. M. Tapacosa u C. C. BacuibseBa «Kron
Opunn», MBI HPUIUTH K BEIBOAY, YTO OJOHXOCYTHI B ONMCAHUM PA3BUTHUSI COOBITUII CBOMX OJIOHXO COXPaHMIN
YCTOHYHBOCTh CHEAYIONIMX TPAAWUIMOHHBIX MOTHBOB: ONMCAHUE MPOCTPAHCTBEHHOTO BPEMEHH, ONMCAHHUE PO-
JIOBOTO CBSIILIEHHOTO JIepeBa, ONMMCAHUE YYJECHON CTPaHbl, NpeHa3HAaYeHne OOraThIpsi, CBATOBCTBO OOraThipei
abaacwel Ha IEBYLICK IIIEMEHU aiiblbl, OCKOPOICHUE OOraThIps alibibi OOTaThIpeM abaacel, IPUCTABAHUE KEHILUH
abaacwl K OOTATBIPSIM atiblbl, TOOETA OOTATHIPS Aiibibl HAJl BparaMy B )KECTOKOM CPaKCHHHU, B3aUMOBBIPYYKa POJI-
CTBEHHHUKOB, )KEHUTH0A FepOEB M BO3BPAIICHUE HX B POJHBIEC MECTa. DTH OCHOBHBIC MOTHUBHI SIBIISIIOTCSI KAPKACOM
onouxo «Kron Dpumm».

ITpwm 3TOM KakabIil H3 HUX HMIIPOBH3UPOBA, COKPAIIAS MIIH PACHIUPSIS TPAJUIHOHHBIE MOTUBBI, HE HApyIIast
coziepKaHMsl, HA3HAUEHUs], JIOTHYECKOH MOC/IeI0BaTeIbHOCTH OCHOBHBIX MOTHBOB. KpoMe OCHOBHBIX MOTHBOB
OJIOHXOCYTBI BBEIIH JIOIOJIHUTEIIbHBIC BTOPOCTEIEHHbIE MOTHBbI. HeOoubIe n3MEeHeH!sI OCHOBHBIX MOTHBOB,
JIOTIOJTHEHHSI UX BTOPOCTEIEHHBIMH MOTHBAMH IIPOUCXO/ST B PaMKaxX SMHYECKOH TPaaUIMU JUIS JTOCTHKCHUS
KPaCOYHOCTH H SIPKOCTHU HCIIOIHSIEMOTO UM 3II0Ca.

Omnonxocytsl H. . Cremanos, H. M. Tapacos u C. C. BacuibeB He BOCIIPOU3BOAAT paHEE YCIBIIIAHHOE
OJIOHXO, OHH CO3/IaI0T CBOE OJIOHXO, HE MTOBTOPSIOIIEE paHee CO3AaHHOE APYTUMU. VIMITpoBHU3MpYS, pacIupss U
COKpaIlasi OCHOBHBIE MOTHUBBI, JIOTIOJHSST BTOPOCTETNIEHHbIE MOTUBBI, KKl OJTOHXOCYT CO3/1a]l HEHOBTOPUMOE
10 CBOEH YHUKAJILHOCTH OJIOHXO.

Kniouesvie crosa: smoc, onoHxo, GOIBKIOP, TPAJAUINH, KAHOHBI, HIMIPOBU3ALHS, CIOKET OJIOHXO, MOTHBHI,
BapHaIyH, ckasureny, Kron Dpuim.

bnazooapnocmu: VccnenoBanue BBIMOIHEHO NpH (uHAHCOBOH nopaepxkke POMU B pamkax HayqHOTO HpO-
ekta Ne 15-04-00496 (a).

A. F. Koryakina

Motives of same-named olonkho “Kun Erili” by N. 1. Stepanoyv,

N. M. Tarasov and S. S. Vasilev

Abstract. In folklore the existence of one epic in different variants is of great interest: the similarity and
differences of texts that appeared at different times in different places.
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A. @. Kopakuna. MOTUBbI OJHONUMEHHBIX OJIOHXO «KIOH 3PUJIN»

H. K. CTEHAHOBA, H. M. TAPACOBA | C. C. BACUJIbEBA:
CPABHUTEJIBHBIN AHAJIN3

The comparative analysis of different variations of the epic with same-named from different narrators can
give answers to many questions in the study of the process of the composing an epic. The article presents a
comparative analysis of the texts of the same-named olonkho “Kun Erili” by narrators N. I. Stepanov — Nooroi, N.
M. Tarasov and narrator-writer S. S. Vasilev — Borogonsky in order to identify the similarities and differences of
established traditions in the motives, as well as additional secondary motives. The target comparative study of the
motives of the same-named olonkho would aid the explanation of the existence of different variations of olonkho
with a same name. This problem is one of the undeveloped problems in the Yakut epic studies.

Comparing the motives of the same-named olonkhos “Kun Erili” by N. I. Stepanov, N. M. Tarasov and S. S.
Vasilev, we came to the conclusion that the olonkhosuts in the description of the developments of their olonkho
preserved the stability of the following traditional motives: the description of spatial time, the description of the
family sacred tree, the description of a wonderful country, the mission of the hero, the offer of marriage of the
abaasy warriors to the aiyy girls, the insult of the aiyy hero by abaasy warrior, the molestation of the abaasy
women to the aiyy heroes, the victory of the aiyy hero over the enemies in a sharp battle, the mutual assistance of
relatives, the marriage of the heroes and their return to their home places. These main motives are the carcass of
the olonkho “Kun Erili”.

At the same time, each of them improvised, reducing or expanding traditional motives, without damaging
the content, purpose, logical sequence of the main motives. Except the main motives, the olonhosuts introduced
additional secondary motives. Small changes in the main motives, supplementing them with secondary motives,
occur as part of the epic tradition to achieve the colorfulness and brightness of the epic performed by him.

Olonkhosuts N. I. Stepanov, N. M. Tarasov and S. S. Vasilev do not reproduce the previously heard olonkho,
they create their own olonkho that does not repeat the previous ones created by others. Improvising, expanding and
reducing the main motives, supplementing the secondary motives, each olonkhosut created the unique olonkho.

Keywords: epic, olonkho, folklore, traditions, canons, improvisations, olonkho plot, motives, variations,
narrators, Kun Erili.
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Beenenue

B domprioprcTike 60NBIION HHTEPEC MPEACTABIICT OBITOBAHNE OJHOTO 31I0CA B Pa3HBIX BapHaH-
TaX: CXOXKECTh M OTIMYHS UX TEKCTOB, BOSHUKIINX B pPa3Hble BPEMEHA, B Pa3HBIX MeCTax.

OTBETHI HAa MHOTHE BOTIPOCHI B M3YYECHUH MIPOIIECCa CIIOKEHNUS SMI0Ca MOYKET JaTh CPABHUTEIBHBIN
aHaJIM3 pa3HbIX BAPHAHTOB JI0CA C OJJHUM Ha3BaHHEM pa3HbIX ckazutenei. O TOM, KaKk U3y4uTh Tpa-
JIMIIMY 1 UMITPOBHU3ALIUK CKA3UTENbCKUX TeKCTOB, Hanmcan Kapn Paiixi: «{is Toro, 4To0bl H3y4HTh,
KaKuM 00pa3oM MEBell MPOIODKACT TPATUIIHIO — COXPAHSCT, pACIIUPSICT, OOHOBIISICT MM HCKaKaeT
ee, — MOJIe3HO OyJIeT CPaBHHUTH €ro BapUaHT ITUUECKOH MMOIMBI C BADHAHTAMU JIPYTHX TEBILOB, PE/-
MOYTHUTENHEHO MPUHAIISKAIINX K Pa3IMIHBIM ITOKONIeHIsIM» [ 1, ¢. 230].

[IpobGnemoit popMUpOBaHMS CKA3UTEIBCKOIO HMCKYCCTBA 3aHMMAJKCh H3BECTHBIC (HOJIBKIOPH-
ctl. TeopeTndeckoil OCHOBOW HAIIETO MCCIICTOBAHUS CTANM TIOJIOKCHUS YUYCHBIX-(POIBKIOPHUCTOB
I1. H. PeiormkoBa [2], A. ©. 'utedepaunra [3], A. M. Actaxosoii [4], A. Jlopzaa [5], B. M. XKupmys-
ckoro [6], K. Paiixna [1], b. H. Ilytunosa [7], a Takxke skyTckux Qonbkimopuctos I. V. Dpruca [8],
. B. Ilyxosa [9], H. B. EmenpstroBa [10], B. B. Wnmapuonosa [11], T. B. Mimapuonosoii [12].

B naHHOIi cTaThe BeJeTcsl CpaBHUTENBHBIN aHAN3 TEKCTOB OJIHOMMEHHBIX OJIOHXO0 «KroH Dpuimy
(«Kyn Opumm» — «Conreunsiit Dpunmy») onorxocytoB H. U. Crenmanosa, H. M. TapacoBa u 010HXO-
cyra-ncarens C. C. BacuibeBa ¢ 11e1bI0 BBISBICHUS CXOXKECTH M OTIAMYHMN YCTOSIBIINXCS TPAJANUIHIN B
MOTHBAX, BBISBICHHS JOMOJTHUTEIBHBIX BTOPOCTETIEHHBIX MOTHBOB. L{eneHamnpaBieHHOE CPaBHUTEINb-
HOE M3y4YeHNE MOTHBOB OIHOMMEHHBIX OJIOHXO CITOCOOCTBOBAJIO OB 00BSICHEHNIO (DaKTa CyIIeCTBOBA-
HUSI HETIOXOXKKX JIPYT Ha Jpyra BApHAHTOB OJIOHXO C OIHMM Ha3BaHueM. J{aHHas npoliema siBiseTcs
OIHOH M3 Hepa3paOOTaHHBIX MPOOIIEM B IKYTCKOM 3TI0COBEICHHN.

«BenukonenHplii TaMATHUK CaMOOBITHOTO SIKYTCKOTO MOATHYECKOTO si3bIkay [8, ¢. 208] onoHxo,
KakK M JIpyThe 3IMOCH MHpPa, B CBOCH CIOKETHOH CTPYKTYpe, KOMIIO3UITHOHHOM CTpOe, 00pa3Hoi cH-
CTeMe, MMOITHYECKOM SI3bIKE MMEET CBOM «IIPOYHO CIIOXKHMBIIHMECS CIOKETBI, MOTHBBI U 00pa3bl, MO-
CTOSIHHBIC CTHJIUCTUYCCKUE (DOPMYJIBI, SITUTEThI, CPABHCHHUS, (Ppaseoornyeckue 000pote» [6, ¢. 89],
KOTOpBIC TEPEAArOTCs YCTHO OT OJHOTO OJIOHXOCYTa K JPYyroMy. DTH YCTOHYWBBIC TpaJUIIMOHHBIC
AJIEMEHTHI SIMYECKOTO TEKCTa CKAa3UTeNlb TIEPEHUMAET OT APYIOro CKa3UTENs, T. €. «BCE CKa3UTEIH
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WCIONB3YIOT TPAJUIMOHHBIA MaTepuall TPaAUIUOHHBIM oOpa3om» [5, ¢. 103]. A kak Toraa mosmy-
YaeTcsl TaK, 9TO «... HE CYNIECTBYET ABYX CKa3HTEIEH, KOTOpPBIE HCIIOIb30BAIN Obl aOCOIIOTHO
HWJCHTUYHBIA MaTepual, U IPUTOM COBEPIIEHHO oauHakoBo?» [6, c¢. 103]. Ha ator Bompoc cBoit
HCYEPIBIBAIONINI OTBEeT Janu B cBoe Bpems M. B. ITyxos u I. V. Dpruc: «... CIOKETHI 3T0ca «Te-
Ky4m»: OHH CBOOOJIHO TEPEeXOIsiT M3 OJHOTO CKa3aHWs B APYroe, He SBISSCH JOCTOSHHEM JIMIIb
oxHoro u3 Hux. OHO M TO K€ OJIOHXO MOYKHO COKPATHUTh IPH CKa3bIBAHWH, ONYCTHB MHOTHE JIeTa-
JIY, TIOAPOOHOCTH ONMCAHMS M AAXKE IIEJbIC Pa3/ieibl CIOKeTa, MM Pa3BepHYTh IINpE, J0OABUB U3
JPYTUX OJIOHXO HOBBIE CIOXKETHBIC JIMHWUH, ONMCAHUS M JETallH, YeM IIHPOKO IOJIb30BAINUCH OJIOH-
XOCYTBI, COKpAIlasi I PacUIMpsis CKa3aHUE B 3aBUCUMOCTH OT OOCTaHOBKM M TpeOOBaHWH CiyIla-
Teseil. DTUM Ke OOBSICHSIOTCS U pa3sinydus B 00beMe Jake OTHOrO0 KaKoro-TO MPOW3BENICHNS, 3allH-
CaHHOI'O OT OJIHOTO M TOTO K& OJIOHXOCYTa B pasHoe Bpemsi» [13, ¢. 546]. Takum oOpa3oM, mepeHsB
YCTOSIBIIMICS CIOXKET, YCTOHUMBBIE (POPMYIIBI, OJIOHXOCYT BapbHUPOBAII CBOM TEKCT OT HUCIIOIHEHHS K
UCTIONHEHUI0. Tak co3/1aBaiiich HOBBIE U HOBBIC OJIOHXO, YHHKAJIbHBIC TI0 CBOCH IPaHIMO3HOCTH CO-
JepKaHus, 00raTcTBY (haHTa3UH, KPACOTE ITBIIITHOTO W BETMYIAaBOTO» MOSTHYECKOTO s13bIKa [8, ¢. 207].
brnaromapst nereniapHbIM SKyTCKAM OJIOHXOCYTaM OJIOHXO CTajiO «BEHIIOM CIIOBECHOTO HCKYCCTBa
SKyTCKOTO Hapoja, ero JIIoOMMbIM M Hamboliee XapaKTepHbIM BUJIOM TBopuecTBa» [9, c. 9]. b
OJIOHXOCYTBI, KOTOPBIE 3aHMMAJIICh CKa3bIBAHUEM OJIOHXO IpodeccruoHanbHo. Hanpumep, penepryap
H. A. A6pamoBa — KeiHar (1861-1941) u3 Meruno-Kanranacckoro yiyca HacuumThIBaJl Ooliee
20 omonxo, T. I1. Toromea — Omnonrxocyt JopomyyHa (1907-1990) u3 Bumoiickoro ymyca — 13,
N. M. JlaBeinoBa — JlapsiObian (1882-1949) u3 Tartunckoro yayca — 20, I1. A. Oxionkosa — Haapa
Cyox (1858-1942) u3 boporonckoro (HeiHE YCTh-AJIAHCKOTO) yiryca — okojio 20 oxouxo [14]. beun
1 JIIOONUTENTN-0JIOHXOCYThI, KOTOPBIE CKa3bIBAJIM B Y3KOM KpPYTY HIIH JUisi ceOst. 11 B mTore noxy4ninoch
TaK, 4TO «... HUKTO HE 3HAET, CKOJILKO OBIJIO BCETO OJIOHXO B IEPHOJ HAUBBICIIETO PACLBETA €0 ObITO-
BaHU. 31ech OoJiee BCEro YMECTHO CKa3aTh: OECUMCIEHHOE MHOXKECTBO. [loficueT Bcex OHOBpEMEH-
HO CYIIECTBOBABIIIMX OJIOHXO KpaiHe 3aTpyaHen» [9, c. 9].

OunonxocyTsl H. U. Ctenanos, H. M. Tapacos, C. C. Bacu/ibeB, Bblleime U3 pa3HbIX HIKOJI
CKa3HTeJbCTBA

B SKyTCKOM CKa3MTEIBCTBE ONPEACICHHYIO (DYHKIHIO UIPAIOT TPAAULMHU SIHYECKOH Cpelbl, U3
KOTOPOM BBIIIEN OJOHXOCYT. VI3BECTHO, YTO B MPOIIJIOM HA OTPOMHOM TEPPUTOPHUU PACCETICHUS SIKY-
TOB CYILIECTBOBAJM OT/EIbHBIC OUard PerHOHAIBHBIX CKa3UTEeIbCKUX Tpaauimid. B. B. Minapuonos
TIEPBBIM PACTIPENIEIIIT CKa3UTEILCKUE TPAJUIINHI OJIOHXO Ha IIKOJIBI MO MPU3HAKY TEPPUTOPHATLHON
npuHaUIeKHOCTH. OH BBIICTHI «YeHMPANbHYIO UKOLY», B KOTOPYIO, B CBOIO OY€pPe/ib, BXOJST TaTTHH-
CKasl, aMI'MHCKasl, METMHO-KaHTaJlacCKasl, yCTb-allIaHCKasl, YypaunHCKasl, XaHrajacckas 1 HaMcKast
Tpaguuu, «uwkony LopHozo paiionay, «suniotickyro wkonyy» u «wkony Cegeprou Axymuuy, cOCTOS-
IO U3 BEPXOSTHCKOH, CPEIHEKOIBIMCKOM, aJlTAnXOBCKOM, OYTYHCKO#, CAKKBIPBIPCKOW Tpauimii [ 11].
Cnenys stoit kmaccudpukarnuu, H. Y. CrenanoB u C. C. BacunbeB nmpuHaaIexxaT K OJHON IICHTPalb-
HOMU cka3uTenbekoil mkose, a H. M. TapacoB — BeIXozi€ll U3 CKa3UTENbCKON MIKOJIBI [ OpHOTO yayca.

Omnonxocyt Hukomait MiBanoBuy CremanoB — Hoopoit pommncs B 1897 1. B Xapanckom Hace-
re Meruno-Kanranacckoro yiyca. beur nzectnsiM B Mernno-KaHranacckom yiyce OJIOHXOCYTOM.
Wmen Oorarslit penepryap, B koTopoM 0bu10 6osiee 10 ononxo, Hanpumep, «borarteips Ana TyHryn»
(«Aan noiiy aappiMaTa OyoJiaH aaThIpaH YOCKII0MT, YIIyy J0Hay JyosiaHa OyosiaH cypagpbIpOBIT Aa
ky;tyH arraax Ana Tyiiryn Oyxateibip»), «borarsips Benmkuit Hropryn» («TepyT xaiutaan Oyypyrap
yynaaH, eTTeeH ahaalObIT emep KyJayK TUMHpP Oblakall yoT KyTypyk O6opuo JlpanmxaaH OudH aTrTaax
Ogro Yayy Heypryn Oyxateisip») u ap. OnorxocyT ymep B 1975 1. Ononxo «Kron Dpunu» [15] 0bu10
3amucano ¢ ero cioB ¢onpkiopuctom 1. H. JImutpuessiM. M3mano B 1995 1. B fkyrcke. O6pem —
7480 ctpok. [IpennonokuTeabHo, OJOHXO NEPEILIO B PENEPTyap OJOHXOCYTa OT JIET€HAapHOTO Iepost
Hapoja caxa MaHyaapsbl.

Bropoe onorxo «Kron Dpunm» (Kys xamnaan kynyyhyTTss TyTyhan yeck»s0uT, KyycTIsx-yoxTaax
Kyn Dpunu = CuibHbiii KroH Dpuitu, poxIeHHbBIH Jepkach 3a KU CoJHIIa 1 Heba) [16] omoHxoCcyTa
Toproro paiiona Huxonast MuxaiinoBuda TapacoBa 3amicano ¢ ero ciioB (OIBKIOPUCTOM-KPACBEIOM
C. H. ®enopossiM 1 omyonukosaHo B 2006 . Ononxocyt poauics B 1928 1. B IV Manranunckom
Hacyiere T'oproro paiiona SIACCP, ymep B 2002 1. Penepryap coctostm u3 onouxo: «KioH Dpumny,
«Kron JIxécroémmxion» («Kyn Ipehyennbyn»), «bromtoproitoat Hiocap béré» («bynypyitost Hyhsp
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bege»), «/lyynara baarbipy» («/loOyH MapaH XamiaaH apypaartbirap Typa Tepee0yt /lyymapa baa-
TEIpY), «Ana Tylryn» («Ana gpopyo attaax Ama TyHryn»).

Ckasutemu H. U. Crenano 1 H. M. TapacoB 0butn 0€3rpaMOTHBIMH U TIPEACTABIISIOT TPAJAULHIO
YCTHOT'O 3TIMYECKOTO CKa3UTENbCTBA.

Agtop Tperbero osnonxo «Kion Dpmuy» [17] C. C. BacuibeB okOHYMI BEICIIEE 00pa30BaHKe U ObII
npodeccroHanbHbIM nucarenaeM. OIUH U3 SIPKUX MPEeICTaBUTeNeH SKyTCKOM 10331H, jaypear [ocy-
nmapctBeHHOM mpemun uM. I1. A. OifyHckoro, mucarenb-onoaxocyT Cepreit CremanoBud Bacumses
— Boporonckuii ponuics B 1907 . u BBIPOC B Cpefie CKa3UTENbCTBA: poAuics B AepeBHe CyoTTy YCTb-
AnaHcKoro yiyca, T KWINM 1 TBOPHUIIM OOJIbIle IBaJAaTH TaJIaHTIAMBBIX OJIOHX0CYTOB. Kak mumrer
caMm Tucareilb, HeKOTOPBIX W3 HUX OyIyIWid MOAT 3HAJI JIMYHO, C YIIOCHUEM CIIyIIAJ UX CKa3bIBaHME.
B cBoeil m033uK OH 4acTO MCIHONB30BAJ XyN0KECTBEHHBIE CPEACTBA OJOHXO: 00pa3HblE CPABHEHUS,
snuTeTsl, MeTadopsl. CTaB U3BECTHBIM I103TOM, OH HaNMcall HeOOIbIINE TI0 00bEMY OJIOHXO JUIS Jie-
Ted. M3 HUX mpu Ku3HU 1odTa ObuK m3fanbl «KroH Dpunmy», «puumaH baprany, «tOému Xap-
nmaaqael» («YemdH Xapmaaddsl»), «AWbbl Jxyparacraity («Aleel JpypagacTait»y). Onxorxo «KioH
Opuim» HanrcaHo 1mo3toM B 1959 1. beccrnopHo, MoaT, Koria co3aaBalt 0JIOHX0, Opall 3a OCHOBY YCIIbI-
IIaHHbIE OT cKazuTenel. [Ipyu cpaBHUTEILHOM aHAIM3€E €ro OJOHXO BBISIBUTCS: BOCIIPOU3BOAUT JIH OH
MOTHBBI yCTHOTO CKa3UTEIbCTBA B HEU3MEHHOM BHJIE, KAKOE BIUSHIE YCTHOE CKAa3UTEIBCTBO OKA3aIIH
Ha HEro, YeM OTJIMYAETCsl €ro 0JOHXO OT YCTHOTO MCIOJIHEHHUS OJIOHXO0?

Tak xax H. . CremanoB u C. C. BacunpeB U3 OmHOW IEHTPAIBGHOW CKA3UTENBCKON IIKOJEI,
C. C. BacuibeB Mor ycnblmars oj10Hx0 «Kron Opunu» ot H. Y. CrenanoBa, KOTOpBIH CTapile €ro u,
Cyns mo 6orarcTBy, penepryapa 0pi1 oueHb momyisipabM. A H. M. Tapacos ObUT BRIXOAIIEM U3 JPYTOH
CKa3UTEJILCKOM MIKOMIBI — [OpHOTO yiryca, K TOMY ke ObUT HaMHOTO Mostoxke ero (21 rox).

O6wem ononxo H. Y. Crenanoa 6osbiiie Beex — 6osee 7000 crpok. Osonxo C. C. Bacunbesa co-
ctouT U3 3655 cTpoK.

TpaauIOHHOCTH U UMIIPOBU3AINS IVIABHBIX MOTHBOB B OAHOMMEHHBIX 0J10HX0 «Kion Dpu-
am» H. . CtenanoBa, H. M. Tapacosa u C. C. BacuibeBa

[To xnaccudukanmm H. B. EMenbsHoBa, 10 cBoeMy COIECP)KAHHIO M IPOMCXOXKJICHUIO TJIABHOTO
repos, cioker omonxo H. WM. CrenmanoBa — mepexofHOi, TIaBHBIA Irepoil B Hadaje — pOJOHAdalb-
HUK ypaanexaii caxa, IOTOM CTAHOBHUTCS 3alIMTHUKOM IUieMeHHu aubibl. Ononxo H. M. Tapacosa u
C. C. BacuiibeBa OTHOCATCS K THITY OJIOHXO O Oorarbipsix CpelHero Mupa — 3allMTHUKaX IIEMEHH
ativivl 1 ypaauexat caxa [10], T. K. B HIX OCHOBHOU TeMOM pa3BHUBaeTcCs 3ammuTa oorarsipeM Kyn Dpu-
JIM CBOMX COIJIEMEHHMKOB OT HalaJIeHUH Ha HUX Yy)KEPOIHBIX IUIEMEH a0adcsl — YyIOBHUIL.

Ilpocmpancmeennoe 6pems, B KOTOPOM IIPOUCXOIMITH COOBITHS, natoTcs mo-pasHomy. Y H. U. Cre-
MTaHOBA:

bocxo bacmaax, Ioka He poouncs

bosytiap cyhyexmaox, Ha smou Cpedunnotii 3emie

byop, canevin kymmaax Ypaanexaii caxa

bopow ypaarxaii C kpymsawetics 2010601,

By Opmo mypyy bapaan uits dotidyea C noosudICHbLIMU KOCMAMU,
bunno-monutis unueuns... C 3emnsanoll u 6030YWHOU OYULOI. .
[15,c. 11]. [TTep. mam].

T. e. B 9TOM OJIOHXO OIIHMCHIBAIOTCS TaKHE JaJICKUe BpEMCHaA, KOorjga Ha 9TOH 3eMJIe HUKTO Ha CBET
CIIC HC IMOABHIICA.

A y C. C. BacunbeBa BpEMEHA, OMUCBIBAEMBIC B OJIOHXO, TaK JAJIEKHU, YTO HA 3EMJIC HE OBLIO ciIe
Oose3Hei CTpalIHbIX, YTO Ka)KZ[LIﬁ pOﬂHBmHﬁCH YECJIOBCK XXWUJI U palOoBaJICA )KU3HU:

Boinvipevt Ovbinea, B opesnue 200w,

Ypyxxy kyrms, B cmapuie onu,

Jvar-ovaahax Tloka ne pacnpocmpanunuce
Mvanwiiia unueuns, Bonesnu scaxue,

Comyyn onyy Tloxa ne 3amyuuna

Copoyy unueuns... [17, c. 9]. Cmepmb nHenagucmuas... [llep. Ham].
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B ononxo H. U. CrenanoBa u C. C. BacunbeBa 1aeTcsi onucanue podo6ozo CéAueHH020 0epesa.
B omouxo H. M. CremaHoBa — XyI0)KeCTBEHHO-Pa3BepHYTOE OMUCaHue aepesa Aaz JIyyk Mac: 1o Toro,
Kak ITOSIBWIICSL HApOJ ypaanexau caxa, B CpexHeM Mupe oOpa3oBaHa Oorarast npeOorarasi MaTyIKa-
3eMJIs1, B KOTOPOI KpacoBaJicsi OTpOMHBIN Aan JIyyk Mac. 3eMist, Ha KOTopoit BeIpoc Aan JIyyk Mac,
6b11a KpacoTsl Heorncyemoi. A y C. C. BacuibeBa omnmcanue CBSIIEHHOTO JiepeBa HeOOobIIoe, Co-
ctout u3 13 cTpok.

Bo Bcex Tpex omoHXO OOJBIIOE BHUMAHHE YIENSETCS OMMCAHWIO OOTaTol MPHUPOJIBI, BEIHIHS U
KpacoThl POJMHBI TUNIEMEHH Qiblbl.

[upoko maercs TpagunuoHHOE onucanue cmpanst 'y H. . CrenanoBa. 195 cTtpokaMu ONuCHI-
BaeTcsl YyJeCHasl CTpaHa CO BCEX CTOPOH: JIyra, MoJis, AepeBbsi, HeOo, conHIe. Bee aTo pamyer mas.
VY C. C. BacunbeBa ToXe OMMCBIBAETCS KpacoTa moJei, nepeBbeB. COMHIIE 31€Ch CBETHUT SIPKO — YOm-
maax colpai KyHHI9X, TyHa ONecTsImas, Oenas — KuiOusH Mawau blioaax.

Borateipe Kron Dpunu B ononxo H. . CrenanoBa cryiieH 6oxxectBamu Ha CpeHMHHYIO 3EMITIO
JUISL TOTO, YTOOBI CTaTh POJOHAYAIBHUKOM Hapoja ypaanexail. JKXUBET BMecCTe ¢ CECTPOIl — HECpaB-
HeHHOH kpacasuueil CoipansiMa Kyo. OgHako TpagULIMOHHBINA MOMUE NPOUCXOIHCOCHUA DO2AMbBIPA
y OJIOHXOCyTa aaeTcs ¢ gononHenueM: Kion Dpwuin y3naer ot Copyk bosutypa B oOuuum Jpsxiioro
cTapuyKa, CUAsIIEro 1moa aepesoM Aan JIyyk Mac. borarsips Kron Dpuiy, yBuaeB ero, Hadas OHTh.
ToT nOBKO yBepTHIBasiCh OT HEro, rOBOPHJI Takue cioBa: «Tbl ObUT poXkJeH B ceMbe Oora CpenHero
mupa FOprorr Afisiet Toiton (Ypyr Afisier Totion) n no6poit Kron Kio6s# Xortyn (Kynr Ky6sit XotyH)
U cryleH ¢ BepxHero mupa Ha 3eMJII0 CPETHIOIO ¢ MUCCUEH CTaTh pOAOHAYaIbHUKOM HAPOAA ypaaHe-
xau. A s nomkeH ObITh TeOe MampauKoM-ciryroi, Copyk bommypom». Kron Dpunu H. M. Tapacosa u
C. C. BacunbeBa n3HadanbHO kUBYT Ha CpenunHol 3emite. B ononxo H. M. Tapacosa Kron Opunu —
crapiuuii cbid crapuka Cronrkan Opwiuk Toiion (CyHksH Dpuink TolioH) u crapyxu Aiibibl Hanbap
XotyH. Y Hero cectpa kpacasuna Keibic Keipaanapanmaan, mumammuii opar — 6orareips Oro JloxcyH
(Ogo Hoxcyn). Kron Dpunu Ceprest BacuibeBa nMeeT ponuTencii U cecTpy-IiaMaHKy.

Bo Bcex Tpex OJIOHXO Momue ceamoecmea bozamuipeil adaacyl Ha 0eGYUICK NIEMEHU Allblbl
CTaHOBMTCS 3aBs3Kol KoH(ukTa. B ononxo H. B. CremaHoBa, JOXUBIIKCE CHATh IOCIE CHITHOTO
yxkuHa, CoipaibiMa Kyo, cectpa Gorarbipsi, BUIUT CTPAIIHBIA COH, OYTO B UX 3eMJIM HABEIbIBACTCS
6orateIpb abaacel. COH OKa3aJICs BELIMM: K HEll cBaTaeTcsl CTPAILIHON BHEITHOCTH OOraThlpb abaacsl
Myyc Bonyiia. Kion Dpuiy, 3aimuinas 4ectb CBOCH CecTpbl, BCTynaeT ¢ HUM B 0oii. B «Kron Dpunm»
H. M. Tapacosa x Ksieic MonyHTaii npuexan cBatarscsi Ooratbips 3 HikHero mupa abaace: Ana
Moroiinoon (Ana Mogoiinoon). Toiion apxan npocut nomowu y Kron Dpunu. Borateips ativiv
OBICTPO TOCTHTAET TOTO MecTa, rae Keibic MoayHTail cpaxkanack ¢ Yor Moroi1ooHOM, cTan OUThCS
BMECTO Hee M ofep)kuBaeT rnobeny. B npyroii pas abaace: Ansin Xapa baateip mpuexan cBararbes
k cectpe Kion Dpunu — Keibic Kblpaannpanaan u XUTpocThio moxutuil ee. Oro J[oxcyH mycTuics
3a HUM B IOTOHIO. [Ipu3BaHHKIN Ha OMOIIs OoraTelph Yitycxan Bapran, mpeBparusmuce B Jlaman
Excéxio ([Jaman Okcoxy), cTpeMHUTeNbHO Moexan Beien 3a Oro Jloxcynom. Kion Dpumnu, nobeaus B
cpakeanu Aunbin Xapa baateipa, ocBoboxkaet kpacaBuity Keisic Keipaanapanaan u 6orareipeii Oro
Hoxcyn u Yitycxan bapran. B onmorxo C. C. BacuibeBa Ana [[pi0biHa, cbiH Ooratbipst HmkHero Mupa
Apcan Jlyomasi, cBaTaeTcsl K KpacaBuIle C KOCOH B JeBITh apmmH Tymnyktyyp Kyo. IOprone Ativivt
MOTOH TIOTIPOCHI BBICTYIIUTH OOTaThIPs 3aAIIUTHUKOM IIJIEMEHH aiibibl. KIOH Dpuimn ofepKuBaeT 1o-
Oey Hax OorareipeM abaacet Ana JIpIObIHA.

JI0BOJIBHO pacpoCTpaHEHHBI MOTHUB B SIKYyTCKUX OJIOHXO MOMIUG OCKOPOIeHUsA Do2ambips ailblbl
0ocamouipem abdaacwl TPUCYTCTBYET BO BCeX Tpex oioHx0. B omonxo H. B. Crenanoma, Oorarbips
abaacer Myyc bonyifa nmepen Kron Dpuinm XBacTaeTcs CBOMM IMPOUCXOKICHHUEM, MPOCIIABICHHBIM
nmeneM. OCKOpOIEHHBIM Takol 10 1ep30CTH XBacTOBCTBOM KioH Dpnim abaace! Ipuiiesn B pOCTb.
Havanock cpaxeHue, KOTOpoe 3aKOHYMIIOCH 1100e0k Oorarsips aiibivl. Myyc Bonyiia npocuT nomu-
noBaHUs, o0emas ctaTh BepHbIM ciryroit. [Togymas, uro Myyc bomyita MoxeTt npuroautscs emy, Kioxn
DpuiM OCTaBIISIET €T0 B )KUBBIX, Opocaet B siMy. B ononxo H. M. Tapacosa x Kron Dpunn npuneraer
noceibHbIA 13 Hikaero mupa Janan Excékio, B koToporo mpesparuics 60ratsips abaacst Xapsl-
ayukpIMair Moxcoron (XapslasbbiMai MOXCOR0T), MJIa UK ChIH IpaBuTens HikHero mupa crapuka
Apcan Jlyomait u crapyxu byop Manranac (Byop Marranac). OH mpuiiien ¢ u3BECTHEM, UTO ero oOpar
Tumup Jxmspenn (Tumup [dpuspcun) 3oBeT Oorarsipst KioH Dpwim cTaTh eMy CIIyroif-noChIIbHBIM.
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BorareIpb aiibibi CUIIBHO paccepimiics U BBICTPEIHI M3 CBOETO JIyKa, HO He romnai. PasrHeBaHHBIH
Kron Dpunm otnipaBmiicst B 6oeBoit moxon B Hikuuit mup u Hamen Tumup Ixudpcura. OOMeHSB-
IIMCh B3aUMHBIMH OCKOpPOJICHHSIMHU, OHH cTaiu OuThes. Ko Dpunm omepkan moberny. B omorxo
C. C. BacunpeBa B CpennHHOH 3eMJie Hadaucs MOIIHBIA BUXPh, OT KOTOPOTo yBsN Aan Kyoyk mac.
B nebe mokazacst CHHNI OTHEHHBIN 11ap, KOTOPBIN MTpou3Hec: «JIroau IieMeHn atibibl HePEMEHHO
MOCTPaJaeTe OT CBOCH JIypOCTH: KOIJIa JKe OBUIO TaKoe, YTOObI MPEJICTABUTENN BEPXHUX MUPOB ObLIH
OBl BammiMu ciryramu? Sl BBIITIII BCIO M300MITBHYTO JKENTYIO BIIAry Bamiero nepesa Aan Kyayk u ykpan
cBaATYy0 Boxty. Cuiia Baia nuccoxseT!». borareips Kron Opunu ot rHeBa axk nouepHes. CosHIE CBETI0e
3emin 6maromaTHO modeko. Hapon B manuke. B 310 Bpems B HeOe mosBisieTcst OeIblii cTepX, KOTO-
pblit oka3aics mamankoi Albiel [xapreit (Adisisl Apaprsun). Ona nepenaer Oorarsipro Kion Dpunu
BeneHue IOproHr Aap ToiloHa cTaTh 3alTUTHUKOM TUIEMEHU ypaaHexail.

Momue npucmasanus yceHuwun adaacvl K 602amuipam ailblpl — 9aCTO BCTPEUAIONTHICST MOTHB
B AKyTckoM onoHxo0. K reposm ononxo B. H. Cremanosa u C. C. BacunbeBa NpHUCTaIOT JKEHIUHBI
abaacwi. B omonxo B. H. Cremanosa mous xKy3nena Kerrarait baxcel mo mvmenu Treran Xapa Xotoo6o
norpeboBana Kror Dpumu B3sTh ee B xkeHbl. [eporo C. C. BacuibeBa Ha30MIMBO JBHET CecTpa OT-
Hesplmaiero Yiyy Moroitnoona Tumup Keimubsipraan. [TooOemas sxeHuThest Ha Heit, Kion Dpuiu
y3HaeT OT Hee, IJIe MpAYeT OoraTelpb abadackl YKPaJCHHYIO CBATYIO BOAY M O TOM, YTO Y HETO IO[
MIPaBOM MOJMBIIIKOH citaboe MecTo — poaumoe 1siTHO. O6a KroH Dpuiy yOuBaIoT KEHIUH a6aachi.

Sawuwian connemennuKos, 60zamolpu aiivlbl CHIYRAOM 8 OOU U 00ePIHCUBAIOM NOOEObl HAO
eépazamu. Kion Dpwin H. B. CremanoBa mo0OexgaeT BOCBMHUIOIOBOTO OoraTeipst abaacet Ana Mo-
roiinoona. B omonxo H. M. Tapacosa Kron Dpuim yousaet 6orarbipeit abaacs: Tumup [xuspcuna,
Aunpin Xapa baareipa. Kron Opunu C. C. BacuiibeBa youBaeT 60raTbIpst abaacsi OTHEBIIAIIETO YIIyy
Moroiioona.

Puc. 1. Unmoctpanus k kaure C. C. BacunseBa — boporonckoro «KroH Dpuiim»
(Xymoxuuk B. @. Hoesa)
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Bo Bcex cka3aHUSAX B TPyJHBIC JUISI FEPOEB MUHYTHI IPUXOIAT HA NOMOULbL POOCHIGeHHUKU. MCTS
3a yomificTBO cecTphl, Opares Trian Xapa XoToo6o npuBs3amu KioH Dprian To0Boi BHU3 K JKele3-
HOMY amOapy. boraTeipe aiibibl IpU3Ba HA IOMOIIH cBOoero otua FOprowne Aibivt Totiona. Iocmpima-
JIOCh CBEpXy IIEHHUE, W BbINAJIO 00)KECTBEHHOE Maciio, MpuHsB KoTopoe Kion Dpunu npespatuics B
Herobeumoro Gorateipsi. OH BicBoOOAMICs oT mieHenus (H. B. Crenanos). Muanmmii 6par Kion
Dpuin Oro JloxcyH npeanpuHuMaeT 00CBOH MOX0J, 4T0OBl 0CBOOOANTH CBOIO cecTpy Kbibic Kbi-
paanHpanaaH. Korga oH moreprien mopakeHue, Ha moMonls cremut Ko Dpunn n cracaet 000ux
(H. M. Tapacos). Kion Dpunu Bctynaer B 60it ¢ Ornenpiamum Benmnkum Moroiizonom. Cpaxe-
HHE 0Ka3aJI0Ch TSOKENNBIM U I 000uX Oorateipei. boii naet B Teuenue Tpuanaru qaeit. Odeccures,
GoraTeIpb abaacsl 30BET HA TIOMOIIL CBOIO cecTpy maManky Yot Kyraaunaii, a Kion Dpunu — cectpy,
mamaHky A#bibl Jkapreut. [loGeny oxepxkuBaet 6orateips ativibl (C. C. Bacuibes).

B aByX 0JIOHXO IepOeB crabOuIu 0O2amuvlpCKUMU OOCREXAMU U CHAPAICCHUAMU KY3HEUbl. B
ononxo H. B. Crenanosa — Keitatait baxcer, B ononxo C. C. BacunbeBa — ky3uen Jyonap Xapa.

Pa3Bs3K0il BCEX TPEX OJNIOHXO CTAHOBHUTCS MCEHUMbOA 2epoes u 6036paujenue ux 6 pooHble me-
cma. B ononxo H. B. Crenanosa 6orareips [xypa booryp (Ipypa booryp) roBoput, uro Kron Dpuiu
JOJDKEH mooeanTh B 0010 eBymKy 6orateipky Keisic [xapamuman Kyo (Ksisic [Ipapanuman Kyo) n
JKEHUTbCsl Ha Hell. borareips oTnpasnsercs cBararbes K Koibic xapanumsn Kyo. Ho Keisic [Txapa-
num3H Kyo npussiBaeT ero cpaxarbcs. [leByIka npeBparaeTcs B 0eTOCHEKHOTO cTepxa, O0raTbIpb
— B OpJIa, ¥ OHU YIEeTaroT Ha rmofie 0os. Kion Dpuin HaunHaeT MPOUTPHIBaTh OoraTeipke. C MOMOIIBI0
MIPUOBIBIIKX 110 ero 30By 6orarsips J)kypa BooTyp 1 BocbMU 11aMaHOK aiibibl IPOBOANUTCS LIEPEMOHHUS
OCBSIIIEHUS TeNa JIEBYIIKH-00raThIpki. B pa3ssske ormonxo Keisic [xapanumdn Kyo n Kion Dpumm
KEHATCS W HaYMHAIOT KUTh Ooraroi, cyacTinBoi *ku3HbI0. B onmonxo H. M. Tapacosa no npues-
Jly HapoJl ycTpauBaeT cBaabOy-sicbiax Oorareipst Yilycxan bapran n Kbeibic Keipaannbanaan. B ato
Bpemst Bo3BpamaeTcs Kion Dpuiu ¢ HeBectoir Kerisic MomyrTait. OTOHX0 3aKaHUYNBACTCS CBaIb0OM-
vicviaxom Yitycxan bapran u Keisic Keipaanasanaan, Kron Opunn n Keisic Monynrait. Kron Opunu
C. C. Bacunbesa cataercs K kpacasuiie TymrykTyyp Kyo. Ilomyuns cormacue, sKeHUTCS Ha HEH, BO3-
BpamiaeTcs Ha poauHy. OTOOpaHHOH y ChIHA abaacs! CBSILICHHOW BOJIOH M3JICUMBACT HCCOXIIIEE AEPEBO
Aan Kyoyx Mac. Onisath cTana OuTh KITIOUOM JKH3Hb Ha CpeAMHHOI 3emite. CuacTnBBIH, OnarogapHbIi
HapOJ NPOCIaBIsieT OOraThIps atibibl.

B pesynbrare cpaBHUTENIBHOTO aHAJIM3a MOTUBOB TPEX OJHOMMEHHBIX OJIOHXO0 «KIOH Dpuiny Mbl
00HapYKWJIH CIIETYIOINE TPAAUIIMOHHO YCTOWIHUBEIE IS IKyTCKOTO OJIOHXO MOTHBBI: OITHCAHUE MTPO-
CTPAHCTBEHHOIO BPEMEHH, OIMCAHHUE POAOBOTO CBSILEHHOIO JEpEeBa, ONUCAHHE UYIECHOW CTpPaHBI,
MpegHa3HaYeHue OOTaThIps, CBATOBCTBO OOTAThIpEl abaacy! Ha IEBYIICK TNIEMEHH aliblibl, OCKOpOIIe-
HUe OoraThIps aiiblibl O0TaTBIPEM abadchl, TPUCTaBAHKE XECHIINH abaacsl K OOTaThIPSIM aiibibl, T00Ea
OorarbIpsi aiiblbl HaJl BparaMu B J)KECTOKOM CPa)KCHUH, B3aHMOBBIPYUYKa POACTBEHHUKOB, KEHUTHOA
TepoeB M BO3BpAIIECHHE MX B POIHBIC MECTa. DTH OCHOBHBIC MOTHBBI SIBIISIOTCS KapKacOM OJIOHXO
«Kron Dpunny.

[TpucyTcTByIomue Bo BCEX BapHaHTaX OCHOBHBIE MOTHUBBI HECKOJIBKO U3MEHSIOTCS, BAPbUPYIOTCS,
B pe3yJIbTaTe Yero «COKpaIlaeTcsl MM YBEJIMUMBACTCsl 00beM OJIOHXO 0e3 ocoboro ymiepOa st ero
COZICpIKaHUSI U JIOTUKH Pa3BUTHs COOBbITHIM [9, c. 9].

BropocTeneHHble MOTHBBI

CoxpaHsisi OCHOBHBIC MOTHBBI, BAPbUPYSI UMH, OJIOHXOCYThI AOTIOJIHSIOT UX BTOPOCTEHIEHHBIMH MO-
TUBAMM, UTO OTIIMYAET KaKJbli TeKkcT ojouxo. T. B. MmapruonoBa, U3y4uB pa3HOBPEMEHHBIE 3aAIIUCH
ononxo B. O. Kaparaesa «Moryunit Op Cororox» («Moayn Dp CopoTOX»), IPHIILIA K BEIBOLY, YTO
BTOPOCTETICHHBIE MOTHBBI OBIBAIOT «KOMIIO3UIIMOHHBIE» U «XyA0KECTBEHHO 00ycIoBeHHBIE» [12].

B 3axBaThIBaIOMIMX ONMCAHMUAX Pa3HBIX NPUKITIOYCHUN OOTATBIPEN aiiblbl, KAYKABIH OIOHXOCYT AaeT
cebe BOJIIO, cO31aBasi 0onoanumenvhvie momuesl. B ononxo H. B. Crenanosa 3a yroieHue coxarbim,
MeIBeIeM, BOJIKOM 3Bephb Aanaif anbac (Amnblil XuTpeiid) naet Ko Dpuim S0, moIoBHHY KOTOPOTO
OH CheJl, MOJIOBHHOW Hamaszain Teio. [TodexaeHHbIi 6oraTelpb abaacs! IpeBpalaeTcs B Ba BOPOHa,
KOTOpBIE, yleTas, 00emIaroT OTOMCTUTE OoraTsIpio atibivl. Copyk bommyp, mobeaus B 60to OoraTbips
abaacel Anaa Méntoéctait (Araa MeHyecTsH), IPUBOIUT XO35IMHY KOHsI O0TaThIpst abaacsi. Ho KoHb
npenynpexaaer Kion Dpuim o ToM, 4TO KOHb abaackl IPUHECET JIOMAM atibivbl Oenbl, n Toraa KroH
Opuiu otiryckaet koHs. Kron Opmm H. M. TapacoBa yrocTuin BHyTPEHHOCTSIMH CBOETO IPOTUBHUKA
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nyxoB xamHoctu Mures Mauarsit (Muces Mauarit) u O6ot Comtonr (060t Coimior) ¢ nmpock0oi
omapuTh ero cuioil. OH o0nagan dYyaecHbIM 1apoM IPEeBPAIAThCs B LIECTHIPAHHOE Kolbe. B ooHxo0
C. C. BacunbeBa Kron Dpunm yousaet poiOy UepHslit Kut, KHHYB eMy B pOT OOJIBIIOH, TIIBIOUCTHIN
kamenb. borarsips Kion Opmiy, 4To06 OBITH HEOXMHOKHM, Haiil HOBOPOXKIECHHOTO MaJIbiUKa, B3SI
ero k cebe. Penienue ero He MOHPABUIIOCH €TI0 POJUTEIISIM, OHH CKa3aiH: «T1o cblH Bennkoro CyopyH
CTapHKa orHe bIIaIui Yiryy Moroiiioon npeBparusics B peOeHKa, YTOObl YHHUTOXKHTS C JINIA 3eMJIIH
JONeH TIIeMeHN atibivl. YOeii ero ObicTpeit». Kron Dpnnm He cormacuiics: «BocmuTaro ero, oH Oyner
MHE POJHBIM YEJIOBEKOM, JIPYTOM).

OyHKIMEH JaHHBIX BTOPOCTEIICHHBIX MOTHBOB SIBJISCTCS «yTOYHEHHE WIIM PACLIMPEHUE JIOTHYe-
CKOM Lieru MOTUBOBY [12].

HeGonbmme n3MeHEeHHs: OCHOBHBIX MOTHBOB, JOIIOJHEHHE BTOPOCTEIIEHHBIMH MOTHBAMH IIPOMC-
XOIAT B pPaMKaX SIUYECKON TPaJAULMH ISl JOCTHKCHHUSI KPACOUYHOCTH U SIPKOCTH UCIIONHAEMOrO CKa-
3UTEJIEM OJIOHXO.

3akiai0ueHue

ConocTapisisi MOTHBBI ofJHOUMEHHBIX 010HX0 H. U. CrenanoBa, H. M. Tapacosa u C. C. Bacu-
nbeBa «K1oH Dpuim», Mbl IPUIILIH K BEIBOAY, YTO OJIOHXOCYTHI B ONMUCAHUU PA3BUTHUS COOBITHI CBOMX
OJIOHXO COXPaHWJIM yCTOWYNBOCTh TPAJIUIMOHHBIX MOTHBOB. [Ipn 3TOM Kaskablif N3 HUX MMIPOBH3HU-
pOBaJI, COKpallasi WM Paciiupsisi TPaJAUIMOHHBIE MOTHBBI, HE Hapyllasi COJep)KaHHs, Ha3HAuUCHNUSI,
JIOTUYECKOM MOCIIIOBATEIEHOCTH OCHOBHBIX MOTHBOB. KpoMe 0CHOBHBIX MOTHBOB OJIOHXOCYTHI BBE-
JIM JIONOJIHUTENbHBIE BTOPOCTEIICHHBIE MOTHBBL. Bee 310 eme pa3 moarsepxiaaer ciioa A. Jlopna:
«VcKyccTBO CKa3UTENsl COCTOMT HE TOJBKO B 3ayYMBaHUH ITyTEM MHOTOKPATHOTO IOBTOPEHHMS 3aTa-
CKaHHBIX ()OPMYII, CKOJIBKO B CIOCOOHOCTH 10 00pas3Ily y»Ke HMEIOIXcst popMysI COCTaBIIATh U Tepe-
cTpauBaTh 000POTHI, BRIpAXKAKOIIUE JaHHOE moHsThue» [13, c. 15].

HeGomnbmre H3MEHEHUsI OCHOBHBIX MOTHBOB, IONOJTHEHHE HX BTOPOCTEIIEHHBIMH MOTHBAMH IPO-
UCXOJAT B PaMKax SMUYECKOW TPaAUIMH ISl TOCTHKEHUS! KPACOUHOCTH U SIPKOCTH UCIIOIHSEMOTO
UM sroca. ViMrpoBuzauuy B nepeiade TpaJulOHHBIX MOTHBOB, JOMOJIHUTEIILHBIE BTOPOCTEIICHHBIE
MOTHBBI OTJIMYAIOT OJIOHXO TOTO WJIM MHOTO CKa3WUTEJsl OT APYTHX OJIOHXO, JICNIAIOT €0 0COOCHHBIM,
HETIOBTOPHMBIM.

Osonxocytsl H. . Crenanos, H. M. Tapacos u C. C. BacuibeB He BOCIIPOU3BO/IST paHee yCIbl-
IIaHHOE OJIOHXO, OHH CO3/Ial0T CBOE OJIOHXO, HE MMOBTOPSIOLIEE paHee co3laHHoe Apyrumu. Vmmpo-
BU3HPYS, PACIIMPSSA U COKPAIIasi OCHOBHBIC MOTHBBI, JOIOJHSS BTOPOCTCIICHHBIC MOTUBBI, KaXIbIi
OJIOHXOCYT CO3/1aJl HEHOBTOPUMOE I10 CBOCH YHUKAILHOCTH OJIOHXO.
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CTPATEI'MM CO3JJAHUSA IIINYECKOI'O MHAPA OJIOHXO
CPEJACTBAMMH PYCCKOI'O SA3bIKA

YIK 398.22(=512.157)
A. A. Bacunvesa
HHcTuTyT A3bIKOB U KYJIBTYphl Haponos CeBepo-BocTtoka PO
CB®Y um. M. K. AMMocoBa

CTPATETHH CO34AHU A JITHYECKOI'O MUPA OAOHXO
CPEACTBAMM PYCCKOI'O A3bIKA

Annomayusa. CTaTbsi IOCBAIIEHA OMUCAHUIO PA3HBIX CTPATETHH, pealn30BaHHBIX MIPHU MEPEBOJIE HA PYCCKUI
SI3BIK SIKYTCKOTO Tepondeckoro srmoca OJIOHXO, U CBSI3aHHBIX C HUMU IIPUEMOB TIepe/iadn Oe3eKBUBaJICHTHON JIeK-
CHKH M HEXapaKTEPHBIX JUISl PYCCKOTO SI3bIKAa TPAMMATHIECKUX KOHCTPYKIWH. DIMIMYeCKUil MUpP OJOHXO B JJaHHOI
CTaThe PacCMaTPHBACTCSI KaK COBOKYMHOCTh IPOCTPAHCTBCHHBIX KapTHUH, MU(OIOTHYECKUX IPEACTAaBICHHH,
YCTOHUHMBBIX CIO’KETHBIX MOTHBOB, y3HaBaeMbIX 00pa30B, KOTOPBIE MOTYUMIH CIOBECHOE BOILIOIIEHHWE B BHE
YHHUKaJIbHO OPraHU30BaHHOTO TEKCTA, COCTOSIIET0 N3 CUCTEMbI O€33KBUBAJICHTHOH JISKCHKH, B IIEPEBOJIOBEACHNH
HAa3bIBAEMBIX PEaIMsAMHU; YCTOHYNBOM 0OPa3HOCTH B BUJE MIOCTOSHHBIX SMUTETOB, MeTa)Op U T. I1.; TAK Ha3bIBa-
€MBIX THITHYECKHX MECT WM AMUYECKHX (OPMYJI, COCTOSIIUX U3 TPAAUIMOHHBIX ONMCAHUH, MOCTPOCHHBIX 3
AIUTUTEPOBAHHBIX CHHTAaKCHUECKUX MapajuIeIn3MoB. Beé aTo popmMupyeT yHUKAIBHBII CTHIIB OJIOHXO, IPH3HAKI
KOTOPOT0 HEOOXOANMO afeKBaTHO MepeaTh IPH IEePEeBOAE HA APYTUE A3bIKHU, B T. U. U HA PYCCKHUM.

B xadecTBe 3aukcupoBaHHON (HOPMYITUPOBKU CTPATETHUECKUX IIeNeil MepeBO0B aBTOP aHATU3UPYET TaK
Ha3bIBaeMble «IIMCbMa K YUTATEISIM», COMPOBOXKIAIOIIUE TIEPEBOJI, @ TAKAKE CIOCOOBI epeBosia, Kak pe3yabTaT
peanu3alyy TOH WM UHOM CTpaTeruu.

ABTOD BBIJEIISET ABE OCHOBHBIE CTPATETUH CO3JaHUS SMUUECKOr0 MUPA OJIOHXO Ha PYCCKOM SI3BIKE, KOTOpPbIE
COBIAJIAIOT C JABYMS OCHOBHBIMHU TUIIAMU II€peBOJa ONOHXO. IlepBas cTparerus xapakrepusyeTcs KOMMYHHKa-
THUBHOW CHTyaIlMeH, KOTla MHUIMATOP TepeBosia TpeOyeT MaKCHMAIbHOTO COXPAHEHHUsI 0COOCHHOCTEH MOITHKU
OpHTHHANA, BIUIOTH IO COOMIOICHUS KOTMIECTBA CTPOK M CHHTAKCHYECKOTO CTPOSI TPEATOKEHHH B IETISIX TOYHOTO
BOCIIPOM3BEICHUS OJIOHXO HA MHOM SI3bIKE JUIS PACIIMPEHMs Kpyra 4uTaresield M uccienoBareneil (osbkiopa.
[TpuBoasTCcs mMpUMeEphl IEPEBOAYECKUX PELIEHHH, MPUMEHAEMbIX JUIS pealnn3aliuy yKa3aHHON CTpaTerHy.

Bropas crpaterus co3naHus SIHYECKOr0 MUPaA OJOHXO CPEACTBAMU PYCCKOTO S3bIKA XAPAKTEPU3YETCs] KOM-
MYHUKAaTUBHOH cUTyallMell, Korja MHUIIMATOPBI IEPEBO/la UMEIOT Pa3IMYHbIC LIEJIU, HaYuHas OT IIPOCTOro O3Ha-
KOMJICHUSI YUTATEJIsl C OCHOBHBIM CIOKETOM 3I10Ca JI0 TIepeadn Xy0KECTBEHHO-CTHIIMCTHIECKIX 0COOEHHOCTE
(hONBKIOPHOTO TEKCTA TAK, YTOOBI YNTATETh MOT SMOLIMOHATBHO MPHHATH MHOKYIBTYpPHBIH TeKCT. IIpym Takmx
YCTaHOBKaX MHUIMATOPA MEPEBOIYNK OPUEHTHPYETCS NPEUMYIIECTBEHHO Ha SCTETHKY Xy/lI0’KECTBEHHOTO CII0Ba
HEePEeBO/SIICH Ky IbTYPbl U HAXOAUT OaJlaHC MEX Y IIPUBBIYHBIM U 9K30THYHBIM JUISl [I0JIyYaTelst IepeBoa.

B KoHIle cTaThM JeNaroTCsl BEIBOABI O CIIOCO0AX pealu3alliy JIBYX CTPATeruil CO3MaHMs SIHYECKOr0 MHpa
OJIOHXO Ha PYCCKOM f3bIKE, OTMEUACTCs I0OCTOSHHOCTD, TPAJULIMOHHOCTD IIPUEMOB [IEPEBOA CAUHUL] TEKCTA Pa3-
MYHBIX OJIOHXO, HOCTEHNEHHO (pOpMHUPYIOIINE KAHOHBI TIEPEBO/IAa OJIOHXO HA PYCCKUH S3BIK, C TIOMOIIBIO0 KOTOPBIX
CO3IaeTcsl MapauIeNbHbINH SMHYECKUI MUpP OJTOHXO HA PYCCKOM SI3BIKE.

Kniouesvie crosa: 3moc, 010HXO, (OIBKIOP, SMMYECKUIl MUp, CTpaTerHs NepeBOjia, Peand, alanTaius,
TPAaHCKPUIIIKSA, TPAHCIUTEPAIUS, TEKCUKO-IPAMMATHIECKOE KaJIbKUPOBAHUE.

A. A. Vasileva

The strategies of epic world composing in the Yakut heroic epic Olonkho
by the means of the Russian language

Absrtact. The present article reviews various strategies of translating the Yakut heroic epic Olonkho into
Russian language and includes conveyance of the meaning of culture-specific elements and grammatical structures,
uncommon in the Russian language. The epic world of Olonkho is understood as the collection of location
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descriptions, mythological ideas, persistent tropes, distinctive patterns in the form of a uniquely organized text,
which consists of realia, culture-specific elements in translation and interpretation studies; persistent imageries in
the form of established descriptive words, figures of speech, etc.; so called typical places or epic formulae, which
consist of traditional depictions and alliterative syntactic parallelisms. All the above mentioned forms unique
literary style of Olonkho, the attributes of which are necessary to convey adequately when translating it into other
languages, including Russian.

As fixed statements of translations’ strategical goals, the author analyses so called “letters to readers”, which
accompany translations, and methods of translation as the result of one or another strategy realization.

The author points out two major strategies of creating the epic world of Olonkho in Russian language, which
are the same as the two major types of Olonkho translation. The first strategy is defined by a communicative
situation, in which an initiator of translation demands the highest possible preservation of original poetic manner
up to the preservation of linage and syntactic structure of sentences for reproduction of Olonkho in a foreign
language in order to widen the circle of folklore’s readers and researchers. The examples of translational decisions,
used in the realization of such strategy, are introduced.

The second strategy of composing the epic world of Olonkho is defined by a communicative situation, in
which initiators of translation have diverse goals, ranging from simple insight into the major plot to conveyance
of artistic and stylistic features of a folkloric text, so that the reader can embrace emotionally the other culture’s
text. At this rate a translator is primary guided by aesthetics of declamation art of the language, into which the
translation is conducted, and finds the balance between familiar and exotic for the reader of the translation.

The conclusion of the approaches of the strategies of composing the epic world of Olonkho in the Russian
language are made in the end of the article. The translation methods uniformity of varied Olonkhos’ text units is
noted, which gradually creates the canon of Olonkho translation into the Russian language and through which the
parallel epic world of Olonkho of the Russian language is composed.

Keywords: epic, Olonkho, folklore, epic world, translation strategy, realia, adaptation, transcription,
transliteration, calque.

BBenenue

Onuyecknid MUp (QONIBKIOpa KaXk10ro Hapona yHuKaieH. OH copMHUpOBaJICsl B HE3alaMsITHBIC
BpPEMEHA U B II0YTH HEU3MEHHOM BUJIE IEPEHECEH K HaM Yepe3 BeKa, BbIpa)kasi HpaBCTBEHHbIE U CTe-
THYECKUE [IEHHOCTH Haposa. DMHUYECKHH MUpP YCTOMUYHMB BO BCEX aCNEKTax, €r0 HEBO3MOXKHO M3Me-
HUTB, @ MOYKHO TOJIBKO «OJIarOroBeHHO MMPUHUMATBY, Kak rucai M. M. baxruH [1, c. 405]. Dnuueckuii
MHpP OJIOHXO MMEET YEPThl CXO/CTBA C SMMYECKUMHU MHPAMHU T€POMUYECKUX CKAa3aHUH IPYTHX TIOPKO-
MOHTOJIbCKHX HapOJIOB, HO B TO K€ BPEMs OH YHHUKAJICH U Y3HABaeM.

Onu4ecKuid MUpP OJIOHXO COCTOUT U3 IIPOCTPAHCTBEHHBIX KapTHH, MH(OIOTHYECKUX IpeacTaBie-
HUH, YCTOMYMBBIX CIOKETHBIX MOTHBOB, y3HaBaeMbIX 00pa3oB. JlaHHBIE OOBEKTHI AMUYECKOTO0 MHpa
HMEIOT CJIOBECHOE BOIUIOIIEHHE B BUJIE YHHKAIBHO OPraHU30BaHHOTO TEKCTa, COCTOAIIETO U3 CUCTe-
MBI 0€39KBUBAJICHTHOH JIEKCHKH, B NEPEBOIOBEACHIN HA3bIBAEMBIX PEATHMIMH; YCTOWYNBON 00pa3-
HOCTH B BHJIE ITOCTOSTHHBIX SMHUTETOB, MeTadop U T. II.; SMHUUECKUX (HOPMYJ, COCTOSIIIMX U3 TPaJIu-
LIMOHHBIX ONHCAHUH, TOCTPOCHHBIX M3 AJUINTEPOBAHHBIX CUHTAKCHUECKUX Mapauienan3MoB. Beé ato
(opMupyeT YHUKaJIbHBINA CTHIIb OJIOHXO, IPU3HAKH KOTOPOTO HEOOXOANMO B TOW MM MHOI Mepe repe-
JIaTh IIPU TIEPEBOJIE HA APYTHUE A3BIKH, B T. Y. U HA PYCCKHH.

[Ipu nepeBoze OJOHXO HA PYCCKUH SI3BIK CO3JAETCs MapasuIeNIbHBIA dIHUYECKUN MUP, «TOHUPY-
IolIfast HOATHUYECKON CHCTEME OJIOHXO», Kak Belpasmics W. B. Ilyxos [2, c. 422]. DTa «ToHupyomas
cHCTEMa» TakKe 00IaaeT MpU3HAKaMH YCTOMYMBOCTH, KOTOpPBIE (DOPMUPYIOTCSI B TEUCHUE MOUTH
BEKOBOH MCTOpUHU MEPEeBOAa OJIOHXO. B 3aBHCHMOCTH OT TuMa NMepeBojia OJIOHXO BAPUAHTHI MEPEBO-
J1a SA3BIKOBBIX SAMHHMI], TEMOHCTPUPYIOIIUX CTHIC00Pa3yIoUe U KaHPOBbIE OCOOCHHOCTH OJIOHXO,
TOXe paznuyarorcs. [103TomMy BEIOOD NepeBOAYECKNX PEIICHUI 3aBUCUT OT H30paHHOM ITEPEBOAINKOM
CTpaTeruy, KOTopas 3aMETHO BIUSET Ha YCIEX NMPeIIPUHIMAaEeMOro epeBoa.

3a BCIO MCTOPHIO 3aITUCH U U3y4YEHHS OJIOHXO OBLIO CHIETaHO HEMANO TIEePEBOIOB, OUYCHb PA3HBIX IO
CBOUM IIEJIIM U, COOTBETCTBEHHO, 110 KadyecTBy. B maHHOI cTaThe Moj| NepeBOOM OJIOHXO MBI ITOApa3yMe-
BAaEM BCE OKa3aBILHECs HAM JOCTYIHBIMU 20 TEKCTOB Ha PYCCKOM SI3bIKE, TaK WM MHAYE NEPEAAIOLINX CO-
Jeprkanue onoHxo. Cpean HUX — U aJalTUPOBAaHHBIE IEPEBO/BI UL IETEH, U PO3andeCcKHe EPEBOJIbL, U
MOATHYECKHE NEPETIOKEHUs, BBIIIOTHEHHbIE PYCCKUMU [I03TaMH, M IIEPEBOIbI JIUTEPaTypPHBIX IPOU3BEIC-
HUI JUIS IeTel 0 MOTHBAaM OJIOHXO, U ITOIHBIE MOATUUECKHE IEPEBOJIBL, U IEPEBOJIBI IS HAYYHBIX LIEJIEH.
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HawuGonee neHHbIME JUTsE (OPMYITUPOBaHMS CTPATETHi CO3JaHUSI SIIMYECKOr0 MHpa OJIOHXO Ha
JIPYTOM S3bIKE SBIISIOTCSI TAK HA3bIBAEMBIE «IIMCbMA K YMTATEJISIM», COIMPOBOXKIAIOIINE MEPEBOJ, a
TaKXKe JIMHIBHUCTHUYECKUH aHAJIN3 CIIOCOOOB IEPEeBOJIA, MCIIOIB30BAHHBIX C ONPEICNICHHON ILENbIO.
«IIncpMa...» TIEPEeBOTUMKOB U PELEH3UWH K IepeBO/iaM, HAllMCAaHHbBIC CIICHAINCTaMH, OTHOCITCS K
MIepBOMY HAIPaBJICHUIO IIEPEBOAYECKON KPUTHKH, KOTopas, 1o onpeznenenuto npod. H. K. ['apbos-
CKOro, 6JIM3Ka K TEOPUH MOPOXKICHHSI IEPEBOHOIO TeKCTa [3, ¢. 96]. Takue «mucbMay NepeBOAIHKOB
1 PEIEH3NH CTICIMAINCTOB TPOSICHSAIOT ENN U 33/1a4¥ MHUIIMATOPOB U aBTOPOB MEPEBOJIOB, a TAKXKE
MEePEeBOJUECKUE YCTAHOBKHM U MPUHIUIBI, KOTOPBIMU OHU PYKOBOACTBOBAJIUCH. A aHAJIU3 IPUEMOB,
UCTIONIb30BAHHBIX JAJISI PEIIeHHs] KOHKPETHBIX NEPEBOAYECKHX 33/1a4, AaeT MPEICTABICHHE O 3aKOHO-
MEPHOCTSX MEPEBOAYECKOTO MPOIecca, MPOANKTOBAHHBIX U30PaHHON cTpaTerneil nepesosia oJIo0HXo.

IlepeBogyeckue cTpaTeru 0JI0HX0

B. B. C1oOHHKOB ompesienseT NepeBoI4eCKyI0 CTPATETHIO KaK TPOTpaMMy OCYIIECTBIICHUS Mepe-
BOJUECKOM JICSITENbHOCTH, KOTOpast opMHUpyeTcsi Ha 0CHOBE OOIIIETo IMO/X0/1a MEPEBOTYMKA K BBITION-
HEHHIO NIEPEBO/IA B YCIOBUSX OMPEEIICHHON KOMMYHHKATHBHON CUTYallnH JBYSI3bIYHON KOMMYHHKa-
LM, KOTOpast ONpe/eNsieTcs: Crequ(unieckuMi 0COOCHHOCTSMY JJAHHOW CUTYaIlud U IIEJIbIO MIePeBO-
Jia, U, B CBOIO 04€PE/Ib, ONPECISIET XapakTep MpoheCcCHOHAIBHOTO TTOBEICHHUS TIEPEBOIUMKA B pAMKax
JIaHHOM KOMMYHUKATUBHOU cuTyauu [4, c. 172].

Br16op cTparerun nepeBoga COCTOUT U3 YETHIPEX ITAroB: 1) OpUEHTUPOBAHHE B KOMMYHHKATHB-
HOW CUTYyally; 2) OTpeNeIeHne IeIH ACITeNbHOCTH; 3) MPOTHO3NPOBaHue; 4) TmaHupoBanue [4].

Oran OpHeHTHPOBaHUS B KOMMYHUKATUBHOM CUTYyal[U NP IEPEBOJIE OJIOHXO MPE/IoaraeT Bhlsc-
HEHHE NIEPEBOUMKOM IIEJIeH HHUIIATOpa epeBoa (€T0 OKUIaHUs B OTHOLIEHUH IIEPEBO/IA U ICHCTBHUI
TIepeBOAYMKA) U OXKHUAAHUN MOITydaTess nepeBoaa (YpOBEHb MMOATOTOBICHHOCTH YHTATENS K BOCIPHS-
THIO NIEPEBOAMMOrO IIPOU3BEACHHMS), T. €. Ha ITOM 3Tarie GOpMYITUPYIOTCS IparMaTi4ecKue yCTaHOBKU
TPEIPUHIMAEMOTO TIEPEBO/Ia, KOTOPBIC, HECOMHEHHO, BIUSIIOT Ha BBIOOP MPUEMOB ITEPEBO/A.

ORHOBPEMEHHO C OPUEHTUPOBAHHEM B KOMMYHUKAaTHBHOW CHUTyallUH NMPOUCXOAUT OINpEesIeHHE
LEN TEePEBOJUECKON AEATEIBHOCTH, WM IIeJeNojaranie. JTa Leslb OTINYAeTCs OT IPEablayIeh
LIeJT MHUIMATOpa MEepeBoAa TEeM, YTO OXBAThIBACT c(epy NCATeNLHOCTH TOJIBKO NMEepeBOIYMKA, Ha-
MpaBJieHa Ha €r0 KOHKPETHBIE JICUCTBHS, «IIEPEBOAYHMK (HOPMYITHUPYET eI IEPeBO/Ia «Isl ceOs U PO
cebs1», KaKk PyKOBOJICTBO K IOCIeAyIomeMy aeicTsuro» [4, c¢. 168]. T. e. Ha aToM 3Tane GpopMupyer-
Csl TAKTHKA MEPeBO/ia — aHaJIU3 BO3MOXKHBIX MPHUEMOB IEPEBO/IA, IPUEMIIEMBIX ISl OCYIIECTBICHUS
MIPAarMaTHYECKUX YCTAHOBOK KOHKPETHOTO IEPEBOA.

Orarn nporHo3upoBaHus Hanboliee BaKEH JUIsl BBICTPAMBAHMSI CTPATETHH YCTHOTO MEpeBOjia, HO
U B IMHCBMEHHOM IIEPEBOJIC TAKXKe HAOJIOMACTCs 3Tall NPOTHO3UPOBAHUS, KOTOPBIH 3aKIFOYAETCS B
TOM, UTO «IIEPEBOAYHK JOJDKCH aHTHIIMIIMPOBATH: &) OTHOLIICHUE PEIMITIECHTA IIEPEBO/Ia K EPEBOTHO-
MY TEKCTY; 0) OTHOLICHHE PELUIIMEHTa K aBTOPY OPUTHHANIA; B) TICUXOJIOTHUECKHI 3P (EKT, KOTOPbIii
TEKCT IePeBOIa MOJKET OKa3aTh Ha penumnueHray [4, c. 170]. JIpyrumu cioBamu, IEpEeBOAIUK OJIOHXO
3ayMBIBAa€TCs O TOM, KaK BOCIIPUMYT €ro MepeBO]] YUATATENIN, BOCIUTAHHBIEC B MHBIX 10 CPABHEHHUIO C
HOCHUTEIISIMU SIKYTCKOW KyJBTYpBI KYJIBTypHO-3CTETHUECKHX yclnoBusax. Kpome toro, st ycnexa cBo-
€ro nepeBojia MepeBOAUYMK JIOJDKEH OBITh 3aMHTEPECOBAH B TOM, YTOOBI Yepe3 CBOH IepeBOx Hpel-
CTaBUTh OPUTHHAJ B HauOOJIee BHITOJHOM CBETE, T. €. ONPABAaTh OXKHIAHHS PEIHIUEHTOB IIepeBoaa
OJIOHXO — YHTATeJICH Pa3HOTroO BO3pacTa U pa3sHOTO COIUAIBEHO-KYJIBTYPHOTO OIIbITA, yYEHBIX-UCCIIE0-
Baresieil pa3HbIx 00JIacTeil, Tak WM MHAYe MHTEPECYIOIUXCS 3110coM. [103TOMy nepeBoaUrK 3apaHee
MIPOTHO3UPYET BO3MOXKHBIE PEAKIIH CO CTOPOHBI UNTATENEH €Tr0 IepeBoia U BHIONPAET COOTBETCTBY-
I0IIMe COCOOBI M IPUEMBI TIEPEBO/IA.

[TnanupoBaHuE B COCTABE MOCTPOCHUS CTPATETUH EPEBO/IA — 3TO BHIOOP JTMHUM TOBECHUS IIEpe-
BOJYMKA COTNIACHO YCTAaHOBKAM MHHIIMATOPA TEPEBOJA, B T. 4. OTOOP CIIOCOOOB M IPUEMOB IEPEBO-
Jla, HanOoJee MOAXOMAIINX YISl Pealln3allii TeX WIM WHBIX OXKHUAAHWH WHULUATOPA U TOJIydaTesis
nepeBozia. B maHNpoBaHNM TIEPEBOJUECKOM ACATENPHOCTH OOJBIIYIO POJIb UTPACT IEb MEPEeBO/a,
KOTOpasi 00BIYHO (OPMYIIUPYETCS B IIEPBYIO ouepelib. B 1enoM, ObIBaeT Tpy/IHO yKa3arh 04epeTHOCTh
BCEX YETBIPEX COCTABISAIOMNX (OPMHUPOBAHUS MEpPeBOTUECKOl cTparernd. OHM BO3ZHHKAIOT MOYTH
OJHOBPEMEHHO U TECHO B3aMMOCBSI3aHbI Apyr ¢ ApyroM. Ho BblaeneHHe KaXkJ0ro U3 HUX U YETKOe
hopmyTupoBaHKe HEOOXOIUMO ISl YCIICIIHOW peaiu3aliu nepeBoaa (0COOCHHO MPH KOJUICKTHBHOMN
pabote), a TakxKe A JajdbHEHIero pyHKINOHUPOBAHNS IMCHbMEHHOTO TIEPEBOIA.
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Tak, npu iepeBojie 0JIOHXO0 OoJiee M MEHEee YETKYI0 (pOpMyJIHPOBKY CTpaTeTrHH IIEPEeBOIa HITH €€
COCTaBHBIX YaCTEH MOXHO BHJIETh B TaK HA3bIBAEMBIX «IIMChMAaX K YUTATEJISIM», HAITUCAHHBIX IIEpe-
BOJIYMKOM HJIM PEJaKTOPOM M pa3MELICHHBIX Iiepe]] MM NocIe TeKCTa nepesosa. Harpumep, k nepe-
BOZIaM, MHHUIMATOPaMH KOTOPBIX ObLIM Hay4YHbIE YUPEKACHHMS, CTAaBHINCH CICAYIONIHE TPeOOBaHNUS:
«COYeTaHWe TOYHOCTH C JIOCTYITHOCTBIO /IS IIUPOKOTO Kpyra umrareneit» [5, c. 7]; «Bkirodenue
ckazanusi «Crpontussiii Kynyn Kymryctyyp» B miiaH akageMuuecKkux myonukanuii MuctutyTa Mupo-
BOM JIUTEPATyphl 00S3BIBAIIO M03a00TUTHCS 00 aJEKBATHOCTH XyHIOKECTBEHHOTO 3By4YaHUs 31I0Ca Ha
PYCCKOM $I3bIKE B COOTBETCTBUY C IIPUHIIUIIAMH, BbIpaOOTaHHBIMU B VIHCTUTYTE MUPOBOM JIMUTEPATyPhI
JUTA eIUHON akagemmueckoit cepun «2moc HapomoB CCCP» [6, c. 5-6]. A I. V. Dpruc, 3aunHaTeNb
TpaJUIUi HAydYHOTO INEPeBOia SIKYTCKOTO (hONBKIOpPa, B MPEANCIOBHN K CBOeMy mepeBody 1947 .
nucai: «... [Ipu nepeBoze ctaBuINCh Clieqylonye 3aga4n: A) o0ecreduTh MaKCUMaJIbHYI0 OIM30CTh
K TEKCTY OPUI'MHAJIA, €T0 CTHIIIO M KOMITO3UIINH B LIEJIOM H B Ka)XJ0M (pparmente; b) ncuepnars cio-
BECHBIH 1 00pa3HO-XyI0’KECTBEHHBIN MaTeprall, COXpaHssi IPH ATOM B OTJCIIbHBIX CIIydasiX U CHHTaK-
CcHYecKre 0COOCHHOCTH OpHUruHaia; B) moOuThcsa HanOOIbIIeH TOYHOCTH B TIpeiade HACOIOTHICCKIX
MOMEHTOB, CUCTEMbI MUPOBO33PEHHS U B3IVISLIOB, POHU3BIBAIOIIUX OJIOHXO...» [7, ¢. 370-371].

OnuH U3 MepBBIX IEPEBOJOB OJOHXO HA PYCCKHMH SI3BIK BBIMOJIHEH JMHTBUCTOM M IHCATEIEM
I'. B. banmessim — Antan CapbiHoM B 1926 1. D10 npo3anueckuii nepeBo 280-1 CTPOK 13 OJIOHXO aM-
ruHckoro ckaszutens T. B. 3axaposa — U»a0wmit «Ana Bynkyrn» Obu1 cienas 1o 3akasy . K. [Tekapckoro
JUTS BKJTFOYCHUS OJIOHXO B cOOpHHK «O0pasibl HAPOAHOH IHTepaTypsl sSKyToB» [8]. B mpemucnoBun
Aunran Capsin nucai: «[Ipu nepeBose HacTosiIIei OBUTHHBI Sl IPUIEPKUBAJICS TOTO IIPUHIUIIA, YTOOBI
KaK MOYKHO TOYHEE IIepejaTh CMBICI HACTOSAIIEH ObUTMHBI B TOM BHJIE, KAKUM €r0 MOXKET IPEICTaBUTh
cebe psIIoBOM SIKYT, CIyIIasi € U3 YCT CKa3HuTelns. B To jke BpeMs s crapaicsi, YTo0bI epeBOjl MOH
ObLT OJIMIKE K TEKCTY, JOCIOBHBIM 110 BO3MOXHOCTH. CTPOT0 JOCIOBHOTO IIEPEBOAA 51 HE MOT JaTh, [O-
TOMY YTO 3TO MCKa3MJIO ObI CMBICI OBUIMHBI U C IPyTOM CTOPOHBI, 3TO YPE3BbIYAHO TPYAHO — BBUIY
CBOCOOpa3HOCTU (POPM M 3aKOHOMEPHOCTH SIKYTCKOTO si3biKay [8, ¢. 98]. pyrumu ciioBaMu, AJTaH
Capora n30pan i ceds cTpaTerrio HaydyHOTo MepeBofa, T. K. HHAIMATOPOM TIepeBoa ObUTO Hayd-
Hoe coobmecTBo B smie uccaeosareis O. K. [Tekapckoro. OH He cTaBWII LGN IPUBIICYb BHUMAHUE
«CPEIHEro YuTaTeissy», MpUoaMKas K HeMy 9K30THUECKHI MUP OJIOHXO C MOMOIIBIO MPUBBIYHBIX TO-
STUYECKHX IPHEMOB.

B 2011 r. BbIIIEN KOJUICKTUBHBIH MEPEBOJ CTYACHTOB M IperojaBareliieil Kadenpbl CTHIMCTHKH
SIKYTCKOTO SI3bIKa U PYCCKO-SKyTCKOTO TepeBosia MHCTUTYTa S3BIKOB M KYJIBTYphl HapogoB Cesepo-
Bocroka PO CB®Y nm. M. K. AMMocoBa ononxo «JleBymika-0orarsipb JKbIpbiObiHa JKBIPBLIBIAT-
Tay ckasuters 1. I1. S npuxunackoro — baapaams, BeimonaeHHbH B 2008-2009 y4. T B pamMKax KOHKypca
TBOPYECKHX MPOEKTOB 110 ['0cyapcTBeHHOM 1eneBoi mporpamMe «Ononxo» [9]. PykoBoaurens nepe-
Bomueckoii rpynmsl K. mea. H. T. . [leTtpoBa B mpeArcIOBUU K M3IAHHIO CHOPMYIHPOBAIA IPUHITH-
IIBI TIEPEBO/IA OJIOHXO, KOTOPBIX OHHU IPHICPKUBAINCE: « 1) M0oCcTOBEpHAs Mepeada B TIOJIHOM 00beMe
0e3 IPOITyCKOB W KOMITCHCAIMH CMBICIOBOTO COJCp)KaHHs MPOMU3BEACHHS; 2) a/IeKBaTHBIN MepeBO
OPHUTHHAIBHOTO JIEKCHKO-CTIIIMCTHUECKOTO MaTeprana; 3) COXpaHeHNE TMTO3TUKH OJIOHXO, HAYIIEH OT
TPaIUIHHI TIOPKCKOTO CTUXOCIOXKEHU...» [9, ¢. 7]. DTOT nepeBo nepeHsul JIydle TpaJuluuu nepe-
BOZIa SIKYTCKOTO 310ca, T. K. 00y4eHHe TEXHOIOTHH SIKyTCKO-PYCCKOro IIepeBo/ia Ha yKa3aHHOH Kade-
JIpe BEJETCSl B OCHOBHOM Ha Marepualie IIepeBOJ0B, OIyOINKOBaHHBIX B cepuil «DOIBKIOp HAPOIOB
Cubupu u Jlansaero Bocrokay.

W3 npuBeneHHBIX UTAT BUIHO, YTO MPH MOJIHOM IIEPEBOE OJOHXO JUIS HyKJ HaydHOTO COO0OIIe-
CTBa BHUMaHHUE yAEJISIETCS HE TOJIILKO TOYHOCTH Iepe/iadr CoJlep KaHus A110ca, HO U Ha Iepeiady JieK-
CHKO-I'PaMMaTHYECKOM CTPYKTYpBI TEKCTa KaK YHHKAJIBHOW 0COOEHHOCTH SIKYTCKOTO 3110Ca, 3aCITyKHU-
BaloIeH NTyOOYalIero MCcCIeaoBaHusl ¢ CaMbIX pasHbIX cTopoH. CTpemiieHne K HanOosee TOYHOH
nepeave JUHrBUCTHUCCKUX 0COOCHHOCTEH TEKCTa — OJJHO M3 TIIABHEHIINX TPEOOBAHUH K MEPEBOIY
(ONBKIIOpa, YCTAHABICHHBIX HAyYHBIMH YUPSKACHUSIMHU JUIS MOATOTOBKH BEIMYANIINX COOpaHUH
(G ONBKIOPHBIX TaMATHUKOB HapooB ObiBIiero CCCP, MOXHO cka3arh, IPEICTABISICT COO0H OHY W3
IIpeo0IaIafoNINX CTPATEruil IEPEBOAA OJIOHXO.

A B miepeBosiaX Xy/I0)KECTBEHHBIX IMEPEBOUUKH CTAaBAT MEpe COO00H pa3iMyHbIe LeiH, HalpaB-
JICHHBIE HA Iepesiady MPeXk/ie BCEro COoIepKaHHUs 0JOHX0, 00pa3HOCTH MOBECTBOBAHUS, SK30THUHO-
CTH OITUCHIBAEMOI'0 MHpa, HEOOBIYHOCTH CIOKETHBIX X0J0B. Hampumep, A. PomanoB npu nepesoje
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ononxo KroHHIOKa YpacThlpoBa cTaBHJI Iepell OO0 Ielb «OCYIIECTBUTh MOATUYECKUI MepeBo/,
MaKCHMaJIbHO COXPAaHMB HAIMOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH S13bIKa, OOTaTCTBO PA3IMYHBIX H300pa3UTEIb-
HBIX CPEJICTB, 0COOCHHO B CPABHEHMSX M AIUTETAX — TOT NPUYY/IMBBINA Y30p, KOTOPBIN B COMMKEHUH
OOBIYHOTO ¢ HEOOBIYHBIM CO3/1aCT KOHTPACTHBIC KApTUHBI (hPAHTACTUUECKOTO M PEalbHOr0 MPOCTOpa
TOTO MEPHO/a, TIE KUBYT U ACUCTBYIOT Tepou oiouxo» [10, c. 410]. A B. B. JlepxaBuH, 0 OIIEHKE
Besimuaiimero smnocosena M. B. [TyxoBa, «BepHO M Xy/10)KECTBEHHO ONpaBIaHHO IepenaeTt ayX U 00-
Pa3HyIO CHCTEMY OJIOHXO, €T0 CIOKeTOB. COXpaHsIs CTHIIb O/UIMHHNKA, OH BOCCO3/1AET MapajlIeIbHY IO
CUCTEMY, TOHUPYIOIILYIO OITHUECKYI0 CUCTEMY OJIOHXO» [2, c. 422]. B mpeauciaoBuu K MOATHYECKOMY
neperokeHuro mepesona I. Y. Opruca, emmonaeHHOMY A. A. IllTeitHOEproM, 0 CTpaTeTHH CO3AaTeNs
XyZOKECTBEHHOTO TIEPEBO/Ia TOBOPUTCS: «... Hama kanra, HazBanHast «boraTtelpp Ha THEIOM KOHE»,
SBJISIETCSI MIEPENIOKEHUEM SKyTCKOrO CKa3aHMsl M HalllCaHa Ha OCHOBE 3allMCell yCTHOTO HapOIHOIO
TBOpUECTBa... Ellie He Bce JIeTeH bl M CKa3aHus pa3HbIX HAPOJIOB, 3aCIy KUBAOIIEe BHUMAaHHU, TIepe-
BEJICHBI Ha PYCCKUIl SI3bIK, 00pabOTaHbl U EPENIOKEHBI TaK, YTOOBI MX MOIIIM C HHTEPECOM YUTATh U
HECTIe[MaInCThL... Halma KH1ura mo3HakoMHT Bac ¢ HOBBIM repoeM — Hioprynom boorypom Crpemn-
TEJIHBIM, OHA BBEJET Bac B YAWBUTEIBHBIA KPyr 00pa3oB OJOHXO — SIKYTCKHX CKa3aHH, KOTOpbIE
J0 CHX IOp OBUIM M3BECTHBI TOJBKO CAMHM SIKyTaM U Y4CHBIM-(DOJIBKIOPHCTAaM, 3aIHMCHIBABIIAM U
HCCIIE0BABIINM 3TH OI0HXO» [11, ¢. 6-7]. [IpyruMu ciioBamMu, mepeBoj-1iepesiokeHHe BHITOIHEH Tak,
4TOOBI COOTBETCTBOBATH OXKHIAHUSM PELIUIIMEHTOB, TaK, YTOOBI IIEPEBOJL BbI3BAJ JIHIIb MOJIOKHTEIb-
HYIO OIEHKY «CPEIHEro YHTATEls, BOCIIMTAHHOTO HA 3CTETHKE PYCCKOH MOI3HH.

K. ¢unon. H. E. C. CuyopoB mepeBes mATh OJOHXO, YETHIPE M3 KOTOPBIX OImyOinuKoBaHbl. OO
0COOCHHOCTAX 3THX mepeBonoB mpod. B. B. MmmapuonoB mumer: «HeoOXoanMo OTMETHTH, YTO
E. C. CunopoB HUKOTZIA HE CTPEMHTCS K OyKBaJIbHOMY, JOCIIOBHOMY HIEPEBOLY TEKCTa 0J0HX0. CBOIO
3aJa4y KaK [epeBOJUYMKa OH BUAUT B MAKCUMAJbHOMN Iepesiade OCHOBHOTO COJEPKaHUs SIIMIECKOTO
MIPOM3BEACHHS, OOJIETYCHUN BOCIPUATHS PYCCKOS3BIYHBIM YUTATEIIEM CIIOKHOTO 00pa3HOTO U SI3bI-
koBoro ctpost onouxo» [12, c. 13]. IlepeBog E. C. CunopoBa 0JIOHXO yCTh-aJIJAHCKOTO CKa3UTeNs
. M. ToBopoBa «Mrombmxio BEré» ObLT OIIEHEH COCTaBUTENEM IBYSI3BIYHOTO M3IAHUS CIIEAYIOIINM
obpazom: «IIpn ocymecrsinennn nepesona onouxo JI. M. T'oBopoBa «bynypyitoar Mynasy bege»
E. C. Cunopos B OT/IeJIbHBIX MECTaX CO3HATEIBHO OTOLIET OT CTPOTUX PAMOK IMOJCTPOYHOTO MEPEBO-
Jla ¥ OCYIIECTBUII BOJIBbHYIO, TOSTH3UPOBAHHYIO TPAKTOBKY Ipon3BenieHns. Hackonbko emy ynanoch
9TO — CYAMTh YUTaTeNio... B pabore Hax nepeBogom ononxo «bynypyitoar Mynasy bege» E. C. Cu-
JIOPOBY yZIAJIOCh MAaCTEPCKH, MPAKTUIECKNA HE3aMETHO ISl YUTaTels, 000iTH Oaphephl CHHTaKcHYe-
CKOM KOHCTPYKLHMH SI3bIKOB, MPUHAJISKAIINX K PA3IMYHBIM S3bIKOBBIM CHCTEMaM, U OCYLIECTBUTh
Hay4YHO-TIO3THYECKUI NTEPEBOJL OJIOHXO C MAKCUMAJIbHO MPHOIMKEHHBIM K OPUTMHAITY BOCIIPOU3BE/Ie-
HueM Tekctay [13, c. 17]. Cam xe nepeBOJUUK OTMEYAIL: «... B HEKOTOPBIX MECTax s JeJiajl epeBoj
HPUOIM3UTEIbHBIH, COOTBETCTBEHHO CBOEMY IIOHMMAHMIO TEKCTa, TaKhe CJIy4ad OrOBapHBAIOTCS B
npumedaHusx. Hexkotopeie 00pa3Hble BEIpaKCHNST 1 000POTHI IEPEBECHBI [0 aHAJIOTUH CO CTAPBIMU
KJIacCH4YecKuMu o0pasmamu...» [ 14, c. 59].

TamanTuBeIi nepeBoqank A. A. boprucosa B cBomX mepeBofax Ut AeTei MaCTEPCKH BOCCO3aeT
Ha PYCCKOM SI3bIKE CTHJIb OJOHXO [15]. OpHruHaNbHBIC TEKCTHI, C KOTOPBIX BBITOJHEHBI IIEPEBOIbI,
caMu 10 cebe He ABIAIOTCS (OIBKIOPHBIMU 3aIUCSIMH OJIOHXO. DTO — JIMTepaTypHbIe NPOU3BEme-
HUSI HA MOTHB SIKyTCKOT'O 3110ca — Io3THYecKast 00padoTka onmonxo C. C. BacuibeBa 1 mosTHueckue
nHcuennpoBku M. I1. O6yToBoii-OBepcroBoid. [ToaToMy mepes nepeBoIYUKOM CTOsIa TpyAHEHIIas
3aja4a, ¢ KOTOPOH OHa CIpaBHIACH OJIECTAIIE, — MEPEAaTh CPEICTBAMH APYTOW JIMHTBOKYIIBTYpPHOMH
TPaJULUKN YHUKAIBGHBINA CTUIIb OJIOHXO C YY€TOM O0COOEHHOCTEH BOCIIPUSITHS Xy/I0XKECTBEHHOIO IIPO-
U3BEJICHNS] COBPEMEHHBIMHU I€THMHU.

B 2016 1. B cBs131 ¢ mpoBenieHneM peciryonukaHckoro blcsraxa Ononxo B BepxostHckoM paiioHe OBl
MePEeBE/ICH HA PYCCKHI M aHIMICKUN s13bIku 010HXO0 JI. A. Tomckoit — Yaiiku «Keibic KbutaaObiHai
OyxarbIbip». OJOHXO MpeAcTaBIsieT cOO0N «OAHO M3 SPKUX SIBICHUN CEBEPO-BOCTOUHOI JIOKAILHOU
SMHUYECKON TPaJuIN», TaK Ha3bIBAEMYIO «CI3M OJIOHXO», T. €. KOPOTKOE CKa3aHue. B mpenuciosun k
W3/IaHUIO TIEPEBOIBI JAHHOTO MPOU3BEIHNS OIIEHEHBI HHUIIMATOPAMU MIEPEBO/IA KaK XyHI0KECTBCHHBIE,
nepeallre OCHOBHYIO MBICIIb TEKCTa OJIOHXO [ 16, c. 8]. T. e., x0T HHUIIMATOPOM IepeBoAa SBISET-
Cs1 HayuHOE yupexJIeHHe, OHO He BCera TpedyeT OT MepeBOUNKa aKaJeMUYECKOH TOUYHOCTH MEPEBO-
J1a, @ MOYKET OPUEHTHPOBATHCS M HA BKYCBHI UMTATENEH B LEISX MOMYJSIPU3auH OJIOHXO.
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Takum 00pazoM, cpaBHHBas LIEJIEIIOJIATaHKsI TIEPEBOAYNKOB, BBIPQKEHHBIE HMHU B TIPEIUCIOBUSIX K
NepeBosiaM («IMChbMaX K YUTATEITI0» ), MBI IIPUXOJUM K BBIBOZY O TOM, YTO JJIs JOCTH)KEHHSI OCHOBHOM
LIeJIU TIepe/IaTh YHUKAJIBHOE COIEPYKAHUE OJIOHXO Ha PYCCKOM SI3BIKE KasK/bIH M3 HUX U30MpaeT HEKYIo
JOMMHAHTY — CTPEMJICHHE K MOJIHOM U 110 BO3MOKHOCTH TOYHOH Iepeaue CMbICIOB BCEX SI3bIKOBBIX
BOIUIOIICHNUI MIJIN CTPEMJICHHE K TIepeaade TOIBKO OCHOBHOTO CMBICIIA C OTIOPOH Ha MPEAIIECTBYIO-
LIMH KyJABTYPHBIN OIIBIT PELIMITUESHTOB.

Crunieo6pasyiolue nNpueMsbl nepesBoja 0JIOHX0

Oransl IPOrHO3UPOBAHUS U IJIAHUPOBAHUS CTPATEruil CO3JaHUs SIMUUECKOr0 MUpa OJIOHXO Cpel-
CTBAMH PYCCKOTO SI3bIKa IPOUCXOJST TAKXKE MOYTH OZHOBPEMEHHO U TECHO CBS3aHBI MEXIY COOOM.
Kpome «mmcem K 4uTarenio» nepeBoauecKie CTPATernu CO3aHus ATUIECKOTO MUPa Ha PYCCKOM SI3bI-
K€ MO)KHO MPOCIEIUTh U B CAMUX TEKCTaX MEPEBOJIOB C MOMOILBIO JIMHTBONIEPEBOAYECKOIO aHAIN3A.
Jpyrumu crmoBaMu, BBEIOOp MPHEMOB, OOYCIIOBICHHBIM TOM WIIM MHOW TEPEBOMUYECKOM CTpaTeTHei,
HMeeT YeTkue pasnuuus. [Ipu Bocco3maHuu cpecTBAMU PYCCKOTO S3bIKa SMHUYECKOr0 MUpPA OJIOHXO
BBIOOD IIPHEMOB IIEPEBOAA KAK ITOIIATOBBIX ICHCTBUH IPOrpaMMBbl IEPEBO/IA 3aBUCUT OT THIIA IEPEBO-
Ja, T. €. IeJIeH epeBOIYMKa U KOHKPETHOH KOMMYHHKAaTHBHOM CUTYaIMH, B IOHSATHE KOTOPOW BXOJIST
U NIparMaTu4ecKue yCTaHOBKHU I1EPEBOAYHKA.

Vcxonst n3 9TOT0 B JaHHOM CTaThe paccMaTpUBAIOTCSI IPUEMBI TIEPEBOAA, UCTIONb3YIOIIUECS TIPH
NepeBoJie CTHUIIC00PA3yIOIIMX EANHHL TEKCTa OJIOHXO.

CoXnIIock 1Ba OCHOBHBIX THIIA IIEPEBOOB OJIOHXO HA PYCCKHH S3BIK, PETH3YIONINX Pa3HbIE CTpa-
Teruu: 1) Hay4dHBIN NEPEBOJ, T. €. EPEBOJ AI0Ca I HAyYHO-HCCIIeIOBATEIbCKIX eel; 2) XyaoKe-
CTBEHHBIH MIEPEBOJI, KOTOPBIH MO MPArMaTHIECKUM YCTAaHOBKAM M IIEJISIM MOZIPA3/IeIsieTCsl Ha: a) MOITHU-
YEeCKUH aieKBaTHbIN; ) MOATHYECKUI aJaTHPOBAHHBII; B) IPO3aNUEeCKUI TTOJTHBIN WITH COKPAIICHHBIH.
B yKa3zaHHBIX THIIAX IIEPEBOAOB HAOIIONAIOTCA JBE OCHOBHBIC CTPATErHH, Ba IIOAXO0/A K BEIOOPY Iepe-
BOAYECKUX PELICHUH C Pa3IMIHBIMK BaPHAIMSMH JUIS TOCTIOKEHNUS a/IEKBATHOCTH TIEPEBOJIA.

Tax, B Hay4YHOM MEPEBO/IE OJIOHXO OTMEUAeTCs CTPEMJIEHHE K TOYHOCTH Mepeiadun He TONbKO BCEX
ACTIEKTOB COJEP KaHMS 3TI0Ca, HO U 00JIee TOYHOMY BOCHPOU3BEICHHIO €ro A3bIKOBBIX 0COOCHHOCTEH
B COUCTAHWH C aJICKBATHOM Iepefadyeii cMbIciia BhICKa3bIBaHUS. Bennuaiimmii 31ocoBes COBETCKOTo
Bpemenu Y. B. IlyxoB oTmeuall, 4TO Hay4HbIl IEPEBOJ 3I0CA JOJDKEH TOUHO MEPEAABATh TAKKE U
Xy/I0’KECTBEHHBIE 0COOCHHOCTH (POIBKIOPHOTO IIPON3BEICHHUS: «Y YeHBIH-(DOIBKIOPHUCT B OTIIMUUE OT
(uII0I0Ta-TMHIBUCTA M3y4YaeT HE TOJBKO S3BIKOBBIE 0COOCHHOCTH (DOJIBKIOPHOTO (B IAHHOM Cilyyae
SMHUYECKOT0) TEKCTa, HO M €r0 XyHAOXKECTBEHHYIO CTPYKTYpY (CHCTeMy 00pa3oB, CTHINCTHICCKHE H
n3obpasutenbHble cpencTBa). OH HE MOXKET YHAOBIETBOPSITHCS TOJIBKO TOYHOW Mepeiauei sI3bIKOBBIX
ocobeHHOCTeH mamsaTHuKa» [17, c. 32].

B XynoskecTBEHHOM MepeBoJIe OIIOHXO IEPEBOAUNKH U30MPAOT PAa3IMYHbIEC CTPATEINH, B PE3YIIbTa-
Te yero: 1) mepeBoj COOTBETCTBYET KAaHOHAM PYCCKOM MO33UU WM JIMTEPaTypHOH CKa304HON MPO3bI;
2) B TIepeBOAIC MPOCIICKUBACTCS TEHACHITNS K BOCIIPOU3BEICHUIO Ha PYCCKOM SI3BIKE OCOOCHHOCTEH
SIKYTCKOH (hOJIBKIIOpHOM 10331u. ClieyeT OTMETHUTh, YTO NEPEBOJIbI OJIOHXO ITOCIIETHHUX JIET BEChMa
AKTHBHO IIEPEHUMAIOT OTIBIT IIPE/IIIECTBYOLIUX TOKOJIECHUH MEPEBOTINKOB (COBETCKOTO BPEMEHH), T. €.
BBIOMPAIOT W NPUMEHSIOT HanOosee yaauHble MPUEMbl U CIIOCO0BI nepeBojia (hOIBKIOPHOTO TEKCTa,
TEM CaMbIM yCTaHaBIMBas U COOIIONAst TPaJWLUK IEePEeBOJa, ero KAHOHWYHOCTb Ha JPYroM S3bIKE,
T. €. YCHJIMBAIOT TPAAUIMH CO3IaHHs ATNYECKOr0 MUpa OJIOHXO B JIPYTOi JIMHTBOKYJIBTYPHOH cpeze.

B pe3synbrare cpaBHHUTENBHOTO M3Y4YEHUs OpUTHMHANA U mepeBofa oioHxo «Moryuuit Op Coro-
Tox» («Momyn Op Cogotox»), «Ksisic J[p0nmmiiay, «keipeiobHa [KeIpeiisiaTTay («IpbIpbIObHa
Jpbipbutbiattay) K. nea. H. T. Y. TlerpoBa npuxoguT K BBIBOAY O TOM, YTO «BEJIMYME M OYapOBAHUE
SMUYECKOT0 CTUIISH SKYyTCKHX OJIOHXO B PYCCKHX IIEPEBOaX MOTYT IepeaTh Takue TPaHC(HOpMaLuu:
1) mepeHOC cKazyeMoro Ha KOHEI[ MPEAJIOKEHHNS, YTO B PYCCKOM TEKCTE OyAeT CBUICTEIbCTBOM HMEH-
HO TIOPKCKOT'O IPOMCXOKICHUS SA3bIKa OPUTHHANA; 2) HOCTIIO3ULNS ONIPEAEICHHs IPU UMEHU CyIlle-
CTBHUTEJIFHOM KaK OJIMH W3 IPH3HAKOB BBICOKOTO CTWIISA OJIOHXO; 3) paszieleHHe OfHOPOIHBIX OIpe-
JICTICHUH (THUIUYHBIX JUISE PYCCKOTO SI3bIKa) ITPEAMETHBIM CJIIOBOM I10 THITY XapaKTEPHBIX ISl OJIOHXO
CHHTAaKCHYECKHX MapajyIeIn3MOB; 4) JEeKCHUECKHIA MOBTOP NPH HAJIWMIUN CHHOHUMOB KaK IPHEM CO-
XpaHEHHs pUTMa M UM OJIOHXO B PYCCKOM TEKCTE; 5) UCIIOIb30BAHNE HETUITMYHBIX B PYCCKOM SI3BIKE
IpaMMaTHYECKUX (OPM B COUCTAHHMHU C JICKCHKOH BBICOKOTO CTHJIA IUIS IEpeadyd TeMIIa SKyTCKOM
smrueckor My3bIkH [18, ¢. 102].
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A. A. Bacunvesa.

CTPATEI'MM CO3JJAHUSA IIINYECKOI'O MHAPA OJIOHXO
CPEJACTBAMMH PYCCKOI'O SA3bIKA

MBI TOTIOJTHUM TTPUBEACHHBIC MPUEMBI IIEPEBO/Ia KOHCTPYKIIHIA OJIOHXO CBOUMHE IPUMEPAMU U BbI-
SICHUM, TP peaii3alui KaKUX CTPATeruil mepeBo/ia MpeAnouTUTEIbHbI T€ UM UHbIC [TPUEMBI Tepe-
BOJIa, @ TAK)KEe OCOOCHHOCTH HCIIOJIb30BAHUS IIEPEBOMYCCKIX ITPHEMOB B 3aBUCMOCTH OT U30paHHOMN
MIEPEBOTYNKOM CTPATETUH.

Peanuu, nnm «cioBa (M CIIOBOCOYETAHWS), HA3BIBAIOIINE OOBEKTHI, XapaKTEPHBIC IS KU3HH
(ObITa, KYJIBTYpBI, COIHAIBLHOTO U HCTOPHUUCCKOTO PA3BUTHSI) OJHOTO HAPOAA M UYXKIbIC IPYTOMY...»
[19, c. 47] Ha mpyTo¥i A3BIK MEPENAIOTCS TPAHCKPHOMPOBAHNEM H PA3TUIHBIMU TIPUEMaMHU TIEPEBO/IA.

B mpanckpubuposanuu sixyTckux peanvii CylmecTBYIOT JIB€ OCHOBHBIC TEHJCHIMH: 1) TpaHc-
KpHOMpOBaHUE 110 3aKOHAM PYCCKO# (pOHETHKH; 2) TpaHCIUTEpAIHs COIIACHO TPAIUIINU HATHCAHHS
SIKYTCKUX CJIOB. [Ipy 3TOM MBI OTMEYaeM, YTO YacTo B Mepeaave CIOB-PEaTUil UCTIONB3YIOTCS OTHO-
BPEMEHHO M TPaHCKPUIILUS, ¥ TpaHcIuTepanus. B mepeBoje onoHxo B mocienHee BpeMs npeooda-
JlaeT BTOpAasi TEHCHIIMS, YTO, HA HAI B3IV, CBSI3aHO C TE€M, YTO HEPEBOJIOM OJIOHXO 3aHUMAIOTCS
HOCHTEJIU SIKYTCKOTO 513bIKa. BO-BTOPBIX, CYIIECTBEHHON MPUYHHOM BRIOOpA IEPEBOAYUKAMH CIIOCO0a
TPAHCIUTEPALMHU SIBJSIETCS OOIHOCTD aJ(aBUTOB SIKYTCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB, & TAK)KE CIIOKUBIIIN-
ecsl TPAJIUIIUK HAIMCAHMSI HEKOTOPBIX CIOB (bichlax, adaacwl, ocyoxat, Austel, /Jbacapviva u T. 1.).
BwMmecte ¢ TeM B riepeBo/iax, BBITOIHEHHBIX B COBETCKOE BPEMSI, Mbl BUIMM TPAHCIUTEPAIK OyKBbI O
OykBamu D; ucronbzobanue 6yksbl E BMecto E, Hanpumep: kap-6yy (kep-6yy), excekio (okcoxy), Icax
Xapooioip (Ghox Xapbwivip), axcakio, /[veceeeri v np. JlanHas TpaHcautepanus o0ycioBieHa He $o-
HETHYECKUMH MMPUIMHAMH, 8, MOXKHO CKa3aTh, IPaUUEeCKUMH MM TEXHUYCCKUMH — IPHU TIeYaTaHUuH
TEKCTa Ha MalInHKe OykBa © 3aMeHs1ach OyKBOH D, Kak HanOosee OJIM3KOM 0 HauepTaHuUIo.

TpaHckpuOUpoBaHUe peasinii HaOIIOAACTCS MPEUMYIIECTBEHHO B XYOKECTBEHHBIX U aJaNTHpPO-
BaHHBIX MEpeBOaxX ONOHXO — Au, Kwou Jupubune, cmapey Jounea, cmapey Apovsane, advapau, Aiiviu
Auimaea, Kion Dpbutie, Hcwiax, Hivouc, Kiope /lveceeeti v T. 1. TpaHCAUTEPALIUIO, T. €. HCIIOIb30BAHUE
B TEKCTE HA PYCCKOM $3bIKe OYKBOCOYETAHHM, OTPAXKAIOUIMX TE MIIM MHBIC 3BYKH SIKYTCKOTO SI3bIKA,
MBI OOJIBIIIEC BCETO HAOIIONACM B IIEPEBO/IaX, BHIMOJIHCHHBIX MIEpEBOIUMKaMu-caxa. Hanpumep, Aubivl,
Uvvinea Totion, abaacwt, Hsiisxcum xomyn, Ativior Hyopanowein, FOpione Aap motion, Kiope /[vecezel,
Hvacapviva v 1. 1. Takoe HanMcaHne, KOHEYHO Ke, HarboJiee BEPHO NepeiacT 3By4aHne peaani, ecliu
YUTaTh UX MO NpPaBHJIAM SKYTCKOTO S3bIKa, OJHAKO MHOS3BIYHOE TMPOU3HOIICHHUE CIIOB-pEanil npu
YTCHUU MOXET BOCIIPUHUMATHCS KaK OTKIIOHEHHUE 0T opho3muu. OTHAKO B 00I1aCTH SKYTCKO-PYCCKOTO
nepeBoJia TpaHCIUTEpalKs BEICTYIAECT KaK CBOeOOpa3Hasi MeTKa, MapKEp, OTCHIIAIONINI K ITEPBOHC-
TOYHUKY. ECIii MbI 00paTuMcst K paHHUM XyJI0)KECTBEHHBIM MIEPEBOJIaM U TPOCIIEANM, KaK Iiepe/iaBa-
JIUCh UMCHA TICPCOHAXKEH, TO MBI 3aMETHM MHOXKECTBO MCKKCHHUI M HAMEPEHHBIX 3aMeH. Hampumep,
B iepeBoze A. C. Onbxona [20]: Auman-Kyo, Connye-Tennvii Omey, Hcnoenaszas Mamywka-Jlyna,
Yépnouii Bepsuna, Tapvima-Kyn, JKenesuviii Benukan, Yom Ymyckau-Ilodzemnviil [JpayyH, 3noeewuti
kondyH An Xapa, umeBini euie u apyroe umsi — Mymnuoiii Yapooeti, 6oeamuips JJopoecocmaii, Yonan
FOpyn; B moame B. B. IToneruxu (X0Ts 3TO ¥ HE IEPEBO] B CTPOTOM CMBICIIE, HO TIEPCOHAXKH U HEKOTO-
pBIC IpyTUE pealiuyl MPUHAICIKAT MUPY 010HXO0) [21]: Ketvic Kyo, Yan [ypacmaii Kyo, yape /lyonau,
xan /[vanxaan M T. 10.

Mexa0MeTHs U IPUBETCTBUS, B JJAHHOM CIIy4ae — 3aIleBbI ICPCOHAKEH OJIOHXO, TAKIKE OTHOCST-
csl K peajusM ¢ HamboJiee SIpKUM KOJOpUTOM. B repeBoiax omoHXO Mbl HaONOmaeM Tpu crocoda
nepenadd MeKIOMETHI/3aeBoB: a) (pyHKIHMOHAIbHAS 3aMEHa aHAJIOTOM MEXIOMETHS; 0) MpOITycK
ME)KIOMETHsI/3a1eBa; B) TPAHCKPUOMPOBAHUE B COUYCTAHHM C MPHOIM3UTEILHBIM MIEPEBOIOM U/HIIH
TOJIKOBaHHEM cJioBa. DYHKIIMOHAIBHYIO 3aMEHY aHAJIOTOM MEXKIOMETHsI Mbl OTMEYeaM B MEPEeBOJIE
A. C. Onbxona [20]: «Qu! Du! 2i! Hy! Hy! Hy! Kap! Kap! Kap! (Bopor Ueproro Bep3uini); [eu!
Teii! T'eu! (sactped CrpemurtensHoro Cetnoro Butsss — Hiopryna botypa); Xo, xo, xo! Hewi-2v1!».
[Ipomyck MeXIOMETHS WIIH 3alleBa BCTPEYACTCS B COKPAICHHBIX aJalTHPOBAHHBIX MTEPEBOIAX IS
neTei, Harpumep, B Tekcte B. . Apneesa [22]. OqHako MogaBIsioniee OOIBIIMHCTBO EPEBOAUYHNKOB
nepenaeT MeXIOMETHsI/3aleBbl TPAHCKPHUIIIIUCH MM TPAHCIUTEpalneil B COYETAHUU C MPUOIHU3HU-
TeJTbHBIM NIEPEBOIOM UJIH TOJIKOBaHMEM ciioBa. Hampumep, B mepeBoje I V. Opruca [7] unraem: «Ap-
Ovaanwl — ax, kaxkas, am-mamai — eom makaa!»; B Tekcte A. A. llIteiindepra [11]: «4p dvaaner — Ax
kaxou cmpax! Am mamail — 6eda kakas, peosmaly; «Aam mamaii — umo 3a ouso!»; «/[v3 60! — Hy
som!ly; «Anaama, araamal... — «xép 6y, kép 6y!» n 1. 0. E. C. CuIopoB cTapareibHO TpaHCKPHOUpYeT
Ka)XJI0e MEeKIOMETHE U 3areB mepcoHaxkeit onmonxo 1. A. Tomckoit — Yaiikn «FO49rorait FOmrortoiing,
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Kycaran Xomxyryp» («Yuyrait Yeunbyryitass, Kyhagan Xoasyrypy») [14]. Takoe BHUMaHUE K BHEIII-
Hemy 0(OPMIICHUIO HENIEPEBOIMMOI PEeaIii BBIPAKAET OUeHb OEPEIKHOE OTHOIICHUE TTEPEBOAYHKOB
K MEPBOUCTOUHUKY.

OTOOD J1eKCUKU 8bICOKO20 CHILIIA VI APXAU3MOB PYCCKOTO sI3bIKa JUISI PHOIM3UTENILHOTO TEPEBOa
SIKYTCKUX peasinii Ipy NPaBUJILHOM, YMEPEHHOM UCIOIb30BAHUM MOKET J1aTh CTUIIMCTUYECKH PaBHO-
3HAYHbIA d(PPEKT. 31ech BAXKHO COOIIOCTH MEpy M OTOMparh Oosiee «HEHTpabHBIC» B ATHOKYIBTYp-
HOM OTHOIIICHUH apXanu3Mbl H JIPYTYIO JEKCHKY BBICOKOTO CTHJIS PYCCKOTO si3bIKa. Hampumep, oueHpb
OpPraHMYHO BIUIETEHHI B SI3bIK IEPEBOJIOB TAKWE apXau3Mbl KaK OldHb, @epmiioed, UK, 04ll, YCmd,
8UMA3b, 60po2, 6oumens N T. 1. OHN HE KaXyTCs UyKIMH B TEKCTE ITEPEBOJIa OJIOHXO, T. K. HE HECYT B
cele sIpKOi HAITMOHAIEHOW OKPACKH, 8 TaKXKe TOTOMY, YTO YCTAaHOBUIIACH MTPAKTHKA WX MCIIOIB30Ba-
HUS B IEPEBOJIAX XyAOKECTBEHHOM JIUTEPATyPhl APyTUX HAPOJIOB.

3\
W

Puc. 1. Bepxuuii mup (Xynoxuuk T. A. Crenanos)

B 10 ke Bpemst B HEKOTOPBIX IIepeBOIaX 0TMEYACTCS HCIIOJIb30BAaHIE «HEITNIECKOI» JICKCHUKH, Ha-
npumMep: «Ha epedne dpesnux sexos, B opoume xanyswiux nem...»; «Ha nusxcnem kpaio e2o uenmpa-
memenu...», «Ceeprarowjem uepuso, I1o0obno oysicke 30n10moti Iloumennou 20CnodCU-NaAmponsl...».
Takoe ciioBoynorpedieHne, Ha Halll B3IV, SIBISICTCS] CTUIIMCTUYECKAM HEJI0YETOM TIEPEBOUUKOB U
PEIaKTOPOB, €CIIH CaM OJIOHXOCYT He HCIIOJIb30BaJ MOIOOHBIC PYCH3MBL

Jlekcuko-zpammamuyeckue KanbKy COOTBETCTBYIOT IPUEMY BBEEHHS HEOJIOTU3Ma, OLIMCAHHOMY
C. 1. Bnaxosemm u C. I1. ®@nopunsim [19, c. 88-90]. Tak, 6onrapckne Ucciea0BaTeIl OMUCATH YEeThI-
pe BHJIa CIOBOTBOpYECTBA IIEPEBOAUMKOB: a) KAJIbKH, «I03BOJIsIoNHe rnepenect B [151 peanmio npu
MAaKCHMAaJIbHO BEPHOM COXPAHEHUH CEMaHTHYECKOTO COAEPXKAHMs, HO JAJICKO HE BCeraa 0e3 yTpaTsl
KOJIOPHTAa»; 0) IOJIYKaJIbKH, T. €. «4aCTUYHBIC 3aMMCTBOBAHHMS, TOXKE HOBBIC CJIOBA MJIM YCTOWYNBBIC
CJIOBOCOYETAHUS, HO «COCTOSIIIIE YaCThIO U3 CBOEI0 COOCTBEHHOTO MaTepHaa HHOSI3bIYHOTO CIIOBAY;
B) OCBOCHHE, T. €. «aJaNTalns HHOSI3BIYHON peallnH, T. €. IpUJaHue i Ha OCHOBE HHOS3BIYHOIO Ma-
Tepuasia o0INYKS POIHOTO CIIOBa»; I') CEMAaHTUUECKUH HEOJIOTH3M, T. €. «CIIOBHO HOBOE CJIOBO WIIH
CJIOBOCOYETAHNE, COUMHEHHOE» TIEPEBOIYMUKOM M MTO3BOJIAIONICE [IePEeaaTh CMBICIOBOE COCPIKaHUE
peamn. OT KaJIbKH €0 OTIMYaeT OTCYTCTBHE STUMOJIOIMYECKOH CBSA3M C OPUTHHAIIBHBIM CIIOBOM.
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Co3aHne OKKa3MOHAIBHBIX CJIOB M3 JIByX OCHOB XOTSl M BBIIISIIUT €CTECTBEHHO M BIIOJIHE I10-
HSATHO PYCCKOS3BIYHOMY YHTATEIN0, HO MHOTHE TaKHe CIIOBa HE BCTPEYAIOTCA B APYTHX TEKCTaxX Ha
PYCCKOM si3bIKe. B 3TOM cityyae MOXHO MPEIIONOKNTh, YTO KaJIbKHPOBAHWE OCHOBAHO Ha IOTEHIIU-
AJBHBIX BOBMOYKHOCTSIX PYCCKOTO sI3bIKa. [IpuBenem it mpumepa ciaoBotBopuectso I V. Opruca [7]:
36epb-c000b, neuiee Hebo, CeponAMHUCMbIN [Mup], conHyenuxkue [napHu-ciyxcumenu], npo3payHo-
Kamenuwlll [cmon6], napsiononecmpule [cmada] u np.; B. B. IlepxaBuna [2]: ocnemymuoe [mope],
OCbMUKpaiinAs, ocoMmuoboonas u ap.; B Tekere A. A. llrertn6epra [11]: meonozeonnas [omuusnal,
ovicmponemnoiil [Kron Opouiie] n np.; B nepeBone A. Pomanosa [10]: «pockownas-pacnpexpachas,
80CbMUOOOOHO-80COMUKPAlIHAA [3eMAA], [3emus, npekpacHas Ons] porcoeHuti-pasmHoxcenutl, ona-
200AMHO-UHAYANBHO [Tledcauds MamywKa-3emis], ykaz-npedonpedenenue [cmapya Odyn buucal,
PYXHYIO-PACNANLOCh [KOTbYO 0e6mMUspychoeo Hebal, scui-noopacmal [copoouy]» u T. 1.

JlaHHBIA BUI BBEICHUS HEOJOTH3Ma IIPH Tepeaade peaanii He COBCEM BITMCHIBACTCS B KIIACCH-
¢uxanmio C. U. Bnaxosa n C. I1. ®nopuna. Takoe kalbKUpOBaHHE BBIXOJMT 32 PAMKH JIEKCHYECKUX
TparchopMamii o IPUIUHE TOTO, YTO KAIBKUPYET HE TOIBKO JISKCHYECKUI COCTaB peani, HO Tpo-
CTHPAETCsl M Ha €r0 CHHTaKCHYECKYI0 CTPYKTYpY, HOBTOpSSl Ha SI3bIKE MEpPEeBOJa CTHIMCTHYECKYIO
0COOEHHOCTh TeKcTa opUruHaia. [103TOMy MbI Ha3bIBaeM JaHHBIH Cr10cO0 Iepeadn peasinii JIeKcu-
KO-TpaMMaTH4YecKkol KayibKoil. 00 3ToM Mbl ucany emie B 2011 .: «Jlekcuko-rpaMmaTnieckoe Kab-
KHPOBAHUE IIPH MEPEBOJIC OJIOHXO 00pa3yeT MapHOe COYETaHHE CIIOB, HE XapaKTEPHOE Uil PyCCKOTO
sI3BIKA... JJaHHBIH crmocob mocTpoeHus (pa3sl Ha PYCCKOM SI3BIKE TIPUAACT SI3BIKY MEPEeBOa BEIHYa-
BOCTh PUTMa M HEKYIO DK30THYHOCTH, JIEMOHCTPUPYS TaKyl0 XyIOKECTBEHHYIO OCOOEHHOCTb SIKYT-
CKOTo (OJTBKIIOPA, KaK CHHTAKCHYECKHUN MapajlieIn3M ¢ UCTIOIB30BAHNEM JIGKCHYECKOW CHHOHUMHH,
KOTOpasl XapaKTepHa JIsl BCEX KaHPOB OT MOCIOBUIBI 10 osoHxo» [23, ¢. 109-110]. Apyrumu cioBa-
MM, JIaHHOE SIBJICHHE OKa3bIBACTCSl IIMPE U ITyO)Ke, YeM OKKa3HOHAIBHOE CIIOBOTBOPUECTBO MEPEBOI-
guKa. JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKOe KalbKUPOBAHHUE PN AKYTCKOTO (DOIBKIOPA U POJCTBEHHBIN eMy

Puc. 2. Cpennnit mup (Xynoxuuk T. A. CtenaHoB)

o4



Becmuux Cegepo-Bocmounozo gpedepanvrozo ynueepcumema umenu M. K. Ammocosa:

Cepus Inocosedenue, No 2 (06) 2017

croco0 00beAMHCHHUS] CHHOHUMOB PYCCKOTO SI3bIKA B ITAPHBIC CIIOBA SBJISIFOTCS OJTHUM U3 CaMbIX aJICK-
BaTHBIX CIIOCOOOB Mepeaavyn CBOe0Opa3wsi HAI[OHAIFHOTO KOJIOPUTA CPEACTBAMH PYCCKOTO S3BIKA.

Ilpubnuzumenvuulii nepegod peanuii, B T. 4. TCHEPATU3AIMS/KOHKPETH3AHS (YOpooH — cocyo),
3aMeHa (PYHKIIMOHAJIBHBIM aHAJIOTOM (40pOOH — KYyOOK, cmakan) akKTUBHO UCIIOJIB3YETCS B XYIOXKE-
CTBEHHBIX, IIPEUMYIIECTBEHHO aIallTHPOBAHHBIX MIepeBoaX. B Hay4HBIX MepeBogax JaHHBINA CIIOCO0
MMOYTH HE UCIONB3yeTCs. BMecTo Hero peassi, BBEJICHHAsI B TCKCT MEPEBO/IA ¢ MOMOIIBIO TPAHCIIH-
Tepannu, TOMEYaeTCsl YCIOBHBIM 3HAKOM, OTCBHUTAIOIIM YHTATENI-UCCIIENOBATENS K KOMMEHTAPHAM
BHE TekcTa mnepeBoja. T. e. BMecTo crocoba (hyHKIMOHATIBHOM 3aMEHBI HCIIOIB3YETCSI OJJMH U3 CIIO-
co00B ommcarenpHOTO TIepeBoaa, kotopeiid C. 1. Biaxos u C. I1. ®nopuH Takke OTHOCST K TPyTIIe
MPHOIU3UTEIFHOTO TIEPEBOJIA.

Onucamensbhublil_ nepegood, KOTOPBIA BXOJUT B TPYMITYy MPUOIM3UTEIHLHOTO MEPEBOJa peasluid 1Mo
C. 1. Biaxosy u C. I1. ®mopuny [19, c. 90-92], MokHO paccMaTpuBaTh Kak OTACIBHBIN CITOCO0 mepe-
Ja4yu peanuii mpu nepepose. OmucareIbHbIA IEPEBOJI, WK YKCIUIHKAIINS, TOIKOBAHUE Pealiuil BCTpe-
4aeTcs BO BCEX THIIAX MEepeBoja OJOHX0. MBI OTMEYaeM TPH BHJIA ONICATEIFHOTO IIEPEBO/IA 110 JIOKa-
JIU3AIMH TOJKOBaHHS B TEKCTE TIEpeBOa: 1) B TEKCTE B COYCTAHUH C TPAHCKPUIIIUCH WK (HYHKIHO-
HaJbHBIM aHAJIOTOM peajiuy; 2) 3a MpeaeaaMu TEKCTa B BUAEC CHOCKH — MPOCTEHIIIETO OIpeIeICHHS,
3) 3a mpeaenamMu TeKCTa B BUAEC KOMMEHTApHUS K HEIICPEBEICHHOMY CJIOBY. TOYHOCTH OIHCATEIFHOTO
NepeBojia HapsAMYIO 3aBHCUT OT CTPATErMYECKHUX Iieieil mepeBoIYuKoB. Tak, B HAy4YHOM IepeBoie
garie BCEro MCIOMB3YIOTCS KOMMEHTAPHH, 8 B XYIOKECTBEHHBIX TIEPEBOIAX MPEAMOYNTAIOT UCTIONb-
30BaTh OOJIee MPOCTOE TOJIKOBAHUE PEAIAHU C TOMOIIBI0 aHAJIOTOB, 3HAKOMBIX PEIUITACHTY.

3aki0ueHue

Takum 00pa3om, B IepeBoJIe OJIOHXO MOKHO TPOCIIEANTH IBE OCHOBHBIC cTpareruu. [lepsas ctpa-
TErusi XapakTepH3yeTcsi KOMMYHUKATHBHOW CUTyallMel, KOra HHUIMATOP MepeBojia TpedyeT MaKCcH-
MaJBHOTO COXPAaHCHUS 0COOCHHOCTEH TTOATHKH OPUTHHAA, BIUIOTH IO COOMIOCHUS KOIMIECTBA CTPOK
Y CHHTAKCUYCCKOTO CTPOS TPEATIOKEHHUH B LIEJISIX TOYHOTO BOCIIPOU3BEICHUS OJIOHXO Ha HHOM SI3BIKC
JUTSA pacIIUpeHus Kpyra YuTareneil u uccienoBareneid gompkiopa. [Ipn Takux ycTaHOBKaX MHUIHA-
TOpa MEePEBOIYHUK POPMYITHPYET CBOH IEJIM, HHBIMHU CIIOBAMH, IUIAHUPYET CBOKO JCSITEIBHOCTD, OTOH-
past 3 CBOETo apceHaia HanboJee MOAXOASAIINE TPUEMBI U CIIOCOOBI MTEepeaayr Ha APYTOi SI3BIK, T. €.
MepeHoca B MHYIO KyJIbTYPY CIIOBECHOTO BOIUIOIICHUS SMMMYESCKOTO MUpPA OJIOHXO. [Ipu 3TOM OH TIpo-
THO3UPYET BO3MOYKHYIO PCAKIIUIO TIOTyYaTesIsl IEPEBOIa U COOTBETCTBEHHO KOPPEKTUPYET CBOO TaK-
THKY BBIOOpA MEPEBOMYECCKIX pemmeHui. [lepeBogueckue pemeHns, MpIMEHsIeMbIe T peaTi3aiun
YKa3aHHOHM CTpaTeryu, BKIIOYAIOT B ceOsi: 1) MpEenMyIeCTBEHHOE UCIIOJIb30BAHUE TPAHCIUTEPAIIUU
(kxpome OoTpa’keHHS NCKOHHO SIKYTCKHX 3BYKOB); 2) ITHPOKOE NCIOIB30BAaHHIE CII0C00a JIEKCHKO-TPaM-
MaTHYECCKOTO KaIbKAPOBAHHUS (IPHUMEPHI 00HAPYKECHBI TIOUTH BO BCEX YACTSIX PEUH); 3) OMUCATEIEHBIN
MepeBO/I KaK BHYTPH TeKcTa (00JIee CIIOKHBIC B IUIAHE BHEAPCHUS B TEKCT, T. €. 00JIee U3sIIHbIC, Opra-
HUYHBIC), TAK U BHE TeKCTa (KAaYeCTBCHHBIM HAy9YHBIH ammapar). KoMMeHTapuu, Jaronumecs K TeKCTy
nepeBosia, 60Iee TOUHBI U OOIITUPHBI.

Bropas cTparterus co3maHus AMMUYECKOTO MHpa OJIOHXO CPEACTBAMH PYCCKOTO SI3BIKA XapaKTepH-
3yeTcss KOMMYHUKATHBHOW CUTYyaIlMel, KOT/Ia MHUIIHATOPHI IIEPEBO/Ia UMCIOT PAa3JIMYHbIC [ICITH, HAaYH-
Hast OT MIPOCTOr0 O3HAKOMJICHHUS YMTATEIISI C OCHOBHBIM CIOXKETOM 3I0Ca 10 MePeaadn XyI0KECTBCH-
HO-CTHJIUCTHICCKUX 0COOEHHOCTEH (DONBKIOHOTO TEKCTAa TaK, YTOOBI YATATEIh MOT 3MOIMOHAIHHO
IIPUHATb UHOKYJIBTYPHBIN TeKCT. [Ipu Takux yCTaHOBKAaX MHULUATOPA IEPEBOJUUK OPUEHTUPYETCS
MIPEUMYIIIECTBEHHO Ha ICTETUKY XyHAOKECTBEHHOTO CIIOBA MIEPEBOISAIICH KyabTyphl M HAXOAWUT OaaHC
MEXK]y IIPUBBIYHBIM U 3K30THYHBIM JUJIsI [TOJy4arelis nepeBoa. [Ipu 3ToM OH IPOTrHO3HPYET BO3MOXK-
HYIO PEaKIfio MOTydaTessl IIePEeBO/ia, 3aBUCSIYI0 OT €r0 BO3PACTHBIX, OOMICKYIBTYPHBIX, HHTEIUICK-
TyaJbHBIX BO3MOKHOCTEH M COOTBETCTBEHHO KOPPEKTHPYET CBOKO TAaKTHUKY BHIOOpA MEPEBOMYCCKUX
pewienuid. IlepeBonueckue peleHus, NpUMEHSIEMbIE 1)1 PEAIM3aLUN YKa3aHHOW CTPATEruy, BKIIIO-
4aroT B ceOs: 1) mpenMyIIecTBeHHOE HCIOIh30BaHUE TPAHCKPUIIINA IIPH Tepeaade peannii-mMeH;
2) JIEKCUKO-TpaMMaTH4eCcKoe KaJlbKUPOBaHHUE MpUIIaraTesibHbIX U Hapeuuil; 3) onucaTenbHbIN MepeBo]]
MIPEUMYIIIECTBEHHO BHYTPH TEKCTA MepeBoya; 4) 9acTo NCTONB3YIOTCS (PYHKIIMOHATIBHBIE aHAJIOTH TIPU
MIPUOIM3UTEITFHOM TICPEBOJIC PEANHI; 5) KOMMEHTAPUH U CJIOBAPHBIC TOJIKOBAHUS aJallTHPOBAHHBIC.

KaK MbI MOIJIM 3aMCTHUTH, B O6OI/IX TUMaxX NepeBo/ia OYCHb aKTUBHO UCIIOJIB3YCTCA KaJIbKUPOBAHUE,
TIPUBIICYCHBI TAKXKE JIGKCHKA BBICOKOTO CTHJIS M apXanu3MpPOBaHHBIE MOP(EMBI pyCCKOTO si3bIKa. Beé 310
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B COUETAHHUHU C HK30TUYHOCTBIO OMHICHIBAEMOT0 MPEIMETHOTO MUPa U TEPOMYHOCTH CIOKETHBIX JIMHUH 1
CO3/1AET AMUUYECKUI MUP CPENCTBAMH PYCCKOTO si3bIka. Hanbosee ynadnble, HHBIMU CJIOBAMH, a[IeKBaT-
HBIE CIIOCOOBI IIEpeIauy HeXapaKTEPHBIX JUISl PYCCKOTO sI3bIKa €JIMHUIIL, OBTOPSISICH U3 TIEpeBo/ia B epe-
BOJI, (POPMUPYIOT TPaIHLHUHU IIEPEBOIA OJIOHXO Ha PYCCKHH SA3BIK, T. K. (JOPMYIBHOCT, KAHOHU3UPOBAH-
HOCTb SI3bIKa OPUTHHAJA (POPMHUPYET TAKYIO K& KAHOHU3MPOBAHHOCTH, YCTOWYNBOCTD SI3bIKa MIEPEBO/IA,
«TOHMPYIOLIYIO CUCTEMY OJIOHXO», CO3/]aBast apaulesIbHbIN ATUUECKUI MUP OJIOHXO Ha PYCCKOM SI3bIKE.

Jluteparypa

1. Baxtur M. M. Bnoc u poman (O mMertononorun uccienoBanus pomana) / baxrua M. M. JluteparypHo-
KpuTHueckue crarbu. — M.: XynoxecTBeHHas aureparypa, 1986. — C. 392-427.

2. Iyxo U. B. Ononxo — apeBuuit snoc saxytos // Hiopryn bootyp CrpemutenbHblif. SIKyTCKuii reponde-
CKHI 3TI0C 0JIOHXO. — SKyTCK: SIKyTCKOE KHMXKHOE M3aTenbeTBo, 1975, — C. 411-422.

3. I'ap6osckwmii H. K. Teopus nepeBoma. — M.: M3n. MockoBckoro yH-Ta, 2004. — 544 c.

4. CnobnukoB B. B. Crparerus nepeBona: obmiee onpenencnue / Becrank UTJTY. —2011. — Ne 1. — C. 165-172.

5. SlkyTtckuii repondeckuii anoc. Moryuunii Ip Corotox. — HoBocubupcek: Hayka, 1996. — 440 c. — (ITamsitHE-
ku (onpkiopa Haponos Cubupu u Jlansaero Bocrtoxka).

6. Kypyyo0aii xaannaax Kynyn Kymiycryyp (Crponrtusstit Kynyn Kymnyctyyp). — M.: I'1aBHast penakist Boc-
TOYHOM nuTeparypsl, 1985. — 605 c. (Ha SIKyTCKOM M PYCCKOM 513.)

7. Hropryn bootyp Crpemurenbhbiii (Teket K. I OpocuHa, pemakiusi TeKcTa, IEpeBOl 1 KOMMEHTaAPHUU
I V. Opruca). — Skytck: Sk['U3, 1947. — 410 c. (Ha IKyTCKOM U PYyCCKOM $3.)

8. 3axapos T. B.-Ua30mii. Ana-bynkyn: sikyrckoe omonxo. — Skyrck: Caxamomurpadusaar, 1994. — 104 c.
(O6pa3upl HAPOHOMU JIUTEPATYPHI SIKYTOB, BHII. 2). (Ha SIKYTCKOM M PYCCKOM s13.)

9. Snpuxunckuii I1. I1.-bagpasms. [desymka-6orateips [keipeiObiHa [KeipputeiaTTa. — SkyTck: Caiimam,
2011. — 448 c. (Ha IKyTCKOM H PyCCKOM $I3.)

10. YpacteipoB Kronntok (HoBukoB B. M.) Moryunii [{parapsiva. [lepeBox A. Pomanosa. — HoBocuOupck:
3anaHo-CudupcKoe KHIKHOE U3AaTeNbeTBO, 1984, — 416 c.

11. UIreitubepr A. A. Borateipb Ha rHeoM KoHe. SIkyTckoe cka3anue. — M.: [ocynapcTBeHHOE U3/IaTebCTBO
neTckoi sureparypsl, 1960. — 190 c.

12. Tarpos H. I. OmyHnnaax-tesnenneex Yoiu Op Cogotox = Heuctosslit Op Cororox. — Axyrck: U3narens-
ckuit tom CBDY, 2012. — 368 c. (Ha SKyTCKOM U PYCCKOM $3.)

13. T'oBopos JI. M. Hemo6eanmerit Mronspkio béré = Mynapy bege: onorxo: B 2 kH.— SIkyTtck: buank, 2010.
—Ku. 1.: =480 c.; Ku. 2.: —320 c. (Ha IKyTCKOM U PyCCKOM $3.)

14. Tomckast 1. A. Yuyraii Yensyryiiaon, Kyhagan Xonsyryp = KOutorait FOmiorioiian, Kycaran Xomxyryp.
— Sxytck: UTMulIMHC CO PAH, 2011. — 376 c. (Ha SIKyTCKOM B PyCCKOM 513.)

15. IoxBuru 6orareipeit Cpenurnoro Mupa. Ononxo. [y qeteit Mit. u cpea. MKoIbH. BozpacTa. [lep. ¢ sKyT-
ckoro A. bopucosoil. — SIkyrck: buunk, 2012. — 128 c.

16. Tomckast JI. A. Keisic Kbimaabbinaii Oyxarsibip = borateipka Keibic Keitaadsinaii = Kyys Kylaabynai the
Warrior. — SIkyrck: Anaac, 2016. — 240 c. (Ha SIKyTCKOM, PyCCKOM U aHIJIMHCKOM $13.)

17. IlyxoB M. B. HayuHblif 1iepeBox HAPOJHOTO FepOMUYECKOro 3roca (Ha MarepHane sIKyTCKUX OJIOHXO) //
ITyxos U. B. SIkyTckuit repondeckuii snoc — onouxo. Ilyonukamms, mepeBoa, Teopus, Tamnonorus. M30pannasre
crareu. — Skytck: U3n-8o CO PAH, Skyt. ¢u., 2004. — C. 32-47.

18. Ilerposa T. W. Tunonorus nepeBosa SKyTCKOTO 3T0Ca OJIOHXO Ha PYCCKHUH sA3bIK. — SIKyTcK: U3m.-momurp.
komriiekc CBOY, 2010. — 134 c.
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21. loneruxa B. B. Hropryn CTpeMHTEeNBHBIH: T0Ma 110 MOTHBAM SIKYTCKOTO HAapOTHOTO 3moca. — biaro-
BEIIEHCK: AMYpPCKO€ KHIKHOE M3aTesbeTBO, 1957. — 76 c.
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Annomayus. AXTyaJlbHOCTb TpOOIEMbI HCCIEIOBAaHUS OOYCIIOBICHA HAONIONAaeMbIM B HACTOAIIEE BpEeMs
JIyXOBHBIM TIOJJEMOM B JIHMYECKOH Cpelie STHOKYIBTYpHI caxa, KoIja Hapsly ¢ peBHTaam3anueil GeHoMmeHa
AyTEHTHYHOTO YCTHOTO CKa3WTEIbCTBA HAYaTO KPOIOTIMBOE M3ydYECHHE MHCHMEHHBIX TEKCTOB 3I0CAa OJIOHXO C
LIEeJIBIO BBISBIICHHS B HUX LIEJIE€BOH MH(GOPMALIUK U CKPBITBIX CMBICIIOB, IIPEIHA3HAYCHHBIX MPEIKAMHU JUls Oyy-
IIUX MOKOJIeHHUHt. [IpH 3TOM IPOSYKTHBHO M3y4YeHHE TEKCTOB OJIOHXO HE B LIEJIOM 00beMe, KaK M3BECTHO, OTPOM-
HOM II0 CBOUM pa3Mepam, a 1o GpparMeHTaM-01yK, IPeJICTaBIAIONINM YaCcTH LeJIoro. TakoBOl 4acThio B HAllIEM
cilydae BBICTynaeT (parMeHT-onyk oJoHX0 «Mronbmxioér béré» («Mymnnbyer bege») xaHramgacckoro ckasure-
15t Muxanna VnHokeHTheBHYa CaBBUHA O Ky3HHUIIE TPAAMIIMOHHOIO 3IHYecKoro KysHeua Keimaii baxcer Vyc,
HCCIIEI0OBAaHHBIN MOCPEICTBOM METOJIOB CEMHOTHIECKOTO, MH()OPMAMOHHOTO, TePMEHEBTHUECKOTO AaHAIN30B B
KYJIBTYpPOJIOTHYECKOM acrekTe. Pabora Benack ¢ OMOPOil Ha paHee N3yYeHHOE aBTOPOM MHOKECTBO SMUYECKUX
TEKCTOB, Ha HCTOpHOrpadUUecKoe paCCMOTPEHHUE HAYYHBIX TPYJIOB MO MpoOiieMe HCCIe0BaHus. BblsBieHHbIC
CTPYKTYPHbIE OCOOCHHOCTH MOCTPOCHUS JAHHOTO TPAAULMOHHOTO, MOXKHO CKa3aTh KJIACCHYECKOro, ()parMeHTa
SIKyTCKOTO 310Ca OJIOHXO0, TAKXKE OCOOBIH CKPBITBIN CMBICII, 3QJI0)KEHHBII CKa3UTeJIeM B JaHHBIA (parMeHT-oyK,
MIOMOTJIM MICCIIE/IOBATEIO CHOPMYITNPOBATE MPEIIOJIOKUTEIBHEIE BEIBOJBI O TOM, YTO B YKA3aHHOH COCTaBHOIT
YaCTH-0/IYK TEKCTa JIOKAJIBHOTO XaHTaJacCKOTO 3I0Ca OJIOHXO 3aKII0UYeHa OCHOBHASI, apXHMBayKHasI, CyAbOOHOC-
Hasl MJIes SIIMYECKOro HACIEANs caxa O KOHIEMIMN BOCITUTAHUS MYKCKOTO JIyXa y HOJPACTAIONIEr0 OKOICHHS.
Jlornueckue, aropuTMUYECKH T1OCIIE/IOBATEIILHBIC YACTH MCKOMOW KOHICIIIINK H3JI0JKEHbBI aBTOPOM B 3aKJIHO4e-
HMU NIPEJCTaBIsAeMOil paboThl. B nepcriekTBe nanpHeiIIero uceieioBaHus BUANTCS CPAaBHUTEIBHOE U3yUCHHE
MOOOHBIX TPAJUIHUOHHBIX (PPArMEHTOB-0YK SKYTCKOTO OJIOHXO O Ky3HuIe Kwimail baxcul, ¥ Ha 3TOIl OCHOBE
OKOHYATENILHOE 3aBeplIeHre BhIpaboTanHoi KoHIenuy BociuTaHus MaIFIMKOB (IOHOMIEH) caxa ¢ pa3pabor-
KOIf COIIMOKYNBTYPHBIX IIPOCKTOB BOCCO3AHUS CIICINAIM3UPOBAHHBIX HAIIMOHAIBHBIX IIKOJI IO/l HA3BaHUEM Yyc
Kvihama B Hacnerax MCKOHHO JIOKAJILHOTO MIPOKMBAHUS 9THOCA caxa. Takue MIKOIIbI OyyT BXOJAUTD B TPHEIMHBIH
KOMILIEKC JTyXOBHBIX LIEHTPOB SKYTCKOTO COLMYMa, [JBa JIPYTUX KOMIIOHEHTa KOTOPBIX COCTaBAT JloMa OJIOHXO 1
Jloma penurno3Hoi KyibTypbl caxa (Jloma aibibl).

Kniouesbie cnosa: 3moc 0JI0HX0, TEKCT OJIOHXO, ()PArMEHThI TEKCTA, YACTU-ONIYK, TPAAUIIMOHHAS dMUYECKast
Ky3HuIa, Ky3Hen Kerraif baxcs! Yyc, niest BocuTaHUS MY>KCKOTO J{yXa, II0J]pacTaroliee IOKoJIeHHE, HAl[OHAIb-
Has IKona Yyc kethara, TpUeUHBIH KOMIUICKC JlyXOBHBIX IIEHTPOB.
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The smithy in olonkho “Muldjyot Bege”
by Khangalas narrator M. I. Savvin

Abstract. The relevance of the research is due to the observed today spiritual rise in the epic environment of the
Sakha ethnic culture, when along with the revitalization of the authentic verbal narrative phenomenon, a laborious
study of the written texts of the olonkho epic has been started with the aim of revealing the target information and
hidden meanings geared by the ancestors for future generations. Given that, the study of olonkho texts as a whole
is not productive, as they are known to be enormous in size, but is better to be done by o/uk-fragments, representing
parts of the whole. That part in our case is the o/uk-fragment of olonkho “Muldjyot Bege” by Khangalas narrator
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Mikhail Innokentyevich Savvin about the smithy of the traditional epic black smith Kytai Bakhsy Uus, studied
through the methods of semiotic, informational and hermeneutic analysis in the cultural aspect. The work was
carried out based on the author’s previously studies of numerous epic texts and the historiographical examination
of'academic works on the subject. Having revealed the structural features of this traditional fragment of the Yakut
epic olonkho, as well as a special hidden meaning laid down by the narrator in this o/uk-fragment, the researcher
formulates the conjectural conclusions that this o/uk-fragment of the text of the local Khangalas epic olonkho the
main, overarching and fateful idea of the Yakut epic heritage on the concept of building the man’s spirit in the
younger generation. In conclusion, the author lists the logical, algorithmically consistent parts of the concept. As
a subject of further research, one can propose a comparative study of similar traditional oluk-fragments of the
Yakut olonkho about Kytai Bakhsy black smith, in order to finalize the elaborated concept of the education of
boys with the development of socio-cultural projects for the reconstruction of specialized national schools called
Uus Kysata in rural areas dominated by the indigenous Yakut population. Such schools will be part of the triune
complex of the spiritual centers of the Yakut society, the other two components of which will be the Olonkho
House and the Sakha Religious Culture Houses.

Keywords: olonkho epic, olonkho text, fragments of text, parts-oluk, traditional epic forge, forge-man Kytai
Bakhsy Uus, idea of education of man's spirit, younger generation, national school Uus Kysata, triune complex
of spiritual centers.

Beenenne

Ononxo «Mronpki0€T béré» («Mynnpyer bege») xanramacckoro ckazutenss Muxawna MHHO-
keHTheBrua CaBBHHA OBLTO 3amucano B 1940-1941 rr. Y. B. OXJ10nmKoBEIM, 1 Oarofaps SToMy H3IaHO
k mpasaHoBaHuio blceiaxa Ononxo B XanranacckoM yiyce B 2014 r, u Tenepb SKyTCKUI HApO UMEET
CYacThe M BO3MOXXHOCTBH YNTAaTh CEl CBOETro poja YHUKAJIBHBIA TEKCT. [IpakTH9YecKyio 3HaUNMMOCTh
1 Hay4YHYIO IEHHOCTb JJAHHOM 3allMCH MBI OIIGHHBAEM B JIByX MOMEHTaX. Bo-NepBbIX, CTAHOBUTCS
JOCTYTIHO HCCJICZIOBATENSIM BBISBICHHUE JOKATBHBIX OCOOEHHOCTEH XaHTaJlaCCKOTO CKA3UTENBCTBA U
XaHTAIACCKUX OJIOHXO (myenos onowxo ypameliapa). 31ech Mbl IpeIaraeM HCCIeI0BaTelsIM HC-
MOJIb30BaTh JJIS 3TOTO HAlll TPYJ MO M3YYEHHUIO JIOKAJBHBIX TPAAMIUI 3M0Ca OJIOHXO Ha IpuUMepe
MeruHcKoro yiyca caxa [1].

Taxoke oTMedaeM, 4TO B JAHHOM TEKCTE JIeHCTBUTEIEHO MOXKHO HAWTU UMEHHO XaHTaJacCKUe JIo-
KaJIbHble 0COOCHHOCTH, IIOTOMY YTO TI0 CPAaBHEHUIO, HAIIPHUMED, C BEPXOSHCKMMHU TEKCTaMU OJIOHXO,
B KOTOPBIX SIBCTBEHHO OTPa)KEHBI MECTHBIE 0COOCHHOCTH, B YACTHOCTH, OTHOCHUTEIILHO OTHCAHMUS 3a-
KaJIMBaHUs yhaapwiiivibl OOTaThIps B Ky3HHIIE, B N3y4aeMOM TEKCTE 3TOT ()parMeHT MpeJcTaeT B Ka-
YeCTBE YHUKAIBHOTO B CBOEM pofe 01yK [2, cTp. 5595-5742].

Bo-Bropsix, cam nporecc 3anucu M. B. OxyonkoBa BecbMa MOyUYUTENIECH JJIi COBPEMEHHBIX HC-
cieqoBaTeNiel, B MEepByI0 ouepens i (oIpKIoOpucToB. BosMoxHO, B cBoe Bpems M. B. Oxiomnkos
MOT He B ITOJIHOH Mepe Npe/ICTaBIsATh Ba)KHOCTh CBOETO OIBITA 3AIIMCH OJIOHXO0, HO, KaK MPEe/ANoiaraeT
B. B. WinaproHoB, OH HaBepHsIKa Cliesiall 3Ty 3allMCh M CIAJ €ro B apXMB C LIENbI0 y4acTHs B O0bSIB-
JICHHOM B TOT UCTOPHYECKUH MOMEHT KOHKYpCe JIYUIIHX 3amuceit ononxo [3, c. 12].

Kak u3BectHo, koHKYpC 3ToT ObL1 HHUIIMUPOBaH /1. K. Cusnesim — Cyopyn Omosioos. 1o mpo-
IIECTBUH UCTOPUIECKOTO BPEMEHH, TeNeph MOKHO OIICHHBATh Ty PadOTy B KaueCTBE MPOBUIUCCKON
U BOCXUTUTHCS YAAWINBOCTBIO U CBOETO POJia OXOTHUYbEI) yaadell aBTopa B HAy4HOM IOUCKE.

Uwnras TEKCT Ha3BaHHOTO OJIOHXO, HAXOWIIh YAMBUTEIBHO KPACOUHBIE, HETOBTOPHMEBIE, OHOBpE-
MCHHO KJIACCHYECKHE THIMYECKHE MECTa, dMUYecKue (GopMyibHbIC (Ppa3eoaorn3mMsl, KOTOPHIE IO/I-
TaJIKMBAIOT YMATATEIS] K HOBBIM HJIESIM, HOBBIM MHTEPIpPETAlUsIM. DTy HAIly MbICIb MOATBEPKIAIOT
cnosa B. B. MinapuoHoBa, KOTOPBI OLIEHUBAET JAHHOE OJIOHXO KaK OJIHO U3 JIyUIIHX, JaKe KaK caMoe
JIydIlee U3 JIOKaJbHBIX OJIOHXO, 3alMMCaHHBIX B XaHrajgacckoM yiyce. OTMmedas, 4To 1o Kiiaccuuka-
uuu H. B. EMenbsiHOBa, 3TO 0JIOHXO CIIEAyeT OTHOCHUTH K OJIOHXO O 3aIIUTHUKAX COTHEYHOTO TIEMEHN
1 0 IpojoJpKaTelsix poaa, Bacwmuii Bacunbesnu MimaproHoB 3/1ech BbICKa3bIBaeT cBOe 0c000e MHe-
HHE O TOM, YTO CY/Isl [T0 TOMY, KaK TEII0, 3a00TIINBO U OJIM3KO OTHOCHUTCS O0raThiph MO KIOET BEré
k cBoeil marepu Koibic bronrroiinasn (Keieic bynryiinssn), u kak oH mocie )KeHUTHObI MOCesIeTcs
Ha POJIMHE MaTepH, ITO OJIOHXO OTHOCUTCS K THUITYy OJIOHXO O MPOJODKATENSIX poAa M0 MaTepUHCKON
TUHAA. B 9TOM TU1aHe cro)KeTHasi TMHUS M OTHMCAHUE OOTaTBIPCKOTO ITyTH B OJIOHXO MMEIOT MHOXKE-
CTBCHHBIC 3HAUUTEILHBIC 0COOCHHOCTH [3, ¢. 27].
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KynabsTyposiornyeckuii anann3 ¢gparMeHTa-0/1yK TEKCTA JI0KAJIbLHOI0 XaHIaJaccKOro 0JI0HX0
M. U. CaBBHuHa 0 Ky3HHLE

JleiicTBUTENBHO, 0JIOHX0 «MIONIBIIKIOET BEré» mpu BHUMATEILHOM YTEHUU OKa3bIBAETCSI UMEHHO
TAaKOBBIM — OPUTMHAJIbHBIM, KaK B BBILIECIIPUBEICHHON cChbUIKE yKasbIBaeT snocoseq B. B. Winapu-
oHoB. K npumepy, B JaHHOM OJIOHXO HaXOJUM HUTJE HE ONUCAHHBIM, COBEPIIEHHO OPUTHHAJIBHBIN
¢parment-onyk o Ky3nune Kwoimau baxcel Yyc kethama, KOTOpyI0 MOKHO MHTEPIPETHPOBATH Kak
CHelHMaI3UPOBAHHYIO HAIMOHATIBHYIO LIKOJTy 3aKaIMBaHUS U IECTOBAaHUS IOHOLIEH caxa. DparmeHt-
O7YK BTOT JOCTATOYHO OOJBLION MO 00BbEMY, Il TIIATEIFHO ONKMCaHa TPAAUIMOHHAS, HBIHE 3a0bITast
TEXHOJIOTHSI BOCIIUTAHUS 110l HA3BaHUEM y/yiiyy. DTa TEXHOJIOTHUSI HbIHE HAXOJUTCS IO IPHCTAIb-
HBIM BHUMAaHHUEM CIEIHAINCTOB — MIeIaroroB, MCUXOJIOTOB, B T. Y. U KYJABTYPOJIOTOB [4, 5, 6].

Ecnu mocTaBuTh KOHKPETHYIO 1IETb KYJIBTYPOJIIOTHYECKOTO MTPOYTEHHS TOIBKO OHOTO 3TOTO (hpar-
MEHTa-0/yK, TO B HEM IOpa)kaeT OPUIMHAIBHOCTD, YHUKAIBHOCTh U CMBICIIOBAs IIyOMHA (aHAIN3HU-
pyeMslii pparMeHT 0J0HXO0 B 250 CTPOK HE MPUBOAUTCS 3IECH, T. K. TEKCT YKa3aHHOTO OJIOHXO €IIE HE
TepeBezieH Ha pyccKuid sA3bIK) [3, cTp. 11346-11595].

O ueMm u 0 koM 31ech ropoputca? I1o croKeTHON JTMHUM YUTAEMOTO OJIOHXO JI0 JaHHOTO MOMEHTa
IJIABHBIM Tepoil, OTIPABISSACH B IIyTh, IPOCUT Y CBOEH MaTepH NOCOCaTh MOJIOKa U3 ee cocloB. Kak
HBIHE CUHUTAETCS OOLIEU3BECTHBIM, TPAJUIIMOHHO OOTaThIph OJIOHXO 3TOT PUTYaJl UCIIONHSET y JyXa-
XO3IHKHA MECTHOCTH, oOuTaromero B Teine Muposoro JIpesa Aan JIyyx mac —y Aan Anaxuvin Xomym,
KOTOpasi CHMBOJIMUECKH BBICTYIIAET B POJIM Marepu-3eMIIM MJIM K€ B KEHCKOHW urocracu [Tpupospl.
B paccMarprBaeMoM 010HX0 «MIonbKIOET bEreé)» MaTh repost BBITACKUBAET JIEBYIO IPY/lb, U KaK TOJIb-
KO CBIH HAYMHAET COCATh, OJIEHEET M OTTAIIKUBACT €ro oT ceOs1. Takol MCKIIOYUTENIbHbI MOMEHT 3a-
MeleHust Aan Anaxuvin Xomyn Marepblo O0raThIpsi BCTpedaeTcst KpaitHe peako, K IPUMEPY, Mbl JIMYHO
3aMEeTHIIN eTo TONbKO B oJouHx0 H. A. Abpamosa — Kernat «Hropryn béré» («Hvypryn bBege») [7].

Takxe B M3yyaeMOM TEKCTE MbI HAalIM OOBSCHEHUE AAHHOTO PUTYaJbHOIO COCAHUSI MOJIOKA U3
MaTepUHCKUX COCLIOB: CHJIBHOMY OoratwIpio Aan Anaxuvin Xomyn paeT mococarh JIMIIL OAWH pa3,
CpeziHeH cHITbl OOTaThIpIo — 1Ba pasa, a cIaboMmy, elle He JI03pEeBIIeMy 0OraThIpIO — COOTBETCTBEHHO
Tpu pasza. BoT TakoB cTporuii nmopsiiok u cTporas JIOTMKa PUTYaJbHOM KYJIBTYpbI, UYTO OTPaKE€HO B
JTAHHOM TIPUMEPE N3 TEKCTa A110Ca OJIOHXO.

B rekcre ononxo «Mionbmkioér bEréy, cyns 1o onucaHHOMY KaHOHY, OOTaThIph, JIUIIb SIUHOMKIbI
MIPWIOKHUBIIMACS 3a )KUBUTEIBHBIM MATEPHUHCKUM MOJIOKOM K I'PYIH MaTepH, 0OemaeT ObITh CaMbIM
CUJIBHBIM, YTO MOATBEPKIACTCS NPU JaJbHEHIIEeM X0[e CloKeTa 0JI0HX0. OHAKO 10 ITOMY MOBOAY
oOparttenust dorateipst K Aan Anaxusin XonyH y 3HaTOKa U KJIACCHKa SIKyTCKOM nureparypsl A. E. Ky-
JIAKOBCKOTO HAXOIMM cieaytolee oOobsicHeHne: «B cka3kax Oorarbipb, HaZOJITO ye3kKas U3 pOAWHBI,
OOBIKHOBEHHO OOpaIlaeTcs K Hel 3a COBETOM M OJIarociIoBeHHUEM. borareIpio, HEMMEIOIEeMY pOJIU-
TeJel, OHa 3aMEHSIET MaTh... Ia€T MOCOCATh MOJIOKA M3 CBOMX COCIIOB, & €€ MOJIOKO PaBHOCHIIBHO T10
071aroTBOPHOMY BIIMSIHHIO BOJIIIEOHO KHUIKOCTH — 0JI06T MOHYY yyTa (>kuBast Boza)» [8, c. 42].

3neck peub uaeT 00 Aan AnaxyblH XOTYH, U MBI BUIUM, YTO JAQHHBIH PUTyall ¢ €€ y9acTHEM HC-
TIOJTHSIOT TOJBKO OOTaThIPH, HE NMEIOIINE COOCTBEHHYIO MaTh. DTO 3HAYMT, YTO MBI — COBPEMEHHEBIC
IIPE/ICTABUTEIH 3THOCA, TAKKE M YUEHbIE — JI0 CUX HOP 3a0IyKIaIICh, CUUTAs], YTO PUTYaJl COCAHHs
MOJIOKa HCTIONHSCTCS CyTy0o ¢ MyXOM-XO03sHKo# /Jloudy uuuums Aan Anaxuvin XomyH, a K TaKOMY
3a0JTy’KJACHUIO HAC MPUBEJIO TO, YTO y OOJBIIMHCTBA SKYTCKUX SMHYECKHX OOrarhlpell B MOMEHT OT-
MIPABJICHHUS B ITyTh C HUIMH PSAZIOM HE OKa3bIBAETCSA UX COOCTBEHHOM MaTepy — KaK MPaBHII0, SITHYECKUN
OoraTblpb B MOMEHT pa3BOpauMBAHUs COOBITHH OKa3bIBaETCs JIMOO OMH-OMHENIEHEK, JIM00 BABOEM
C CECTpoH.

Takoe puTyanbHOE JEHCTBHE OTIPABISIONIETOCS B TePONYECKHUIT Ty Th OOTaThIPsi UMEET LIEHHOCT-
HBII CMBICI M [TOKa3bIBAET KPOBHYIO OJIM30CTH U MTPUBS3aHHOCTh K MaTepH, CIOCOOHOCTh MaTepH o0e-
perarb ChIHa OT )KM3HEHHBIX OMAacHOCTEH M TpyaHOCTEH. OJHOBPEMEHHO OH MMEET M HOPMATHBHBII
CMBICIT — OOTaThIPh MOXKET OpaTh OT MaTEPUHCKOW IIPUPOJIBI JIUIIB CTOIBKO, CKOJIBKO €My JIOCTATOYHO
JUIs TIEPBOTO ATana MmyTH. Jlanee OH JOIKEH caM MOCTOATh 3a ce0ds M 3a CBOIO POAHIO, 32 CBOW HAPO[,
a JUIs ATOTO OH JIOJDKEH MPOMTH criennanbHoe 00ydeHue, 3aKanuBanue — yhyuynyy. TakoBoe 3akanu-
BaHHUE OOraTbIps TPAAULMOHHO IPOMCXOMUT B Ky3HHULIE MacTepa Kuimaii baxcor Yyc.

B uzyuaemom (hparmenrte Tekcrta manee MPOUCXOOMT cliemyromee. bynymmuit Oorateips, a B 1aH-
HOM citydae 0e3bIMSHHBIA Yon (foHOIIa), NPUXOAUT K Aan JIyyk mac v IPOCUT y HETO KOHS, U eMy
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HA3HAYACTCs FO0BAJIBIN JKePEeOCHOK ¢ 00Je3on mKypor (maagviiaax yoaha). KakoB HUA €CTh, HO Y
HAIIETO ITyTHUKA MOSIBIISETCS COOCTBEHHBIN TPAHCIIOPT, M OH OTIIPABIIACTCS B TPYIHEHIINIA ITyTh, T/E
TIPEOI0JICBAET MHOXKECTBO 00S3aTENBHBIX B TaKMX Clydasx TAroT. [lo myTu oH BCTpedaeT Myaporo
crapua — crapuka Crapkaon Cohsn — 1 IPOCUT €ro yKaszaTh eMy Jgopory. Ha 4ro crapuk orBedaeT
TEM, 4TO MIPEBPAIIACT IOHOMIY B BOCBMUTPAHHBII YEPHBIH KEJIE3HBINH CIUTOK aBbIC KbIPbIbIIAAX Xapd
mumup 6on2yo M OTIPABISET ero K Ky3Hey Keimaii baxcwr yyc. Kak BUIIHO, 3TO TaKKe BayKHEHIIUHI
3HAKOBBII MOMEHT. BO-TIepBBIX, 371eCh CONEPKUTCS KOHIENT HAPOAHOW 3allOBEIN O TOM, YTO HA4H-
HAIOIIMI KM3HEHHBIN ITyTh IOHOIIA JOJDKEH 0053aTeJIbHO BHITH COBETaM MYAPBIX CTapleB. Benb He-
JApOM Y SIKYTOB OBITyeT mocioBHIa «Kvipobagacman anebihvli (CyOImuH, YopasuH) bli», TIACAIIAs O
TOM, YTO MOJIOZBIM HY>KHO OpaTh COBET (y4eHHE) y CTapIIero oKoJIeHus. Bo-BTOPHIX, OnMchIBaeMbIi
CJIUTOK B Ka4€CTBE 3HAKa-CHMBOJIA MOJKHO paciIndpoBaTh cieayromum oopazom. YepHslil LBeT cero
TIPEZIMETa TOBOPUT O TOM, YTO a0COIFOTHO HEM3BECTHO, KTO M3 MApPHS B CYIIHOCTH MOIYYUTCS, XOTS
BOCBMUTPAHHOCTbH €0 03HAYAET, YTO OH 10 BHEHIHEMY OOJIMKY CBOEMY SIBHO CTAHET OOraThIpeM — o
050, 9p Kuhu apwic Kvipeivliaasa. TakuM 00pa3oM MPOSICHAETCS 3ajada, CTOsMIast Mepes Ky3HEeIroM
Kwvimaii baxcel — OH JOJDKEH BBIKOBATH M3 9TOTO CIMUTKA mumup 0012y0 COBEPLUIEHHOTO BHYTPEHHE 1
BHEIIIHE HacTosiiiero oorareipsi. Ta sxe TpyqHas 3aja4a CTaBUTCS Mepell HAlMOHAIIBHO 1IKoIoH YVyc
Kbthama v B peaJIbHOM KHU3HU.

Ecni 3aHOBO BUMTATHCS B JIaHHBIA (parMeHT, TO HaM IPEACTOUT HCIOIb30BaTh B CBOEM HCCIIe-
JIOBaHNH KYJIBTYpPOJIOTHUECKHUH TOX0/ U MIPOMHTEPIIPETUPOBATH CMBICI TEKCTA C MOMOIIBIO METOa
TePMEHEBTHKH, M TIPH STOM OIEPETHCSl HA COOCTBEHHBIN paHHUI OIBIT padoTsI [9, c. 4-18].

B n3yuaemslif parMeHT-01yK 0 Ky3HHUIIE KaK B TEKCT-IIEI0€ BXOIUT IIATh YacTeil. B mepBoii uactu
SMHUYECKOT0 ITOBECTBOBAHMUS (pparMeHTa OJOHXO HAIll Tepoii Ha CBOEM 00JIe3JIOM JKepeOeHKe, TPeoIo-
JIEB BCE TPYAHOCTH, JOCTHIAET IOCTABICHHOU cTapueM Coopxaan Cahon nenu — 1o0upaeTcs 10 MecTa
HaxXoKAeHUs Ky3Hena Keimaii baxcuol yyc. Ilpu 4eM 3TOT MyTh ONHCHIBAETCS BO BCEX MOAPOOHOCTSIX,
YTO TPEJCTABIISET OTJCIbHbIH HAyuYHBII UHTEPEC — caM COOOM TOTOBBIA Marepual JJisi CPaBHUTEIb-
HOTO M3YYEHUsI 3TOTO BAKHOTO TUIIMYIECKOTO MECTA TEKCTA OJIOHXO0. Bo MHOTHX 0JI0OHXO HAaOIIOMaeTCs
OTCTYIUICHHE OT KAHOHA HE TOJILKO B ONMUCAHUH JIAHHOTO THITMYECKOTO MECTa, M 9TO TpeOyeT crenu-
QJIIBHOTO U3YYEHHUSL.

Bo BTOpO#i yacTH 0yKk Ky3HEIBI MBITAIOTCS BBIMIABUTH CIUTOK, HO BCE TIIETHO, CIIUTOK MUMUD
0012y0 naxe He KpacHeeT, B UTOTe Ky3HEIlbl TIEPECTaIOT Aaxe NPHOIMKAThCS K HEMY HMJIH )K€, Ha000-
poT, 6e30rIAaHO HaOPaCkIBAIOTCS HAa HAKOBAJIBHIO, T. €. OHH a0CONIOTHO TEPSIOT CBOIO mpodeccho-
HAJIBHOCTh. JTO 3HAYMT, YTO OOBIYHBIMH METOJaMU HEBO3MOXKHO paboTaTh C 3TUM MaTrepualioM, H
MIO3TOMY 37€Ch TPEOYIOTCS 0COOBIN MOIXO M 0cO0ast METOIUKA U TEXHOJOTHS, YTO CPABHUMO C CO-
BPEMEHHBIMHU 00pa30BaTeIbHBIMH TEXHOJIOTUSIMH, B YACTHOCTH C T€HAEPHBIM WJIH JIMYHOCTHO-OPHEH-
THUPOBAHHBIM HOJIXOJAMH B KyJITYPHOM OOPa30BaHUM, C TEXHOIOTMYECKUMH ILIKOJIAMH IIPUOOIIECHNSA
K HapoaHbIM peMeciam [10, 4, 5].

B crnenyromieii yactu uzydaemoro (hparmMeHTa-onyk Ky3Heu Keimail baxcel 0CTaeTcsi ONUH, MPO-
KIIMHAs ce0sl, TPON3HOCUT HAaUINOCIETHEHIINE KISTBEHHbIE CII0OBA O TOM, YTO B CIydac HEyJadH, T. €.
HETIONYYEHUsI OJIOKHUTEIIFHOTO Pe3yNbTaTa NpeIIPUHATOrO Jeja, OH OTKa3bIBaCTCs Jajiee 3aHUMaTh-
Cs1 CBOMM IIPO(eCCHOHAILHBIM PEMECIIOM M caM ce0s 0e3)Kal0CTHO KECTOKO IPOKINHACT:

Yynnybam-yhaapoiineibam 6yonnaxxvina,

Yyenymman onox bamvinabvin, — cka3aB Tak, OH 00pallaeTcs K HEMOCIYIIHOMY KyCKy jKele3a ¢
OOBIYHBIMH JUISl TAKOTO CITydast CIIOBAMH:

Abaahvl 6yonnaxxuina,

Abaahvievin bunnap? opyc.

Ativivl Oyonnaxxeina, ativblbleblH OULLIP,— MO, Jaii MHE TIOHSITh, KTO ThI €CTh Ha CAMOM JIelie —
YeJIOBEK WU AbsABON. T. €. 371eCh Mbl BUAUM, YTO B BOCIIUTAHUH COBPEMEHHBIX FOHOIIEH HEOOX0IUM
CTaJl BECh apCeHall, B T. 4. U CEKPETHBII1, 3aI1aCeHHbII Ha YEPHBIH 1€Hb, ITHONEAATOTMYECKON CHCTEMBI
KyJIbTypHI caxa [12, 13].

Tosibko TOCIIE TAKOW, B KPalHUX CilydasX NMPOU3HOCHUMOM PEYM U TSDKENEHIINX MO CMBICIY 3a-
KIIMHAHUH KYCOK JKeje3a BIpYT HEOXKH/JaHHO JIETKO TUIABUTCS M CTAHOBHUTCSI BO3MOYKHBIM KOBATh €T0.
W BOT roToB OOTraThIph, TBEP/IBIN KaK 3aKaJIeHHAs CTallb, U KY3HEIbI C PaJI0CThIO BEIKOBBIBAIOT EMY BCE
ero OOraThIpCKOE OZICSHHE C IBEHAILATHIO HEPa3phIBAIOIIMMHUCS IBAMH M €r0 TOJIHOE OOTraThIpCKOe
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Puc. 1. Kysnen u ero mup (Xynoxuuk T. A. CtenaHoB)

CHapsbKeHHue «J10 3y0oB». Hactynaer MoMeHT BeeoOteit pagoctu 1 inkoBanus. Yucno 12 3xeck npu-
BOJMTCS] HE OECCMBICIICHHO, OHO KaK CHMBOJI HABEPHSKA CBS3aHO C LEJIOCTHOH CHCTEMOW 3THOIIE/a-
TOTHYECKOM KyJIBTYpPbI, U MBI OTChIJIAEM CBOMX YMTATeJeH K HAIIUM pa3paboTKaM 0 STOMY BOIPOCY
[9, c. 84-113; 11, c. 105-112].

MBpI paccMOTpesi 4YeTBEPTYIO YacTh ()parMenTa. B maToi 3aKkito4uTeNIbHOIM YacTH Ky3Hellbl Iepe-
JIENTBIBAIOT KOHS — ATOTO 00JIe3JIOTO0 jKepedUrKa, Ha KOTOPOM IOHOIIIA MTPHUeXaji K HAM, B TETeph Iepes
HaM{ KOHb KpacaBell MOJIOYHO-0esol CHMBOJIMYECKON [UIsl caXxa MacTH. BCIPBITHYB Ha TaKoro KOHS
0J] CTaTh ceOe, BHIKOBAHHbIM, KAK TOBOPHUTCSI, HOBOUCIICUCHHBIH 00raThiph (Yhaapuliian maxcoiovim
Oyxamulblp) OTHPABISIETCS B OOpAaTHBII MyTh, IJIe CHOBA BCTPEUACTCS ¢ MYAPBIM cTapueM Coopkiaon
Cohsu, KOTOpBIN eMy HazHavyaeT UMs Mynobyom boso. UTHCTUTYT NMSIHAPEUEHHS B DIINYECKOM TEKCTE
caxa MMeeT CTPOro KaHOHM3HPOBAaHHOE HOPMHUPOBAHHE, M OHO 3/1€Ch BIIOJHE BIACpKIBaeTcs [14].

W BOT srimueckuii OoraTbiph MOJIHOCTBIO TOTOB K UCIIBITAHHUSIM — Y HETO €CTh KOHb M Y HEro ecTh
nMs, CIOCOOHOE 3aMEHNUTH KOHS (aam MuH?), i OH, ECTECTBEHHO, OTIIPABIISETCS B CBOH MEpPBEIi Oora-
TBIPCKHH ITyTh, HO ATO yXe JApyroi (pparMeHT-01yk TEKCTA SIKYTCKOTO 3I10Ca 0JI0HXO.

3aki04eHue

B dem 3axmrogaeTcsi CKPBITBI CMBICT PACCMOTPEHHOTO 01yk? B TOM, 9TO B COBPEMEHHBIX YCIIO-
BUSIX CTAHOBHTCS KpaiiHE CIIOKHBIM BOCIMTAHHE U MOJAEPKaHUE MY)KCKOTO JIyXa B IOApacTaroNeM
noxoneHnd. [ToaToMy BceoOmieit 3aaaueli CTaHOBUTCS CO3JaHHE TaKoi 0c000i HAIMOHATBHOM IIIKOJIBI
BOCIIMTaHUs, IOTOOHOTO 3MTn4eckoit Ky3uuie Koimaii baxcol. Ha ciryxy meradopa o Ky3HHIIE KaJIpOB,
KOTOpasi ObUIa MOIYJISPHA U B COBETCKOE BpPEeMsi, HO dIMUecKas Ky3HULA Yyc kuthama umeet doinee
YETKO BBIPAKEHHBIN ATHOKYIBTYPHBIA CMBICH, TIOJIHOCTBIO TOCTYIHBIN TOJNBKO caxa. 3/1eCh U TEXHO-
JIOTHYeCcKasi CTOPOHa BOMPOCA, M YHCTO Iearornyeckas mpodeccCuoHaNbHasi CTOPOHA KYJIBTYPHOTO
oOpaszoBaHms. 3a/1a4a UCTOPUIECKOTO MOMEHTA 3aKITI0YeHA B TOM, YTOOBI M3 KaXKIOTO MaJbuUKa W
IOHOIIN caxa BBIKOBATh YEJOBEKa caxa, oJ00HOro SMMYeCKOMY OOTaThIPIO TyXOBHO, HPAaBCTBEHHO H
(uznuecku, 4To mojpasymeBaet ero Tpu Kym (nyx, ayumry, Teno). ATpuOytamu JTaHHOW MOJIENH SB-
JISIFOTCSI, BO-TIEPBBIX, O0EBOIl KOHB, CITIOCOOHBIH CITACTH XO35MHA B PEIIAIOIINE MOMEHTHI, BO-BTOPBIX,
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JIOCIIEXH U OJIESIHUE, 3aLIMIIAI0IINE OOraThIpst OT TEIECHBIX PaH, B-TPEThUX, HAITY TCTBUE-AICbIC, [1aBa-
eMoe eMy Ky3HelloM-MacTepoM Kuimai baxcer Yyc, B-4eTBEpTHIX, OOraTbIpCKOE UMSIHApEUEHUE aam
Murd. OJHOBPEMEHHO 3TH aTpHOyTHI BBIIOIHSIOT POJIb U (PyHKIINH STHOKYJIBTYPHBIX CHMBOJIOB-Map-
KEpoB, pabOTAIOIMX HA MEHTAJILHOM YPOBHE.

[Ipexncrout 3amaua co3nanus B KaxaoMm Haciere Kysuuupsl Vyc kethama, T. €. Ky3HEUHOTO JloMa
Yyc Hdousms, rae Ha NpakTHKE KyIbTYPHOTO 0Opa3oBaHUs HEOOXOIMMO 3aHMMAThCsl HACTOSILIEH
TTOJITOTOBKOM-Y/ytlyy MaBIMKOB MOAPOCTKOBOTO BO3pacTa, HAIogo0ue AeHCTBYIOMero HeHe B bas-
ruHCKOM Hacere TarTuHckoro yimyca mkoisl «Mannap ketharay» [3; 4].

OTcronia BO3HUKAET UJesl COLMOKYJIBTYPHOTO MTPOEKTA: KaXAbIM HacJer caxa JOJKEeH MOCTPOUTh
y cebs nBa Jloma — 1Ba KpblIa 3THOKYIBTYPHI — 3TO, BO-TIEPBHIX, JlOM OIOHXO, BO-BTOPBIX, oM Ky3-
HElla, BBIMOJIHAOMNE (QyHKIUY MKONbI-Kkbiha. JlyXOBHYIO YacTh BOCIIMTAHUS MAJIBIMKOB B OCHOBHOM
npusBaH BbIIONHATE Jlom OnoHxo, a MatepuanbHyo — Jlom ky3Heua YVyc Jousms. B atux gomax
Croco0eH MPOOYIUTHCSl U YKOPEHUTBCS JIyX Hapo/a caxa, KOTOPBIH BKHBYIO Oy/leT BIIUTHIBATh B CEOsI
MIOZIpacTaroIIee MY>KCKOE MTOKoneHHe caxa. Kak Ml orMeTiy, JloM Ky3Hena Ha IPaKTUKE JEHCTBYET,
1 HaMH BBITIOJHEH KYJIBTYPOJIOTHYECKUH aHATIN3 COAEPIKAHUS €ro JAeATeNIbHOCTH [6].

Jast JlomoB OnoHxo peciyOnukaHckoi oOiecTBeHHON oprann3anueii Acconnannu OJI0HXO pas-
paborano cneuuanbHoe [lonoxenue, npeaycMarpuBaroliee CojepXKaHue UX COLUOKYIBTYPHOH esi-
TEJILHOCTH HE TOJIBKO 0 BO3POJKACHHIO AMNYECKOI0 CKa3UTENbCTBA, HO U TI0 BOCIIUTAHUIO MOAPAC-
TAIOIIETO OKOJICHHUS B TyXe HAPOIHBIX Tpamuimii [15].

HeoOxonum 1o noruke Bemied u Tpetuit Takoi oM — JJoM penuruo3Hoi KynbTyphl caxa Albisl
Jvusma, tie Oyner okoHYaTeabHO (GOPMHUPOBATHCS CBOOOHASI TBOPYECKAs JIMYHOCTD Atiblbl Kuhumo.
Jom Aiibibr /ousms Oyaer BEKTOPHOW COCTABIISIIOLICH 3TOr0 TPUEIUHOTO KOMIUIEKCA U KOHIENITyallb-
HO OyJieT HampaBlieH BBEpX K OeJIOMy CBETy M abcomroTHOMY AyXy. K mpumepy, Takoil KOMILIIEKC W3
Tpex JIoMOB MOXHO ITOCTPOMTH B YJAYCHOM IIEHTpe XaHraJacCKOW 3€MJIM U HayaTh MPAKTHYECKOE U3~
yudeHHe TeKkcTa oJ0HX0 «Mrombakio€T béré» cpoero 3emisika ckazutens M. 1. CaBBuHa, mpeBpaTtus
€ro B JICWCTBEHHBII TIUCKYPC, BBI3bIBAIOLIHIA OOIIECTBEHHbII PE30HAHC U TIOOYXIAIOIHI HACETICHUE
K MTHHOBAIIMOHHOM COLMOKYIBTYpPHOH MPOEKTHOH NesATeTbHOCTH. JJaHHas Mepa OeccrtopHO cMoTiia OBl
MIPOOYIHUTH JTyX XaHTaJacleB KaKk HCTOPUYECKOH IUTHI HAllMKU caxa. B ycIoBUsIX akTyaJM3amuy 1npo-
Lecca THOKYJIBTYPHOM caMOMJCHTH(UKAIIMK 9Ta Mepa HpeanonaraeTcs oqHou n3 3h(HEeKTUBHBIX U
TpedyeT K cede NPUCTaIbHOIO BHUMAHUS CO CTOPOHBI HE TOJIBKO MHTEIUIUTCHIIMH, HO M PyKOBOZACTBA
pecrryonuku. TpruenuHslid KOMIUIEKC U3 Tpex JJoMOB AyXOBHOCTH OyleT IEHTPOM I'€HEPHPOBAHMUS 11e-
JIOCTHOCTHU Tpex Kym uenoBeka caxa, HEHTPOM SHEPreTUYECKOTo MOJMUTHIBAHUS UCCAKAIOLIEro AyXa
HAI[MOHAJIBHON UIEHTUYHOCTH. [0CyapcTBEHHOE peleHHe 3TOM MPOSKTHOH 3a/ja4M BIIOJIHE PEAIbHO
B Hallle BPEMsI TPAHTOBOM MOAJEP)KKU IPAXKJAHCKUX MHUIINATUB — 3TO €CTh IIEPCIEKTUBHOE Pa3BUTHE
WU JaHHOM CTaThU.

Takum 00pa3oM, B JaHHOW CTaThbe M3JIOKEHBI KOHKPETHBIE PE3YJIbTaThbl MCCIIECJOBAHUSI OHOTO
(bparmenTa-onyk o Ky3uuie Kotmati Baxcol ¥yc OIHOTO JIOKaJIbHOTO XaHIAJIACCKOTO OJIOHXO JIPCBHEH-
1IIET0 HapoAa caxa.
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ITOSTHUEKA AKYTCKOI'O OAOHXO: OBPA3bI CPABHEHU A
(ma MmaTepHuaae TekcTa, 3anucanHoro A. ®. Muaaenaopdom)

Annomayus. B crarbe paccMaTpHBaroTCsi 0COOEHHOCTH 00pa30B CPAaBHEHUIl B TEKCTE OJIOHXO, 3aITHCAHHOM
A. ©. Mugennoppom B 1844 1. TekeT 3TOM 3alMCH COCTOUT U3 JABYX YACTEH: IepBast YacTh 3allMCaHa Ha S3bIKe
OpHI'HHAJIA B IIPO3an4IecKoi (popMe JIaTHHCKUM andaBUTOM; BTOpast SIBISIETCS MEPECcKa3oM COACPIKAHHUS OJIOHXO
Ha PYCCKOM s3bIKe. B kauecTBe TeKCTOBOro Marepuana A HCCIEA0BAaHMS B3ATa MepBasi 4acTh 3alUCH, KOTOpast
IpeIBapUTEILHO TPAHCKPUOMPOBaHA aBTOPAMH Ha KMPUILTHILY U TIepeBeJieHa B CTUXOTBOPHYIO opmy. Jlst cpas-
HUTEJIBHOIO aHaJIN3a 00pa30B CPABHEHMS K MCCIIEJ0BAHHIO IPUBJICUECHBI TEKCTBI U JPYTHX OJIOHXO.

Ilo cyxneHuro aBTOpPOB, B SIKYTCKOM CKa3UTEIbCKOM UCKYCCTBE YPOBEHb BJIAJCHUS TaKUM XY/I0KECTBEHHO-
N300pa3UTEIBHBIM CPEACTBOM KaK CPAaBHEHHE JOCTUT CaMO BBICOKOM cTernieHy. CpaBHEHHMsI, CO3JaHHbIE SIKYTCKH-
MH CKa3UTEISIMH, HIMCIOT Ha3HAYEeHHE MepPeIaTh HE CTOIBKO CMBICIOBYIO HH()OPMAIIUIO, CKOJIBKO SMOIIOHAIEHOE
OTHOILICHUE CKAa3WTels K JEHCTBY, €r0 MHPOBO33pPEHHE M MHPOOIIYIIEHHE, a TAKKe €r0 MHTEIUICKTyalbHbIe U
TBOPYECKHUE CIIOCOOHOCTHU. A TaK KaK OJOHXO SBIISETCS KOJUIEKTUBHBIM IIPOM3BEICHUEM, TIOMUMO UHAUBHIYalIb-
HBIX Ka4eCTB OT/CIbHOI JINYHOCTH, OHO CIIOCOOHO OXapaKTepHU30BaTh HALMOHAIBHO-CHEU(UIECKOE BUJICHUE
MUpa 1IeJI0T0 Hapoza.

Io pesynsraram H3ydeHHs OTPHIBKA TEKCTA, BBIBICHO Beero 11 cpaBHEeHMIA. YcTaHOBIIEHO, 4TO 00pa3amy B CpaB-
HEHMSIX HanOoJiee JacTo MPUBJIEKAIOTCS SBICHUS IPUPO/IBI (TIOJSHA, U3TyIHHA PEUKH, XOJIM, Pa3iIoM 3eMJIH, PACKOI
ropsl). Takue cpaBHEHUsI CINTAIOTCS HAnOOJIee PAHHUMH B SITHMYECKUX CKazaHHsAX. OTMeYeHb! eAMHIYHBIE TIPUMEPhI
ynorpe0eHus 00pa3oB 4eIoBeKa, )KMBOTHOTO, HACEKOMOTO M Ipe/iMeTa ObITa. 9 CpaBHEHHIA ABIISIOTCS YCTOWUMBBIMU
(bopMyIiamu, B TEKCTE OJIOHXO yHOTPEOIEHBI X YIPOILECHHbIC BAPUAHTBI, T. €. IEPEAaHbI IPAKTHYECKH TOIBKO OCHOBBI
00pa3oB 03 NOAPOOHOIT ieTan3ai. JTO SIBISETCS OHAM M3 IIPH3HAKOB OTCYTCTBHSI IMIIPOBH3ATOPCKOTO TAJIaHTa
Y MCIIOJTHUTEIIS OJIOHXO, 3armcanHoro A. ®@. Munnennophom. 2 npumepa cpaBHEHHUS HE HAIILTH aHAJIOTUH B IPYTHX
PacCMOTPEHHBIX OJIOHXO. B TIepBoM 13 HUX HAOIOACTCST «O3EMIICHHE) CBSIIIEHHOTO KOHS, yTpaTa ero HebecHoro mpo-
HCXoXkaeHNs. Bo BTOpOM pacmo3HaHO BBIPAKEHNE HETIPHA3ZHNU K «IyXKOMY» YeIIOBEKY.

Kniouesvie cnosa: smoc, 0JIOHXO, MEpBast 3alUCh OJIOHXO0, DpmAadi bapru, A. . Mumaennopd, mostuka
OJIOHXO, XYI0)KE€CTBEHHO-M300pa3UTEIIbHBIC CPEACTBA, CPABHEHUE, OOBEKT CPABHEHMS, 00pa3 CpaBHEHMUs, OIlHCa-
HUE JKUITHIIA O0raThIpsi, ONMCAHNE CHAPSHKEHHST OOTaThIPsl, BHEITHHUI BUJI TepOSI.

bnazooapnocmu: VccnenoBanue BBIOIHEHO NpH (uHAHCOBOH noaaepkke POMU B pamkax HayqHOTO HpO-
exta Ne 15-04-00496 (a)
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Poetics of the Yakut olonkho: images of comparisons
(on the basis of the text recorded by A. F. Middendorf)

Abstract. The article considers the features of images of comparisons in the olonkho text recorded by
A. F. Middendorf in 1844. The text of this record consists of two parts: the first part is recorded in the original
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language in prosaic form in the Latin alphabet; The second is a retelling of the content of the olonkho in Russian.
As the text material for the study, the first part of the record, which was previously transcribed by the authors
into Cyrillic alphabet and translated into a poetic form, was taken. For a comparative analysis of the images of
comparison to the study, texts of other olonkho are involved.

According to the authors’ opinion, in the Yakut narrative art the level of ownership of such an artistic and
visual medium as comparison reached the highest degree. The comparisons created by the Yakut narrators are
intended to convey not only the semantic information, but rather the emotional attitude of the narrator to the
action, his world view and attitude, as well as his intellectual and creative abilities. And since olonkho is a
collective work, in addition to the individual qualities of an individual person, it is capable of characterizing a
national-specific vision of the world of an entire ethnic group.

Based on the results of the study of the passage of the text, only 11 comparisons were found. It is established
that the most frequent phenomena in comparison are the phenomena of nature (glade, river bend, hill, earth
fault, mountain split). Such comparisons are considered the earliest in epic tales. Single examples of the use of
images of man, animal, insect and object of life are noted. Nine comparisons are stable formulas, in the text of the
olonkho their simplified versions are used, that is, practically only the basics of the images are transmitted without
detailed elaboration. This is one of the signs of the lack of improvisational talent from the olonkho performer,
recorded by A. F. Middendorf. Two examples of comparison did not find analogies in other olonkhos considered.
In the first of them, the “landing” of the sacred horse, the loss of its celestial origin, is observed. In the second, the
expression of dislike for a person of a different nationality is recognized.

Keywords: epic, olonkho, first record of olonkho, Eriadal Bergen, A. F. Middendorf, poetics of olonkho,
artistic and visual means, comparison, object of comparison, image of comparison, description of the dwelling of
the hero, description of the equipment of the hero, exterior of the hero.
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BBegenue

TekcT ONIOHXO C TIIaBHBIM TepOeM 10 MMeHHU Dpudmda bapran O0wu1 3amucan A. @. Muanermop-
¢om B 1844 1. Bo Bpemst skcnenunnu 1842-1845 rr. m onmyonmkoBan B 1878 1. B ero tpyne «llyrermre-
crue Ha CeBep n Boctok CrOupu». DTOT TEKCT MHOTHE MCCIIEA0BATENH NPU3HAIOT IIEPBOM 3aIHCHIO
B UCTOPHU U3YYEHHs I'€pPOMUYECKOTrO 3I10ca SIKyTOB. YacTh OJIOHXO OblLIa 3amvcaHa B MPO3anyueCKOM
(opme JTaTHHCKUM an(aBUTOM Ha SA3bIKE OPHIHMHAJA, YaCTh OJIOHXO M3JIOXKEHa «IPUOIM3UTEIbHBIM
mepeBooM» Ha pycckuil s3p1k. Cam A. @. Muanennopd Ha3bpIBaI €ro CKa3KoW M, 0TMedasi, 4TO TEKCT
3anMcaH HACKOPO M MPH HEONAronpUsITHBIX YCIOBHSX, mucall: «l B cka3ke HEKOTOPBIE POJIH MPOU3-
HOCSITCSI HA PacIieB, TaK 4YTO s HEMaJIo YJUBHIICS, KOTJIa CPEJ TEMHOW HOYH B JIECY MEHs pazOyaniIo
I'POMKOE NIEHHE U3 paCKMHYTOro nodimsoctyu manama Skyra. Ha moit Borpoc, 4To 310 3a reHue, MHe
OTBETHJIM: «3TO CTApUK, OH pacCKa3blBaeT CKa3Ku. Tenepb MOET AEBYIIKa, TENEpPh JIOMIAAb» U T. 1)
[1, c. 808]. [Tozxe u3 3T0# KHUTH TeKcT ObLT M3BIedeH D. K. [TekapckuM U BKITIOUEH B MATHIN BBITYCK
nepBoro Toma «O0pa3oB HAPOAHOM TUTEPATYPHI SIKYTOBY [2, c. 473-474].

B mpennaraemoii crarbe npeAnpuHUMAETCS TIEpBasi IOMBITKA PACCMOTPETh CHEIU(HUKY 00pa3oB
CPaBHEHUH B 3ITMYECKOM TPAJAUINH SIKYTOB HAa MaTepralie TeKCTa IIepBOH 3aIMCH OJIOHXO.

CpaBHEHHE — 3TO «00pa3HOE CIIOBECHOE BBIPAKEHHE, B KOTOPOM M300pa)kaeMoe SIBJIICHHUE YIIO/10-
OrsteTcst Ipyromy 1o KakomMy-Jin0o oOrieMy sl HUX NPU3HAKY C LEJbIO BBISIBUTH B OOBEKTE CpaBHE-
HUS HOBbIE, BaXKHBIE CBOICTBa» [3, c. 418]. CpaBHeHHE cpenn BcexX KaHPOB CIIOBECHOTO TBOPUECTBA
YeJI0BEUECTBA HAXOAUT HanboJee MMPOKOe IIPIMEHEHHE B SMMUYECKHUX NMpou3BeaeHnsaX. C ero momo-
IIBIO CO3IAI0TCS YHUKAJIbHBIE 00pa3bl, HanOoJee KUBOMMCHO TEPEIAIOIINE PEATTMN U IEHCTBHS AIIN-
yeckoro nosectBoBaHms. Kak metko Belpasuiack JI. A. Jlebenesa, «cpaBHEHHE MTPEACTABISIET COOOH
YyBCTBEHHO-HAIISIHYIO ()OPMY OTpaK€HHsI PEeaIbHOr0 MUpa B CO3HAHUM uesioBeka. CpaBHUBAd, T. €.
BBISIBJISISE YEPThI CXOJICTBA MEK/1y HEN3BECTHBIM U N3BECTHBIM, YIIO00IIs1s1 a0CTPAKTHOE KOHKPETHOMY,
MBI [TO3HAEM OKPYXKAIOIIUH MUP U OJHOBPEMEHHO 00Pa3HO €ro XapaKTepu3yeM, BHIpakaeM CBOE OT-
HOIIICHHE K HEMY, 1aeM eMy OLleHKY» [4, ¢. 3]. B arom MBI ipuaep:xuBaemcs MHeHHs B. A. MacioBoi,
CUHUTAIONIEH, YTO CTaBIIIee yCTOWUYNBON (hOPMYIIOi CpaBHEHHE SBISETCS SIPKUM 00pa3HBIM CPEJICTBOM,
«CIIOCOOHBIM JIaTh KJIFOY K pasraJike HaIlMOHAJIBFHOTO CO3HAHMY [5, c. 145]. [1o HameMy CyKICHUIO,
B SIKyTCKOM CKa3UTEJIbCKOM HCKYCCTBE YPOBEHb BIIAJICHHS TaKUM XyJI0XKECTBEHHO-U300pa3HTeIIb-
HBIM CPEJICTBOM KaK CpaBHEHHE, BOBMOXKHO, JIOCTUT CaMO# BBICOKOM cTereHn mMactepcTBa. DyHKIMs
CPaBHEHHUII B OJIOHXO HE OrPaHMYHMBAETCS IPOCTHIM M300PKEHUEM «II03HABAEMOTO» HOCPEICTBOM
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«IIO3HAaHHOTO» M Y4acTHEM B PACKPBITHUH 3IUUYecKoro obpasza. CpaBHEHUS, CO3/IaHHBIC SKYyTCKUMHU
CKa3HUTEIIMH, UMEIOT TIpeAHa3HAYCHN IIepeiaBaTh He CTOIBKO CMBICIOBYIO HH(OPMALHUIO, CKOJIBKO
SMOIMOHAIEHBIC OTHOIICHHS CKa3UTENS K JISWCTBaM, €ro MUPOBO33pPEHUE M MUPOOIIYILICHUE, & TAKKE
€ro MHTEJJIEKTyaJIbHbIe X TBOPUECKUE COCOOHOCTH. Tak Kak OJOHXO SBISAETCS KOJUIEKTUBHBIM IIPO-
N3BE/ICHUEM, TOMUMO MHMBHUAYaJIbHBIX Ka4€CTB OT/ACIBHON JIMYHOCTH, OHO CIIOCOOHO OXapakTepu-
30BaTh HallMOHAIBLHO-CIIENM(UUECKOE BUICHHE MHUPA 11€JI0r0 Hapoa.

Bbonee nHpOpMaTUBHOI T HAC TIPENICTABIIACTCS TIEPBAst YaCTh TEKCTA Ha SI3bIKE OPUTHHAIA, TIPE/I-
BapUTEJIbHO TPAHCKPUOMPOBAHHAs HAMM Ha KUPWUIMIYY U TI€pEeBE/ICHHAsi B CTHXOTBOPHYIO (opMmy.
Jlnst cpaBHUTENBHOTO aHAJIN3a CPABHEHMH K MCCIIENOBAHHIO MPUBJICKAIOTCS U JPYTHE, 3alHCAHHbIC
MO3JIHEeE TEeKCTHI 0JIOHXO [6, 7, 8, 9, 10, 11].

Bo B3s5TOM OTpBIBKE TEKCTa OJIOHXO BCETO YCTAHOBIIEHO 11 cpaBHEHNUH, KOTOpBIE IPUMEHSIOTCSL:

1) B onmcaHusIX XWINILA U HAZBOPbS IIIABHOTO Teposi;

2) B OMMCAHMAX CHAPSDKEHUH OOTATHIPS U €ro KOHS;

3) B ONMCaHMAX BHEIIHETO BHUa OOTaThIps abaacwl,

4) B onMcaHMN JICHCTBHI TEpPOEB OJIOHXO.

Bce cpaBHeHNs 00pa30BaHbI ¢ IOMOIIBLIO COIO3HBIX CIIOB: U3 HUX 1 — C IOMOIIBIO Ca5a ‘C BEIMYH-
HOI0, POBHO’; Bce ocTanbHble 10 cpaBHEHUH 0OpPMIICHBI ITOCPEICTBOM KYpOYK ‘Kak, MOg00HO, CI0B-
HO’. CTOUT OTMETHUTD, YTO B JIPYTUX TEKCTaX OJIOHXO HAXOMASAT NPUMEHEHHE BCE OCHOBHBIE CIIOCOOBI
BBIPaKEHUS CPABHEHNS (C TIOMOIIBIO COIO3HOTO CII0BA maH3, adPUKCca -1bibl, C TTOMOIIBIO MAICKHBIX
mokazarenei u ap.) [11, c. 11]. Hactoe ynoTpedieHre COIO3HBIX CIIOB KYpPOYK U CaBd OOBSICHICTCS HX
CEMaHTUYECKON M CHHTAaKCHUECKOH YHUBEPCAIbHOCTHIO [12, ¢. 63].

Onucanus KuJama 6orarsipst

B onucanuyn KuIMINA U HAJBOPHBIX MOCTPOEHUH ITIABHOTO Irepos Dpuaaai baprsH cpaBHeHUs
YHOTpEOISIOTCS. IPH M300paKeHUH €ro CTOoJA, MOpora, coped W 3aroHa ais ckora. Crom Oorarsl-
Pl CpaBHUBAETCSI C MOJISTHOW CBETNIO-KENTOro 1BeTa. OOBEKT CpaBHEHMUS ONUCHIBACTCS KaK apapac
cothwivl caga ocmyosnniaax ‘TIONOOHBIN CBETIO-KENITON MOJSTHE CTON UMeeT . 31ech yIoTpeOIeH cpaB-
HUTEJBHBIN COI03 CaBd, P TIOMOIIM KOTOPOTO CO3/1aI0TCS «CPABHEHHUS IIPEIMETOB MO X BEIMUYHHE,
00BbeMy, IIIOIA Y, BBICOTE, IIMPHUHE, II0 BHYTPEHHUM IIPU3HAKAM U Ka4eCTBaM, O UX COCTOSHHUIO
nevicteuio» [13, c. 87]. B manHOM nprMepe, CTOJI CpaBHUBAETCS € MOJSHOM 1o pasmepy. Ilnomans
MIOBEPXHOCTH cTOJIA (0Cnyon cupaiiy) HACTOIBKO IIUPOKasi, YTO OHA BOCIIPUHUMAETCSI CKa3UTeNIeM Kak
Oomnpimas mosstHa (puc. 1, 2).

Puc. 1. SIxkyrckuii cton canoanwvt Puc. 2. Xenras monstaa

B aTOM cpaBHEHMM 00pa3 cpaBHEHMS IOTIOIHSETCS [IBETOBBIM Ka4eCTBOM: IOJISTHA IMEET CBETIIO-XKEI-
THIH L[BET. DTUM IepeaeTcs, YTo T OOraThIps CMacTepUIIH HelaBHO. BnobaBok, LBET apasac accolyu-
pyercs y SIKyTOB C TIOHSATHEM apagac uied (KenTas 0aronars), T. €. ¢ JKUPHOH, muTaTeNbHoN exoit. Takmm
00pa3oM, C IIOMOLIBIO JaHHOIO 00pa3a CPaBHEHMS CKa3UTeNlb HepefaeT HH(POPMALUIO O TOM, YTO CTON
XO35IMHA OJILIETBOPSIET €T0 MOT'YUYIO CHITy H JIOCTATOUHBIN YPOBEHB KU3HU OOTAThIPS aliblbl.
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[Tpu onucanuy nopora OOraTeIPCKOTo XHUJIMIIA YIIOTpedIeHa UPOKO PACIPOCTpaHEHHAs yCTO-
quBast GOPMYIIa: O5yPYMIP OBYC OYOYPYid MyCRymyH KypOYK MOObOB0I00X ‘C IOPOTOM CIIOBHO TPEX-
TpaBbIi OBIK CIIOTKHYJICS M ynan’. CpaBHEHHE C NIPUBJIEYEHHEM 00pa3a IpuIlermero Oblka B TEKCTax
OJIOHXO MMEET HECKOJIbKO Bapuauuii. Harmpumep:

VYynaaObIT OByC OXTOH CHITApBIH KypAyK C noporom, — a Ha HEM OOIIIUBKH:

Byogpapanaax MonboR0100x [6, c. 16]. CrnoBHO 0bIK ¢ Bogomnos mpuier [14, c. 100].

ARbICTaax-TORYCTaax aapbIMa aTbIbIp OFYC CJ0BHO  BOCHMU-JICBATHUTPABBIA  OI'POMHBIN

YMmca TyhsH e51eH chITapblH KypAyK OBbIK-camell yral 3aMepTBO

D0upAIX MOAYH XaaH Oyop MOIBOFOI00X [IlepOatprii TpOMaIHBINA TIHHSAHBIN ITOPOT UMEET
[7, cTp. 137]. [[Tep. nam].

OTH BBIPKECHUS HOCAT, B OCHOBHOM, OJTMHAKOBYIO (DYHKIIUIO: IIepesiaTh H300paKeHHe OrPOMHOTO
mopora ¢ Tpy0oii oraenkoit (puc. 3, 4).

wenre]

Puc. 3. SIxyrckuii 6araean, mopor KOTOPOTo Puc. 4. SIxyrckuii 6b1x (Mmroctpanus
yrnonoosiercst JexadeMy ObIKy B kH. P. K. Maak «Bumoiickuii okpyr», 1994 1)

Bo nBope y Opuanan baprana cTonT KOHOBSI3b, KOTOPBIH YHOMOOSETCST YSIOBEKY: mouon Kuhu
KUHKUHIUYY KINCIMD MYPAPbIH KYPOYK CIPEINIIX “C CIPrI, KOTOPBIN MOX0XK Ha BUAHOTO IOCIIOAUHA,
CTOSIIIIETO TPOMKO pasroBapuBasi’ — T. €. IPEAMET OKuBIseTcs (puc. 5, 6). Takoe cpaBHeHHE TaKkKe
SIBJISIETCSI IIMPOKO PacrpoCTpaHeHHOH (HopMysioii B 0JloHX0. B 9TOM BBIpaskeHuH 00pa3 cpaBHEHUS
YCIIOXKHSIETCSA: K 3TaJOHY CpaBHEHHs (YEIOBEK) MOOABIIIOTCS OMPEACIIIOMNN MPH3HAK (BUIHBIN,
3HATHBIN), IeficTBHE (CTOUT pa3roBapyBas) U MPHU3HAK JEHCTBUS (pa3roBapuBacT IPOMKO, YBEPEHHO).
Ho sta dopmyrna sBIseTCs CpaBHUTEIBHO HE3aTCHIINBOM, T. K. B IPYTHX OJOHXO BCTpEYaroTcs Oosee
YCIIO)KHEHHBIE BAPUAHTBI, HAIIPHUMEP:

Bypyo capa Gepe cawblifaxTaax TORyC TOWOH B BoJYbHMX J10XaX, IOZOOHBIX JBIMY, JEBSTH

kuhu MOYETHBIX MYXKYHH —
JloHKyHau4bl K3IICITI TypaJLIAPBIH KyPIyK Ha Hux, rpoMKO pa3roBapuBaIoLINX, TIOXOKHE
TolioH capramIpaIax [6, c. 6]. Bennuassle koHOBsA3M umeeT [Ilep. Hami].

Puc. 5. SIxyrckue koHOBsI3M caped (Mmmoctpats  Puc. 6. borateie sikyTer, 1902 1. (U3 poTtomarepuanon
B kH. «Hropryn bootyp CtpeMuTenbHblii», Awmepukanckoit CeBepo-TuxookeaHckoi
1975 1) sTHOTpaduueckoi sxcrenunnu 1897-1902 rr.
Yacts 1. SIxyTsI)
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Takue cloXxHbIC, IeTATU3UPOBAHHBIC 00Pa3bl CPABHEHUS SBJISIFOTCS MIOKA3aTeJIeM MacTEpCTBA CKa-
3UTEJIs, BLICOKOTO YPOBHSI BIAICHUS SI36IKOM OJIOHXO.

Jlanee onmuceIBaeTCS CTOMIIO [T CKOTa — Xxahaa. I1o Bcelt BUIUMOCTH, B 3TOM CPAaBHCHHU YITyIIIC-
Ha JIEKCeMa Kypyo99x ‘3aroH’, T0OaBUB KOTOPYIO, Mbl BOCCTaHABIMBAEM PHUTMHKO-CHHTAKCHUECKHUH
TapaJuIeITH3M:

KyHton kyeid cyypsH KonOutHH Kypayk byaro oT conHua mpubeskan, 3arpaxnias, [3aroH

[xypyemdax], nMeerT],
Kynmasx xammaantaH xaiia cyypOYTYH Kypayk Bymaro ot comHeuHoro HeOa mpubeskan, paccekas,
xahaamnaax [1, c. 809]. croiino umeer [Ilep. nam].

CT0i1110 ¥ 3aTOH OXBaTBHIBAIOT OIPOMHYIO TEPPUTOPHIO, MX OTOPOYKEHUSI HAUMHAIOTCS TIE-TO OUCHB
u3zanexa, kak Oynro OepyT cBoe Haualo ¢ caMoro Heba. 31ech CpaBHEHHUE UMEET HECKOIbKO APYTroi
o0pa3 4eM B ITpeIbIAYIINX [IPOAHATIN3UPOBAaHHBIX CPAaBHEHUX. Tak, 00pa3oM A JAHHOTO CPaBHEHUS
siBisiercst eiictBue. CKa3nuTesb MPOBOANT aHAIOTHIO MEXy NMPU3HAKOM ITpeaMeTa (POTSKEHHOCTh
OrpakJICHUSI 3aroHa/CToia) 1 JeUCTBHEM (3aBEPILICHHOE JBHIKEHHE, BBITIOTHEHHOE C OIPE/ICIICHHOM
Tpaekropueii). T. e. 00pa3oM cpaBHEHUS SBIACTCS NEHCTBHE — «OMYCTHTHCSA ¢ HeOa M MprOekKaTh [K
BJIaJICTIbIly |, OTOpPaXXMBasi TEPPUTOPHIO 3aroHa/croinay. Takoe ymomoOiaeHue B HEKOTOPOH CTENeHH
OKUBIIICT HEOAYIICBICHHBIN MPEIMET: TIPHOSKABIINI 3a00p SMUIECKOTO OOTaTHIPSI.

Wrak, B pacCMOTPEHHBIX CPAaBHEHUSIX B OIIMCAHMSIX )KIWIINILA U IBOpa OoraThipsi 00pa3aMu BHICTY-
IIUIIN: CBETIO-KENTasl MOJIsSTHA, CIIOTKHYBIIMNCS TPEXTPaBblif ObIK, TPOMKO pa3roBapUBAIOLINN BHI-
HBII TOCTIONUH U ACUCTBUE (IIPUOCIKATHY.

Onucanust cCHaApsi:KeHU 6oraTbIps

CHapspxeHne 00raThIpsi M €ro KOHsI TAKOKe SIBJIAIOTCS MPEAMETOM HOIPOOHOTO OMHCAHUSI B OJIOHXO.
B Haiem oTpbIBKe TEKCTa OJIOHXO, 0OHAPYKEHBI J1Ba CPABHEHNS, OTMCHIBAIOIINE JIYK OOTaThIpst U CEIUI0
OorarbIpcKkoro KoHsl. Tak, Jyk Oorarbipsi HAOMHHAET CKa3UTENI0 PyCIio 00ibIIon pedku (puc. 7, 8).

Puc. 7. SIxyrckuii ayk Puc. 8. Pexa Jlena

OcCHOBHOE BHUMAaHHUE YACTACTCS COTHYTOH (OpMe pyXKbs, TOITOMY 00pa3oM CpaBHEHHS Oogo0pa-
HO W3JIyYUHA PEUKU: VIyy ypox mo5Ou0OHOH MyCRymyH KYpOYK HbUPUIUUp MyOcC cadanaax yhy ‘uMe-
€T TPEeMSIIIUI KOCTSHOH JIyK, TIOXOXKHI Ha N3y4nHy OoubIIoi peuku’. Takxke, 4ToObI MOAYEPKHYTH
OIISTH YK€ BEIMYaBOCTH OOTATHIPs, 00pa3 CpaBHEHUS IOIMONHACTCS AIUTETOM YIyy ‘BENUKUH, OOIb-
mioii’. JlaHHOE CpaBHEHHE SBISICTCS YCTOHUMBOM hopmyroit. [Ipumephl ynmoTpeOaeHUs MOXKHO pac-
cMoTpeTh Takke B oouxo «Kynyn Kymnyctyyp» U. I. Tumodeena-Temnoyxosa u «Aibisl yryitnax»
W. E. Orouysiposa (Ta6i. 1), rme o0pa3 cpaBHEHUs (paKTUYECKH OCTACTCS HEU3MCHHBIM.

Ta6muma 1
TekcT 0,10HX0, 3aNIUCAHHBIH . .
A. . Munnennopdom «Kyayn Kyaayeryyp» «Alibbl Jlyryiigax»
Vayy ypox mogouooHon | Yiyy ypax mosoiooo6ymyn Kypoyk Onnvyoc ypox
MyCnymyH KypoyK Kepynyyp xep myoc kypaax caanaax | Togoudyy — myhsn — coimapvin
Heupmmmup myoc caanaax yhy | yhy KOpPOYK
[1, c. 809]. [8, cTp. 124-125]. Kepynyyp xep Myoc caarsblH...
[9, cTp. 491-493]
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Mwmeer rpemsmuil kocTsHOM nyK, | IMeeT Becensmuiics noremHoi ko- | CBoi  Becensiuiics NOTEIIHOM
TIOXOXKUH Ha M3TyYUHY OOJIBIIOHN | CTSHOM JIyK ¢ M3rMOOM, MOXOXKHM HA | KOCTSHOH JIYK, TOXOXKHH Ha H3IIy-
peuKu M3TY4IHHY OOJBIION PEeUKH YUHY IIAPOKOH, JTUHHON PEUuKH. ..
[[ep. nam]. [[ep. nam]. [[ep. nam]

Cemro KOHS M300pa’kaeTcs B OJIOHXO TaKXKe C MOAYEPKUBAHHEM €ro OOJBIIOro pasMepa: bocxo
0YI2YHHbABbL YYPAH K3ICRUM KYPOYK bIHbIbIPOAax ‘C CeIUIOM, OYITO MOJIOXKIIN OTOPBAHHBIN XOIM .
Hapsiny ¢ runepOonuzanueil pasmepa 31ech nepenarorcest U ouepranust Gopmsl ceuia. O6pa3 xoima,
OTOpPBAaHHBIH U 0e3 YCUIIHI MTOJIOKSHHBIN Ha CITHHY KOHS, paCCKa3bIBAcT HaM O IPOMaJIHOM, IpyOoBa-
TOM MY>XKCKoM cefie (puc. 9, 10).

Puc. 9. SIxyrckuii koub ¢ ceqiom (Mmmroctpanus Puc. 10. Xonms! B SAxkyTnn
B kH. P. K. Maaxk «Bumolickuii okpyr», 1994 r.)

B paccMOTpeHHBIX HAMHU IPYTrUX TEKCTaX OJIOHXO MOJ00HOE CpaBHEHUE HE HaineHo. B Hux mpu
N300paKCHNH Cceia IpUMeHsieTcst MeTadopa ¢ mpuBJIeUeHnEM 00pa3a HeOa. DTo ABIIETCS aKIEHTOM
HEOECHOTO MPOUCXOKICHUS KOHS: YPOYK XALIAAH MOHYOHI bIHbLbIPAAAX C CEIIOM, TOJJOOHBIM CBOILY
BBICOKOTO HebOa’ [7, ctp. 419], cax xaan cabasama virrvivipoaax ‘c orpoMusM ceuiom’ [10, ctp. 528],
Xannaan xaobawama wiHblblpbleap ‘Ha CBOEM CeIUIe, TIOX0KeM Ha ckairy Heba’ [11, c. 116]. Uraxk,
o0Opazamu CpaBHEHUsI MIPHU ONUCAHUM JyKa OOraThIpsi M Ce/jia KOHS BBICTYIAIOT U3JIyYHHA PEUKH H
OTOpPBaHHBII XOIIM.

OnucaHus BHEIHEro BUAA adaacsl

Omnucanne BHENTHETO BUIa OOTaTHIPS abaacsl BO BCEX OJIOHXO OCYIIECTBISCTCS ¢ 0COOCHHOI BHI-
pasuTesbHOCThI0. OCHOBHOM 11€J1bI0 CKa3UTEIsl IIPH ATOM SIBIISIETCS Mepeiada 6e300pa3Hoi CYIIHOCTH
W BHYIIAIOIIETO CTpax oOiMKa MpencTaBuTes sl TEMHBIX CHII. B uccienyeMom TekcTe npu nu3o0dpaxe-
HHUH BHEILITHETO BU/IA abaacyl 0OHApYKEHBI 3 CpaBHEHUSI.

ITo TekcTaM 0JIOHXO, OOTMK OOTraThIPs abaackl HE TIOX0XK Ha YSIOBEUCCKHIA UK. JIUI0 ero OmuchI-
BaeTcs Kak HepoBHOE, OechopMenHoe, rps3HOe. [IpH omucanusx mpeodiagaeT YepHbIA WITH TEMHBIN
usera (puc. 11). Takoe nuiio OoratsIps B TEKCTE TaHO B CXO/CTBE ¢ 00pa3oM pa3zopBaHHO# 3emin: Cup
ObICMBIOLIMBIH KYPOYK CUPIUOIIX ‘C JHUIOM, TTOJOOHBIM pa3opBaHHON 3emie’. JlaHHas dopmyna B
SMHMYECKOW TPaJUINHU SKyTOB UMEET €IIe IPYroil BapUaHT, IJIe CLUp 3aMEHSICTCS CIIOBOM Cblblp ‘TOPKA,
BO3BBIIMICHHOCTH  (TA0II. 2).

Tabnuna 2
«Apynypyiiap Heypryn Booryp» JI“T;?;T);}::;::E:BM HoacTpounsiii nepeBog
CBIBIp OBICTHIOBITHIH KYPIYK bezobpasnas xaps ero CI10BHO pa3opBasiach TOpKa,
ChUIIaphITTa CHITBIOBIT Crarna MOPIIUTECS, AePraThCs, Be3obpasHo cmopieHHoe
ChlTamMMaTax ChIpaifbIH IImronta Hoc, Heynasmeecs cBo€ nuiio
ChuutlaHHaTaH K30UCT? bynro cunmics yabIOHyThCS OH B3aepuyn, npurnmomyBas HOC
[11, c. 49]. [15,c. 36]. [Iep. nam].
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Puc. 11. O6pa3 6orarsips abaacws: («IloemuHOK. Puc. 12. O6opBaBmmiicsa 6eper
Xynoxuuk B. C. Kapamsun, 1969 1)

O0a BapuaHTa ynoTpeOIsitoTcs IIMPOKO, ¢ COONIOICHNEM 3aKOHOMEPHOCTH CUP — CUPITOIIX, CbIbID
— colpatioaax (3aKOH CHHTaPMOHHH TIACHBIX B SIKYTCKOM SI3BIKE). 3/1€Ch ONMPENCISIONIIM KOMIIOHECH-
TOM SIBIIICTCS CUPIUOIIXN~CbIPAIOAax, SBISIIONICECS THAJICKTHBIM (POHETHYECKUM COOTBETCTBHEM
[16, c. 85]. Kakum BapraHTOM CpaBHEHHUs BOCIOJIB3YETCSl CKa3UTEIb 3aBUCHT OT TOTO, HOCHUTEIEM
KaKoro ToBopa sBisieTcs OH. Takke 34eCh Hallo Y4eCTb, 4TO 00pa3oM CpaBHEHHUS B 00OHX CIy4asixX BbI-
CTYIAIOT HE KOHKPETHO Pa30PBAHHBIC Cup ‘3eMJIsI’ U cblblp ‘TOpKA’, a o0opBasImiics oeper (puc. 12).

CrenyromuM 0OBEKTOM CpPaBHEHHMS, OOPa3yIOIUM PUTMHKO-CHHTAKCHYECKUH Mapajuienu3M C
TIPE/IBIIYIIIAM CPaBHEHHEM, SIBIISICTCS €AMHCTBEHHBIN T1a3 Oorarslps abaacel. B omvcanuu onsTh ke
MIpUBJIEKaeTCs 00pa3 CIOMAHHOTO, Pa3pyLICHHOTO SIBICHUS MPUPOJIBL, T. €. packoja TOPBI: Xaud Xati-
OblOBLIMBIH KYPOVK Xapaxmaax ‘¢ OKOM, IOIOOHBIM packoiry ropsl’. Ho B 9TOM ke TeKkcTe, JHIIb AT
CTPOKaMH BBIIIE, BCTPEUACTCS IPYTrOe BhIPaKEHHE ATOT0 ke 00bekTa (Tasa abaacel), HO 00pa3oBaH-
HOE TIOCPENICTBOM METaOphI: Hyyuya Kuhu KyonymyHau CyyhyH xaba opmomyHau xomyooa myHHYK
Xapaxmaax ‘c TJ1a30M HocepeinHe J10a, KaK y pyCCKOro — CJIOBHO OKHO C paMoii’. 371ech OKO Yy/IOBHIIA
IpeICTaBIsIeTCA BeChbMa IMPOKKM, a B HallleM CpaBHEHUH M300pakaeTcst, Ha000poT, y3kuid ras. [To-
YeMy ke MPOM30IILIO Takoe MpoTuBopeune? [Ipy MmoBepXHOCTHOM N3YHYEHUH TEKCTA, 3TO JIETKO MOXKET
OBITh MMOCYMTAHO OIUIOIIHOCTBIO CKazuTessi. Ho ciymiarenb BpeMEH paccBeTa CKa3UTEIbCKOTO HC-
KyCCTBa, IPOHHUKAIOLIHUI B CYTh KHUBOIHMCHO CO3JaHHOr0 00pa3a, BOCHPHHUMAII BOCIETHIH 00pa3 6e3
KakuXx-JIM0o nckaxeHui. Tak, B IEPBOM ONMUCAHUH MTOAYEPKUBACTCS APYrO€ MPOUCXOXKICHHE, JIpyTast
CYLIHOCTB OoratsIpsi abaacwl. J{jis 9Toro npusiekaeTcst 00pas 4esioBeKa Ipyroi STHUUECKOM NpHHa-
JISKHOCTH, OTIIMYAIONINICS BHELITHUM BHUAOM, HAalIpUMEP, YePTaMH JILA: «PYCCKUH YEIOBEK — TyKaK
— OTJIMYAETCS OT SIKYTOB, IIUPOKUMH Tiazamm». LlIupokue e rnaza yrnogoOnsoTcss OKHaM ¢ paMoH,
KOTOpbIE Ka3aJIUCh BeCbMa OOJIBIIMMHE 10 CPABHEHHIO ¢ OKOHHBIMH MPOEMaMH SKYTCKHX OajiaraHos.
A B HcclielyeMOM HaMU CpaBHEHHH OCHOBHOE BHHMAaHHUE Y/IENseTCs aKLEHTUPOBaHHIO Oe300pa3Ho-
CTH, YPOIUTMBOCTHU: PeUb HIIET HE 0 (opMe Ia3a, a 00 SCTETHIECKOM BOCIPUATHH 00pa3a, 00 OTBpa-
LIIEHUH K HEeKpacuBoMY siBjieHuIo (puc. 13, 14).

Puc. 13. ['ma3 6orarsips abaacer (DparMeHT U3 UK Puc. 14. Packon ropst
«SIKyTCKUH reporuecKuii AI0C OJIOHXOY.
Xynoxuuk T. A. Crenianos, 1979-1980 rr.)

n
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CTOUT OTMETHTB, YTO B 000OMX BBIPQKEHHSIX U300parkaeTcsi He COOCTBEHHO OJIMH IJIa3, a TOJIBKO
ero paspes, hopma. ITO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO CKA3UTENb CYMTACT IJIa3 WM B3I OOTaThIps abaacwl
HE BBIPa3UTENILHBIM, HE CTOSIINM YIIOMUHAHUSL.

3aBepiaroiiee BOChbMOE CpPaBHEHUE ONMUCHIBACT 3yObl OOTaThIpst abaacei: Hyyuua Kuhu Oyop xo-
pyuap KypobdsuH KypoyK muucmasx ‘¢ 3y0aMu, CJIOBHO JIOTIaTa PyCCKOTO YeJIOBeKa, IpeAHa3HaueHHAs
Juist paboThl ¢ TpyHTOM . IlpeioKeHHbIil IepeBo SBISETCsl AOCIOBHBIM, M 110 HAllleMy MHEHHIO,
MCKa)XaIOLIMM CO3/IaHHBII cKazuTeneM o0pa3. Bo3moxHO, 00pa3oM cpaBHEHH BEIOpaHa He Jionara, a
IyT (IUTyXOK), oOpadarsiBaronuii 3emiaro (puc. 16). Ilpu takom packiaze, 3y0Obl y Ooratbipst abaacul
MOJTy4aroTcs 00Jiee peaTuCTUIHBIMU — KPYITHBIMU U KOHYCOBHIHBIMH, C OCTPBIMH KOHIIaMH (pHc. 15).

Puc. 15. 3y6sl abaacer (OparMeHT U3 WILTIOCTPALIMN Puc. 16. Pycckuit crapuHHbIH m1yT
B kH. «Hropryn bootyp CtpemurensHslit», 1975 1)

Taknm 00pa3oM, B CpaBHEHMSAX MPU ONMCAHWM BHEIIHETO BUAA OOTaThIps a6aachi MPUBICUCHBI
00pa3zbl 3eMJTH, PACKOJIa TOPBI H PYCCKOTO IUIyTa.

Onucanus aefcTBUHII repoeB 0JJOHXO0

B naHHOM TekcTe BBISIBIICHBI 2 CpPaBHEHMS, YIIOTPEOICHHBIE IPH ONMCAHUH JICHCTBHH repoeB. Kor-
na Hag OorarbipeM Dpuaaan bapraH HacMexaeTcsi OOraThipb a6aacsl, THEB €T0 BBIPAKACTCS CIISLY-
IOIINM 00pa3oM: mupuuma muuiiosm Kypoyk Kolbltheiposim ‘pasrHeBajcs, CIIOBHO KOXa cTaya HeJo-
craBarb’. OOBEKTOM CPaBHEHUsI BBICTYIACT KbiblhblpObim ‘pasrHeBajcs’, T. €. ACHCTBUE repos. ITo
SBJISICTCS] 00OPA3HBIM BBIPAKECHHEM COCTOSIHUS I'epOsi, IPHUIIEANIETO B IPOCTh: OH CHIIBHO PA3LyJiCcs OT
37I0CTH, pacTsiruBas koxy. Clienyromiee onucanue AeHCTBUS MPOUCXOIUT C TPHUBJICYEHHEM JBYX 00-
Pa30B CpaBHEHMH, 03HAYAIOIINX YHI)KCHUE JOCTOMHCTBA YEJIOBEKA: MUHUSUH 0IC YUdPOIMUH KYPOYK,
om X00yynyn KypOyK canaamagbin® ‘000 MHE ThI MOAyMall Kak O COCHOBOM 4epBe, Kak 00 ocTaTke
or kopma [utst ckora’. Tak OOBHHSICT B HEYBaXCHUU CBOETO MPOTHBHUKA OCKOPOJICHHBIH OOraThiph
Opuandia bapran. CpaBHEHHE OCYIIECTBISIETCS! HA OCHOBE HETIPHUS3HU M OTBPAIICHHS K O00paHHBIM
oOpazam: BpeJHbIH, MEIKHHA, MEP3KHI YepBb U IOUISKAIIUI TOJIBKO YHUUTOKEHUIO OCTATOK CEHa,
OTXO[I.

[TpuBeneHHbIe TPUMEPB CPAaBHEHHH, KOJIOPUTHO OINMCHIBAIOIINE, KaK PAa3rHEBAJICS OOTaThIph M3
TUIEMEHHU atiblbl, U KaK OTHECCs 00raThipb abaacel K 60rareipro Dpusnait bapraH, sIBISIFOTCS pacipo-
CTPaHEHHBIMH YCTOHYMBBIMU (POPMYJIAMH.

3aku04eHue

ITo pe3ysibraTaM paccMOTpeHHUs 00pa30B CPAaBHEHHH B BBISBICHHBIX 11 CpaBHEHUSX TEKCTa OJIOH-
X0, 3anucanHoro A. ®@. Muanesnopgom, moaydeHsl CIeayIOIUe BEIBOIBI:

1) Obpa3zamu B CpaBHEHHAX HanOOJ€e YacTO MPHBICKAIOTCS SBJICHUS MPUPOABI: TOJISTHA, H3ITY-
YHHA PEYKH, XOJIM, Pa3JIOM 3eMJIH, pacKoi ropsl. Takue CpaBHEHHUS] CUMTAIOTCSl HANOoJIee paHHUMHU B
SMUYECKHUX CKA3aHUSX. YCTAHOBIICHbI CAMHUYHBIC IPUMEPBI YIOTpeOIeH:s: 00pa30B yesIoBeKa (pasro-
BapUBAIOIINN TOCIIONNH ), 5)KUBOTHOTO (TIPHJICTIINN OBIK), HACEKOMOTO (COCHOBEIM YepBh) U TIpEIMETa
ObITa (pyccKuid 1mIyr).

2) /IBa nmpuMepa CpaBHEHHMII He BBIABICHBI B APYTHX TEKCTaX OJOHXO, PACCMOTPEHHBIX B Kade-
CTBE coIocTaBisieMoro marepuaia: 1. Eciam ceauo KoHs B OJIOHXO 4acTo yrmojo0isieTcst cBoy Heba
(xarnaan moHyoHs), TO B 3TOM TEKCTE 00pa30M CPaBHEHUS BBICTYIIACT OTOPBAHHBIM OT 3€MJIH XOJIM.
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B maHHOM BBIpa)KCHUU HAOIIONACTCS «O3EMJICHUEY CBSIIICHHOTO KOHS, yTpara ero HeOeCHOro mpouc-
XOKHeHus. 2. 3yObl abaacsl HAXOIAT CXOACTBO C ITYTOM. 371eCh KOCBEHHO IPUBIIEKaeTcs 00pa3 yerno-
BEKa PyCCKOW HAIIMOHAIBHOCTH, T. K. TOJUYEPKUBACTCS, YTO ILTYT MPHHAIC)KUT IMEHHO CMY.

3) OcranbHble 9 cpaBHEHHH SIBISIOTCS YCTOWYMBBIMU (DOPMYNIaMH, IIMPOKO NPUMEHSEMBIMU B
Pa3IMYHBIX BapUAHTaX SKYTCKOTO OJIOHXO0. B paccMarpmBaeMoM TEKCTE YIOTPEOICHBI X YIIPOIICH-
HBIC BAPUAHTEHI, T. €. TICPEIaHbl IPAKTHUCCKU TOJIHLKO OCHOBBI 00pa30B 0e3 MOAPOOHOH IeTaIn3aIUH.
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12. I'epacumona JI. H., JIsBoBa C. JI. CriocoObI BBIpasKeHUsI CPaBHEHHSI B OJIOHXO «YIaraHku Yoiymap u
Aiirpip» 1 «En6ér Boprony» H. T. AGpamosa // Bectauk CeBepo-BocTounoro deiepalbHOT0 yHUBEPCHTETA HMe-
Hu M. K. AMmocosa: Cepust Drocosenenne. 2016. Ne 2 [Dnekrponnsiid pecype]. URL: http://epossviu.ru/wp-
content/uploads/2016/06/Tepacumona-JIsBoBa.pdf (12.03.2017). — C. 52-64.

13. Bacumses 1O. Y. CriocoOb1 BeIpakeHNs CpaBHEHHMS B SIKYTCKOM si3bIke. — HoBocnOupek: Hayxka, 1986. — 109 c.

14. SAcrpemckuii C. B. O6pa3ipsl HapoaHoU nuTepatyps! sikyToB. — Jlenunrpan: Mszn-so AH CCCP, 1929. —
239 c.

15. Oitynckuii I1. A. Hropryn Bootyp CrpemuTenbHBI: SIKyT. Tepond. smoc oixonxo / Ilep. Ha pyc. 3. B.
Hepxasun. — Sxytck: KH. u3a-so, 1975. —432 c.

16. MBanos C. A. JlnanekTHoe (OHETHIECKOE COOTBETCTBHE BI~H/H~BI B TOBOPAX SKYTCKOTO s3bIKa // Duio-
JIornYecKkue Hayku. Bompocs! Teopun u npaktuku. — Ne 6 (48) 2015. — Y. 2. — C. 85-88.

References

1. Middendorf A. F. Puteshestvie na Sever i Vostok Sibiri [Tour to North and East of Sibera]. Ch. 2. Severo-
Vostok Sibiri v estestvenno-istoricheskom otnoshenii. Otd. 4. Korennye zhiteli Sibiri. Spb., 1878. — 833 s.

2. Obrazcy narodnoj literatury jakutov [Patterns of Yakut national literature]: v 3-h t. T. 1., Vyp. 5. — 1911. —
S. 401-475.

3. Literaturnyj jenciklopedicheskij slovar’ [Literary encyclopedic dictionary]. — M.: Sovetskaja jenciklopedija,
1987. 752 s.

4. Lebedeva L. A. Ustojchivye sravnenija russkogo jazyka: kratkij tematicheskij slovar’ [Stable comparisons
of Russian language: concise thematic dictionary]. — M.: Flinta, 2011. — 300 s.

B



JI. C. E¢pumosa, C. /1. JIveosa. IOITUKA AKYTCKOI'O OJIOHXO:

OBPA3bI CPABHEHMUS (Ha maTepuaJie TeKcTa, 3anucanuoro A. ®. Muanengopdgom)

5. Maslova V. A. Chelovek v zerkale sravnenija [A man in mirror of comparison] // Lingvokul’turologija. —
M.: Izd. centr «Akademija». —2001. — S. 142-191.

6. D’yljej njehilijegin olorholoro [Olonkhos of Djulyai nasleg] = Olonho Zhulejskogo naslega. Obrazcy
narodnoj literatury jakutov, sobrannye Je.K. Pekarskim. — Jakutsk: IGIiPMNS SO RAN, 2013. — 266 c. (na
jakutskom jaz.)

7. Novikov M. E.-Mjeljek Mjehjejelje Sjemsje uola. Olorho «Toguhuonun tuolbut Duolan Baaj Tojon,
apyhuonun tuolbut Argas Baaj Hotun» [Olonkho 790 years-old Duolan Baai Toyon, 80 years-old Argas Baai
Hotun”] [Jelektronnyj resurs]. URL: http://olonkho.info/ru/index.php/Novikov. M.E. - Mjeljek Mjehjejelje
Sjemsje_uola. Olorho »Toguhuonun_tuolbut Duolan_Baaj Tojon, agyhuonun_tuolbut Argas Baaj
Hotunx»(stroki_1-442) (09.02.2017). (na jakutskom jaz.)

8. Timofeev-Teplouhov I. G. Kuruubaj haannaah Kulun Kullustuur [Obstinate Kulun Kullustuur] =Stroptivyj
Kulun Kullustuur: jakut. olonho. — M.: Nauka, red. vost. lit., 1985. — 605 s. (na jakutskom i russkom jaz.)

9. Ogochujarov 1. E. Ajyy Dugujdah: olonho [Aiyy Duguidaakh: olonkho] [Jelektronnyj resurs]. URL:
http://olonkho.info/ru/index.php  /Ogochujarov, Ivan Egorovich - Basparyja. Olorho »Ajyy  Dugujdahy»
(09.02.2017). (na jakutskom jaz.)

10. Zaharov T. V.-Cheeby. Ala Bulkun: olonho. — Jakutsk: Sahapoligrafizdat, 1994. — 104 s. (na jakutskom i
russkom jaz.)

11. Ojuunuskij P. A. D’ulurujar N’urgun Bootur: olorho [Nurgun Bootur the Swift]. — D’okuuskaj:
Sahapoligrafizdat, 2003. — 544 s. (na jakutskom jaz.)

12. Gerasimova L. N., L’vova S. D. Sposoby vyrazhenija sravnenija v olonho «Udaganki Uolumar i Ajgyr» i
«Jolbjot Bjergjen» N.T. Abramova [Ways of comparison expression in the olonkho by N. T. Abramov “Shamans
Uolumar and Aygyr” and “Elbet Bergen”] // Vestnik Severo-Vostochnogo federal’nogo universiteta imeni
M. K. Ammosova: Serija Jeposovedenie. 2016. Ne 2 [Jelektronnyj resurs]. URL: http://epossvfu.ru/wp-content/
uploads/2016/06/Gerasimova-L’vova.pdf (12.03.2017). — S. 52-64.

13. Vasil’ev Ju. I. Sposoby vyrazhenija sravnenija v jakutskom jazyke [Ways of comparison expression in
Yakut language]. — Novosibirsk: Nauka, 1986. — 109 s.

14. Jastremskij S. V. Obrazcy narodnoj literatury jakutov [Patterns of Yakut national literature]. — Leningrad:
Izd-vo AN SSSR, 1929. —239.

15. Ojunskij P. A. Njurgun Bootur Stremitel’nyj: jakut. geroich. jepos olonho [Nurgun Bootur the Swift:
Yakut heroic epic olonkho] / Per. na rus. jaz. V. Derzhavin. — Jakutsk: Kn. izd-vo, 1975. — 432 s.

16. Ivanov S. A. Dialektnoe foneticheskoe sootvetstvie y~i/i~y v govorah jakutskogo jazyka [Dialect phonetic
accordance of y~i/i~y in Yakut language dialect] // Filologicheskie nauki. Voprosy teorii i praktiki. — Ne 6 (48)
2015. - Ch. 2. —S. 85-88.

&y a7 8y

n



Becmuux Cegepo-Bocmounozo gpedepanvrozo ynueepcumema umenu M. K. Ammocosa:

Cepus nocosedenue, No 2 (06) 2017

VIIK 398.2

0. U. Yapuna
VHCTHTYT TyMaHNTApHBIX MCCIICIOBAHUH U IpoOieM ManouncieHHbix Hapoos Cesepa CO PAH

CKA3HUTEAMH c. IIOXOACK XIX B.

Annomayus. B craree paccmarpuBaroTcst o0pasbl ckaszuteneil u3 c. [loxomck HmkHEKoIBIMCKOro Kpast
XIX B. Muxauna CokoBukoBa 1 Mutpodana KpuBoropHuneiHa, neBnos ObUIMH U HCTOPHUYECKUX neceH. [Ipu-
BOJIATCA MPOU3BEIEeHN (OIBKIOpa, KoTopble ObuH 3amucanbl o M. CoxoBukoBa, nmpousseneHHsie B. I. Boro-
pasoMm. Takxke UMeeTCsl HECKOJIBKO IPOU3BECHHHN, KOTOPbIE, BO3MOKHO, 3aITUCAHBI OT 3TOT0 UCTIOTHUTENS UM OT
ckasurenst Mutpodana KpuBoropuunsiHa. /it usyueHust apropcrsa ucnonuurens B 3anucsx /. V. Menukosa
TIPOBOJUTCS CPABHUTEIILHO-OITMCATENIBHBIH aHAIN3 HMEIOIINXCS BAPUAHTOB, CPABHEHHE 3aIHCeH IIPOBOUTCS Ha
YpOBHE MOTHBOB, HHINBHIYaJIbHOTO CTHIIS. CpaBHUBAIOTCSI HEKOTOPBIE 0COOEHHOCTH TEKCTOB OBUTHH «/Jl00pbIHS
u 3menHumie [opeianmey, «Asenra [lonosud u Tyrapuny, « Mimoma u U nonumiey, « ok CremanoBuwy, «Ilorom
MuxaiinoBua», «O Mumenske Jlannnosuue», «VBan Kynakosy, ncnonsennsix M. CoxoBukoBBIM. PaccmaTpuBa-
etcs ObutnHa «Mibst Mypomerr Ha Cokorne-kopabiie», 3anucantas oT M. KpuBoropHuiisisa.

Taxxe nzyqarorcs ucropudyeckne necHu «O Cxonuney, «3asBUIICS B KAMEH TOpOJ AETHHYIIKa», «AX, Ta-
JIaH, THI MOH TaJJAaHYMK» ¥ IPUBOANTCS Oayutana « KIroUHUK», NCTIOITHEHHbBIE HEM3BECTHBIM CKa3UTeIeM B 3aITUCH
MenuxkoBa.

B xone ncciemoBanust BeIsICHsCTCS, 4TO cTHII0O M. COKOBHKOBAa CBOHCTBEHHBI ONpEEIICHHBIC OBUTHHHBIC
¢dopmynsl. Tak, yTouHSIOTCS GOpPMYNa «BXOAa B TPHIHIO», STIH30]] 00yBaHHS.

Ha ocHOBe cpaBHEHHs BapHAHTOB IECHH O Ipade UepHBIIOBE MOKHO MPEIITIOI0KUTE, YTO UCIIONHHUTEIb, Ybe
TBOpuecTBO 3aduxcuposain /. . Menukos, 3ro Mutpodan KpuBoropHHibIH.

[IpencronT M panbie M3ydarh BONPOCHI, CBSI3aHHBIE C YTOYHEHHEM aBTOPCTBA HEKOTOPBIX NPOW3BEICHUM
¢onpkiopa, 3amucanubix 1. V. MenukoseiM. M. @. CoxoBukos umen aereit (MBan CokoBukoB — KymnapeHoxk,
ApuHa YeTBepHKOBa), Yb€ TBOPIECTBO TAKKE CIICAYET H3ydaTh.

Kniouesvie cnosa: Gponbkiop, Cka3uTeb, OBUTHHBI, HCTOPUYECKHE, TNPUIECKHE TECHHU, aHABIIBIINHA, BapHa-
THUBHOCTB, CPABHEHHUE, CIOKEThI, 00pa3bl, CTHIIb, ObUTHHHBIE (HOPMYJIBL.

O. I. Charina

Narrators of Pokhodsk in the XIX century

Abstract. In article reviews the images of narrators from the village of Pokhodsk, Nizhnekolymsky land,
of the XIX century — Mikhail Sokovikov and Mitrofan Krivogornitsyn, singers of bylinas and historical songs.
There are works of folklore which were recorded by V. G. Bogoraz from Sokovikov. Also, there are some works
which, perhaps, are recorded from this performer or from the narrator Mitrofan Krivogornitsyn. For studying the
authorship of the performer in D. I. Melikov's records, the comparative and descriptive analysis of the available
texts is carried out, as well as comparison of records at the level of motives and individual style. Some features
of texts of the bylinas “Dobrynya and Zmeinishche Gorynishche”, “Alyosha Popovic and Tugarin”, “Ilyusha
and Idolishche”, “Duke Stepanovich”, “Potop Mikhaylovich”, “About Mishenke Danilovich”, “Ivan Kulakov”
performed by M. F. Sokovikov are compared. The bylina “Ilya Muromets on the Falcon Ship” which is recorded
from M. Krivogornitsyn is considered.

We also studied historical songs “About Skopin”, “Detinushka Entering a Stone Town”, “Ah, Talan, My Little
Talan” are and the ballad “Key Keeper”, performed by an unknown narrator in Melikov’s record.

During the research, it becomes clear that certain epic formulas are peculiar to Sokovikov’s style. The formulas
of “the entrance in gridnya” and the process of footwear putting on are to be finalized.

YAPUHA Onvea Hocughosna — . GUION. H., C. H. C. CEKTOpa AKyTCKOTO (OIBKIOPa, TOUEHT, THCTUTYT ryma-
HUTApHBIX HCCIEA0BAHUI 1 pobiaeM ManouncieHHbIX HaponoB Cesepa CO PAH.

E-mail: ochar@list.ru

CHARINA Olga losifovna — Candidate of Philological Sciences, Senior Researcher, Associate Professor,
Institute for Humanities Research and Indigenous Studies of the North Russian Academy of Sciences Siberian
Branch.

E-mail: ochar@list.ru
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O. U. Yapuna.

CKA3UTEJIMA c. NOXOACK XIX B.

Basing on the comparison of the versions of the song about the Count Chernyshov, it is possible to assume that
the performer, whose creativity D. I. Melikov recorded, was Mitrofan Krivogornitsyn.

It is necessary to study further the questions connected with identification of authorship of some works of
folklore which are recorded by D. I. Melikov. M. F. Sokovikov had children (Ivan Sokovikov — Kuldarenok, Arina
Chetverikova), whose creativity also should be studied.

Keywords: folklore, narrator, epic, historical, lyrical songs, andylshhina, variability, comparison, plots,
images, style, epic formulas.

BBenenue

DONBKIIOp PYCCKUX CTApOXKHMIIOB HU30BhEB pekn KosbIMBbl KpaifHe HHTEpECeH U OJTHO IPOU3Beie-
HUE UMEET HECKOIbKO BapuaHTOB 3amucei emre B koHie XIX B. OMHUMHU U3 IEPBBIX U 00CTOATETBHBIX
SIBJISTIOTCSI TEKCTHI NeceH, 3anucannbie B. I boropasowm [1]. Kpaiine nHTEpecHBI MyTEeBbHIE 3aIHCH 3T-
HOTrpadUIecKoro Xapakrepa, KoTopble IpOBOAMI B paMkax CubupsikoBckoii skcnieauin J{. Y. Menu-
KOB, TIPOJBUTASACH TT0 HimkHEKOIBIMCKOMY Kparo [2].

[TomuMoO akajeMHYEeCKHX M3aHUK 10 (OIBKIOPY PYCCKUX CTApOXHMJIIOB HH30BbEB pek Kombima
u Nuaurupka: «@onskinop Pycckoro Yeresa» [3], «Pycckas smmdeckas moasust Cubupu u JlaasHero
BocTtoxka» [4] nmeroTcst TakKe HHbIE HCTOYHHUKH C ITyOIMKAMSAMHU TEKCTOB YHUKAJILHOTO (OJIBKIIOPA.

H. b. Baxtun, E. B. Tonosko, I1. IIIBaiiTiiep paccMaTpuBaioT COIMAIbHBIC U CHMBOJINYECKHE
ACTIEKTHl CAMOCO3HAHUS HECKOJIBKUX TPYII MOTOMKOB pycckuX, HacenmsBmux Cesepo-Bocrtok Poc-
cuu, Harpumep, skureneit Pycckoro Yerbs [5].

A. C. 3yeB paccmarpuBaet nmojokeHue pycckux Ha Kpaiinem Ceepo-Boctoke Cubupu B XVII —
Hauyajsie XX BB. B MHOOTHHUYECKOM cpene [6, c. 55-87].

E. A. Ctporosa paccmarpuBaeT UCTOKH KYJIBTYPHOH TPaJHIIMK PYCCKUX cTapokmioB Huwknelt Ko-
JIBIMBI, OCHOBBIBAsICh HA CBOMX APXCOIOTMYECKHUX M STHOrpahMUeCKNX HCCIAECAOBaHMSX [7, ¢. 144-152].

10. 1. CmupHOB HacuuTal Beero B (hoJbKIOpe HIKHEKoIbIMYaH 21 nponssesieHue (oIbKIopa B
27 3anmcsx [4, c. 30, 35].

B cBoeii crarbe uist onpenenenus TBopyectsa M. @. COKOBHKOBA MBI OITUPACMCS HA TEKCTHI Tie-
ceH, 3amucannsie B. I boropasom [1] u 1. . MenuxoBsiM [2] B HIKHEKOIBIMCKOM Kpae B KOH-
ne XIX B. Bakuelimee 3HaueHHe JUI HAIIETO HMCCIIENOBAHMS MMEIOT TPYIbl M3BECTHBIX YUEHBIX
10. U. Cmupnoga [3], FO. A. HoBuxkosa [8, 9].

Hawm m3BectHsl 0pummHEI M. @. CoKOBHKOBa, KOTOpEIE 3amucai U omyonukoBan B. I. boropas.
Takxe MMeeTcsi HECKOJIBKO NPOU3BECHHUH, NpuBeieHHbIe B nHeBHUKe J[. 1. MenukoBa, koTopble,
BO3MOXXHO, 3aIMCaHbl WM OT 3TOTO HCIIOMHMTENS, WM OT ckasurens Mutpodana Kpusoropuu-
IplHa. Ham BaKHO oOIpesenuTh aBTOPA-MCHONHUTENS OBUIMH M MCTOPUYECKHX ITIECEH B 3aIHCsAX
J. . Menukosa. /{151 3TOro Mbl IpOBOAMM CPaBHUTEIBHO-ONUCATENbHbIN aHAIU3 UMEIOIIUXCS Bapu-
AHTOB; CpPAaBHEHHE 3aIMCEH MPOBOUTCS HA YPOBHE MOTHBOB, MHANBH/TYaIbHOTO CTHIIS.

Jluunocth ucnonuuTesi Muxaunia ®@egoposuia CokoBHKOBA

O Muxamne @enoposuue CoxkoBrukoBe MHOTO Hammcal B. I. Boropas: «ExnHCTBEHHBIN coXpa-
HUBIIHMICS B J)KUBBIX ITOCKa3aTelb CTapuHOB, Muxaiiino CokoBHKOB, 1o npo3suily Kysnaps, crapuk
70 1eT, MPOUCXOOUT U3 CEMbH OBIBIINX CTAaHWYHBIX Ka3aKoB, HbIHE Meman». Cyns0a ero HHTepecHa,
cobupareneil cpa3y MHTepecOoBall XapaKTep MCIIOJHHTENS, €ro ceMeiHas HCTOPHs, HEKOTOpbIE 0CO-
OeHHOCTH ero jxaHpoBoro penepryapa. Tak, boropas npogomxkaet: «Ilo pacckaszam, u oren, u Jej ero
CJIAaBUIIUCH ITOCKA3aTEIbHOCTBIO M YMEHHEM I1€Th. MUXaiiJIo TOBOPHT, UTO OH HE 3HACT U AECATOH 10IH
TOT0, YTO 3HAJ €ro oTel. TeM He MeHee, 3aMETHO, YTO OH CMOJIOJTY TOXKE JIOJDKEH ObLT 00J1a1aTh X0po-
el naMAThio. IIpo Hero pacckaspIBaloT, YTO B MOJIOAOCTHU OH TIPEIIbIAl KyIIIIOB IECHIMH 1 cOOnpat
OT HHMX KaXJIyI0 BECHY OOMJIbHBIC TTOJIapKH BO BpeMsI ITPa3AHUKOB Ha sipmapke. HpaBa Muxaiino Obut
0eCIoKOHHOT0; BIIOOMBIINCH B YyKYaHKY, OH yIIEN 3a Hel0 Ha YayH M XU ¢ HEIO 1Ba rofa XHU3HBIO
KOYEBHMKA U JIUKAps, HO ITOTOM OIISITh BEPHYJICS HAa PEKy, COXPAHUB OT BCETO ITOTO 3MH30/1a TOIBKO
XOpoliiee 3HaHNE YYKOTCKOTO s13bIKa. Y MUXalIbl OT HOBOW PYCCKO# YKEHBI OBUTH JIBE JJOUEPHU U CHIH.
Jlouepu 0051a1a0T IPUSATHBIME TOJI0CAMH M TIEPEHSUIN Y OTIAa HECKOJIBKO TIECEH, HE U3 OOBIYHO W3-
BecTHBIX Ha Konbime. ChbIH OBUT JTyYIIIMM COCTABUTENEM CaTUPUYCCKUX YAMYHBIX MECEH, KOTOPHIC B
o6me B xony Ha Konbive. Ho B 1896 1. crin ctaporo Kynnaps, Banska Kynnapenok, npoman 6e3 Bectu
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Ha MOPCKOM JIbJTy, TI0 BCEW BEPOSTHOCTH, IPOBAIMIICS TIOJ JIeJ BMeCTe C co0aKaMu M CITyTHHKOM.
ITocie 3TOro CTapyK MOYTH BIAT B CyMAacIIECTBUE U, MEXKLy IIPOYNM, 320l BCE OCTATKH CTAPUH, CO-
XpaHSBIIKECS 10 CUX IOp B €ro mamMsatu» [1, c. 169].

Ot Muxanmna CokoBukoBa B. I. boropa3om 3ammcan psin ObUITMH W UCTOpHYECKHX TeceH: «Jlo-
Opbiast u 3MenHuIe [opeianme», «Anema [Tonosuy u Tyrapuny, «moma n naonume», «/lok Cre-
nanoBuw», «Ilorom Muxainosuuy, «O Mumienske JlanuinoBuuey, «/leByika Haia MUIOTO YTOHYB-
My, «Canko Ooratsiii roctey, «MBan Kymakosy [4, c. 81-83, 92-94, 103-104, 106-109, 128-130,
142-145, 193, 193-194, 203-204].

B. I'. Boropas 3amucan or CokoBrkoBa mecHH (Hanpumep, «Ilepemenkay), ckasky [1, c. 200, 238,
255-256, 264-265, 291-292, 298, 345-346].

Hanee, B. I'. boropas 3anucan «lllanmemy» ot Mapuu EropoBoii, «kotopas, BIpodeM, Oblia H3-
BectHa Kymnapio [1, c. 170]. Tekcr, 3anmcannsiii or EropoBoii, cHaOkeH KBaJpaTHBIMU CKOOKaMH,
B KOTOPBIX MIPUBEAEHBI OTPBIBKY, 3anucaHHble oT CokoBukosa [1, ¢. 391].

«Hakonery, — et Boropas — «ot mouepu Kymnaps, Apuasl UeTBepHKOBOI s 3amical CTapuHy
o loOpbiae 1 MapuHe, KoTopasi, BIPOYEM, MOJIb3YETCsl HECKOIBKO OOJIbILICH H3BECTHOCTHIO, YEM JPY-
T'He CTapHHBbI, U JaXe PAcIeBacTCsl Ha BEUOPKaX Kak 0OBIKHOBEHHas TMecHs. Booblie HyKHO CKa3arh,
410 OOJIBIIAS YaCTh CTAPUH ITOETCSl Ha TOJIOC, ITO-BUIMMOMY, BCE OHH TIEIHCh, HO Kynaaps, oT KoTo-
poro st 3anucai OOJbIIYI0 YacTh CTAPUH, TOBOPHUII, YTO OH Iepe3aldblil HaleBbl. Te HaleBbl, KOTOPbIE
MHE yAaJOoCh CIBIIIATh, HaNp., HaneB Hesnamymkn, Mapuusl 1 JIOOpBIHE U «IIATBMBD», KPACHBBI
U XapaKTepHBbI, HO sI, K COXKaJEHUIO, HE YMeJ 3alKcarh UX HOTaMHU. YKaXy elle, YTO IPO3anuecKue
BCTaBKH, [IEPEMEKAIOIINECS CO CTUXaMHU, 110 cioBaM Kynnapsi, cka3plBalInCh Tak UCCTapH OTHAMH H
nemamuy» [1, c. 170]. Takum 00pa3oM, CTAHOBUTCS SICHO, YTO 9aCTh MPOU3BEICHUH (POIBKIIOpA 3aTIH-
caHo HernocpeAcTBeHHO 0T M. @. COKOBHMKOBa, YaCTh 3HAIU €r0 JETH, APYTrHe CTAHWYHUKH, KTO OBLI
3HAKOM C UCTIOJTHUTEIIEM.

Bot uto 0. . CMuPHOB cOOOIACT B CBSI3U C DKCIEAMINCH HA ceBep SIKYTHH MO MOBOMY MpO-
ncxoxaeHns CoxosukoBa: «Cenennst o npoucxokaeHnn M. COKOBHKOBA M3 Ka3aKOB, BUIMMO, HE
projue Tounsl. K. K. Heliman, nmoOeiBaBiuii Ha Konbime B koHIe 60-x rr. XIX B., OTMETHI, YTO B
1. KepeToBo, MOMHUMO 3aMMKH U3BECTHBIX Ka3akoB KOTeIbHIKOBBIX, UMEETCS «OKOJIO JBEHAIATH JI0-
MOB, B KOTOPBIX 10 OOJIbINEH YacTh )UBYT okarupb». anee FO. . CMUPHOB MUIIET, YTO «3Ta CyXast
KOHCTATalMsl 110 CMBICITY COBIIQJIAET CO CBEJCHUSIMHU sIKyTcKoro (osbkiopucta C. U. boro, padoras-
mrero Ha HkHeH Komeive ocenpio 1940 r.: MecTHBIC XuTenu coodun emy, 9To M. COKOBHKOB TTpO-
HCXOMII N3 00pyCEBIINX YyBaHIIEB, T. €. TOM I'PYIIIbI FOKATMPOB, KOTOpast IPOKMBasia Ha AHa/IbIpe U B
70-e rr. XVII B. BMecte ¢ pycckumu ynura Ha HIDKHIOI0 Komsimy». Jlanee CMUPHOB MOAKPEIUISIET 3TH
HaXOJIKW CBOMMHM OTIPOCOM MecTHOTO HaceneHus: «To ke camoe B rocieHee BpeMsl CIIBIIIAT aBTop
9TUX CTPOK, a 3aTeM U T. C. lllenTanunckas. KonbiMuaHe-cTapoXKuibl TBEPAO YBEPEHBI, YTO (haMUIIUS
CoxoBuKOB — uyBaHCKas»» [4, c. 377].

JInunocTh McnoHuTeNss Mutpodana KpusoropHunsina

[Tomumo 3ammceit B. I. Boropasa ects Taxoke guxcanus ¢onpkiopa, mponssenernas . 1. Me-
JIMKOBBIM, KOTOPBIN B 3TO K€ BpEMsl, B paMKax ToM ke akcneauuun CHOUpsIKoBa, 3amicail HeCKOIb-
KO TIPOM3BECHUN YCTHOTO HAPOAHOTO TBOPYECTBA, KOTOPHIC, BOSMOXKHO, 0T M. @. COKOBHKOBa WIIN
M. KpusoropHuisixa.

Murpodan KpuoropHuiibis, o HeM, 1o cBefenusm B. I'. boropasa, ussectno cienytomee: «Po-
JIOM — CTAaHWYHBIN Ka3aK, IMEET OT POy OKOJIO IsATHAecATH JieT. OH ociien Ha 00a 11asa ele B paHHEeH
MOJIOJIOCTH M XKHMBET B BBICIIECH CTENEHU O€/IHO JiaXke JUIsl TIOXO4aHHHA (TIOCTOSTHHOE MECTO €0 JKH-
TenpeTBa — [loxonackast mepeBHs), mpu3peBaeMblil poacTBeHHIKaMm» [1]. Co Bcel ompeeieHHOCThIO
M3BECTHO, YTO OH McnonHmI ObmiHy «Minbs Mypowmen Ha Cokose-Kopadiey, 1 BCTaBKH, KOTOPBIE 10
COOCTBCHHOM MHHMIIMATHUBE caenan boropas ObutrHBL, 3anucandbie oT M. @. CokoBukosa [4, c. 121,
81-83]. Taxke OH UCTIOHWII TIECHA «AX THI BOJISL, MOSI BOJIsD», «3-Tiox kamerroy, «Kak Mopckue ane-
yTe» [1, ¢. 289-290, 302, 303].

OcHoBHBIE TPoU3BeeHHUs], 3anucannbie 1. H. MeaukoBbIM

Kak ™Mbl oT™MeTwnm Bblme, B cOope ¢onbkiopa pycckoro HaceneHus Hwkneidt Wnaurupku
J1. 1. MennKoBy, Kak MO)KHO TIOHSATh U3 €T0 THEBHUKOB, TOMOTAJ CpeAHeKonbIMuaHiH BiacoB Cemen
I'epacumoBHY, KOTOPBIN cOOpaIT /sl HETO HECKOJIBKO MeceH. B 3ammcsx mpezacraBieHa ObUIMHA TPO
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Jlo6psiaio Hukntnya u 3mes («OctaBaniochk y HUKHTBI Bee )KUThe-ObIThEY), «3asiBUJICS B KAMEH TO-
PO HE3HAKOMBIN TOCTEY, «KaK JKUBET MJIaI0i KITFOUHIYEK y KHA3, «AX, TalaH Tl MO TaTaHIHK»
[2, 1. 204-211]. D1 TekcThl ormyOaMKOBaHBI B cOOpHUKE «M3 McTOpuM pycckoil (oIbKIOPUCTUKID
[10, c. 419-437]. Kpome TOro, HEKOTOPBIC HCTOPUYECKUE IECHU M OBUIMHBI PACCMOTPEHBI B JPYTUX
crarbsix O. U. Yapunoti [11, 12].

1O. 1. CmupHOB ceTyeT Ha To, uTo Yy boropasa He ObUI0 «IIPO(EeCCHOHATBLHOM TOTOTOBKHY, U 3TO
«00yCIIOBHIIO HEBBICOKOE KAaueCTBO 3aIHCEH M PABHOAYIINE cOOMpaTelns K (UKCAIMN BapHAHTOB H
Bepcuit» [4, ¢. 33]. AHanoruuHble IPEeTeH3UH MOKHO MpeabaBuTh J[. M. MenukoBy, KOTOPBII Tak ke
HE yKa3aJl UMeHa ¥ (paMHINK MCIIOJHUTEINEH, BCe IIeCHN MpeICTaBlIeHbl B OQHON 3amucu. Bipouew,
J1. . MenukoB He MMeI Takoi 3a1aun — pukcanust GpoIbKIOPHBIX TEKCTOB, a 3aIIMCH IPOU3BEICHNI
(onpKIOpa caea HOIMyTHO K OCHOBHBIM CBOMM 33/1a4aM — OTPa’KeHUIO )KU3HU CChUILHBIX B HikHe-
KOJIBIMCKOM Kpae.

PaccmotpumMm penepryap ucnonnuteneid B 3anucax B. I boropasza u JI. . MenukoBa B paMKkax
CPaBHHUTENILHOM TaONUIIBI.

Tabnuua 1
3anmucs J. U. MenaukoBa [ T 3anucs B. I. Boropaza [ T
1893 . 1895-1897 rr.

1 |IIpo kimrouHuka He usBecren

2 | Tel TanaH, Tl MOM TaJaHYHK He u3Becten

3 | He3HakoMblii rocTh He usBecren

4 Axnema [TonoBud u Tyrapun | COKOBHKOB
3MeeBUY

5 Wnronra u nonuie COKOBHUKOB

6 Jlrok CrenaHoBuY COKOBHKOB

7 IToron MuxaiinoBuy COKOBHKOB

8 JleByika Haluia MUJIOTO COKOBHKOB
YTOHYBIIIUM

9 Caziko GoraTelii KyTery COKOBHKOB

10 WBan Kynakos COKOBHKOB

11 Wnes Mypowmer Ha Coxonte- | KpuBoropHHITsIH
Kopa0ie

12 | Aii TbI, 9yKOTCKUI HapOI COKOBHKOB

(aHABUIBIINHA)
13 | BecHoii cramo ném 1oMaTh He n3BecTen
(aHBUIBIIMHA)

Kak Bugum, Kk coxasienuto, 3anvcu Menukosa 1 boropasza He cOBNazalOT HU MO BPEMEHH, HU T10
YKa3aHHBIM CHOXKETaM.

Ecmu B. I. Boropa3s getko ormermi, uto ero ucnoiaautenu — M. CokoBrukoB U M. Kpusoropuu-
e, To 1. . MenukoB cooOmiaeT, 4YTo MCIOJTHUTEIh OTHON aHIbUIBIIUHBEI — Muxania COKOBHKOB,
[IPU 3TOM BIICPBBIC yKa3bIBACTCs €ro or4ecTBo — depoporud. OcTanbHBIC HCTIOIHUTEIH OC3bIMSHHBI.

IMecnu, ncnonusasmuecss M. ®@. CoxkoBukoBbIM U 3anucanHbie B. I. Boropazom

Bce croxkeThl OBUTHH UMCIOT Pa3BEPHYTHIA XapaKTep, B HUX MOYTH MOJTHOCTHIO Pa3BOPAUUBAIOTCS
COOBITHS, KOTOPBIE CBOWCTBEHHBI TSI TAaHHBIX Mpou3BeneHui. Tak, OpurHa «/{00pbIHS 1 3MenHuIIe
TopeIauIe» HacuUTHIBaeT 72 CTHXA, IpaBaa, boropa3s cienai BCTABKH B 3TOT TCKCT U3 IPOU3BCICHIS,
3anucanHbiXx oT M. KpuBoropHuuiisiHa. BecTaBku B myOnuKanuy KBaipaTHBIMU CKOOKaMH, HAIpuMep:

A mut nnasaii, [Jobpeinrowika, Ha nepgy cmpyo, [...]

He oonnasnusaii, /[obpwiniowxa, na mpemvio cmpyio!

Ewe mpemva cmpys 6vicmpoim-6vicmpa,

[Vnecem meba ycmo mopa, mopa cunsieo] (epeuecka) [1, c. 181].
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bounna «Anema IlonmoBuu u Tyrapun 3meeBuu» HacuutbiBaeT 104 cruxa [1, c. 183-186];
«JIrox CrenanoBua» HacuuthiBaeT 132 ctuxa [4, ¢. 109]; 6punHa «O Munienbke JlaHniaoBudey Ha-
cunthiBaeT 119 cruxos [1, c. 86-189]; opumnHA «IloTom MuxaitnoBuw» coctaBiieHa u3 122 CTHXOB
[4, c. 128-130].

Hexoropsle OBUIMHBI YK€ YKOPOUCHBI, Hanpumep, ObuiiHa «Mimoma n Mnonuie» HacuUTHIBaeT
44 ctuxa, ecTh IPOITYCKH, KOHIIOBKa cMa3aHa. beutnHa «MBan KynakoB» HacuuThiBaeT 64 cTuxa, KOH-
IIOBKa CMa3aHa.

Bouiuna, ncnoanennast M. KpuBoropHunbIHbIM

Brumna «nes Mypomen Ha Cokorne-kopabie» HaunThiBaeT 35 ctuxos [ 1, ¢. 195-196], y 6putHHBL
ecTb npunes «CIynuHa Thl, CAyAWHA», O1aroapst KOTOPOMY BBISBIISICTCS CBSI3b 3TOIO TEKCTa C BapH-
aHTaMu, ObITOBaBIIMMH, Kak oTMedaeT HO. Y. CmuphoB Ha Pycckom CeBepe; OAHOBPEMEHHO 3aMETHA
CBSI3b C 3aIUCSIMH ObLTUHBI Ha Autae [4, c. 386].

B o10i1 ObUTHHE MOTYT OBITH pa3Hble OOraTbIpH, MOTYT OBITH HCTOPUYECKHE JIUYHOCTH, HAllpUMeEp,
Crenan Pasun. beutnaa, ncnonHenHas KpuBOrOpHHUIIBIHEIM, UIMEET JOCTATOYHO YKpAIIaTeIbHBIX dJ1e-
MEHTOB THUIIa «KOpalIIb U3yKpaleH Obl1». BeTpedaercst XapakTepHbIii MOTHB OTMCAHUS OJICXK bl TEPOCB:

Ha Ionkane-mo winana uepnomypoexa,

Ha Anewenvre canoosicku 3enen cagusm,

Ha Uniowenvke kagpmanuux pyoo-scenmou kamke [1, c. 195].
K coxanenuro, mpon3BeieHNe HECKOIBKO CMa3aHO B KOHIIOBKE.

CpaBHeHne TeKCcTOB (0JIbLKJIOPHBIX NPOU3BeIeHMIT

TouyHO yKa3aHO, 9TO OBIIMHBI M ICTOPHYECKHE MIECHH 3aMCaHbl 0T OOJIBHOTO cTapuka B HinkHe-
KOJIBIMCKE, TaK, HeCHsI «AX TajlaH, Tl MOH TanaH4uK» o rpade UepHbiieBe HACUNTHIBACT 35 CTUXOB,
TEKCT MPEACTABJICH B XOPOIIIEM, BHATHOM U3J0KeHuHu [2, 1. 211]; 6ayama «Kak ®uBeT MiIa10i KITou-
HUYCK Y KHS35» HACUUTHIBACT 61 CTHX, TaKXKe M3JIOKECHBI Bce coObITus [2, 1. 210-211]. Xyxe npen-
CTaBJICH TEKCT CJICAYIOLIMX IPOU3BE/IeHNI: OblIrHa nipo Oorateipst JloOpbiHi0o HukuTHYa, KOHIIOBKH
HeT [2, 1. 212]; mecHs «3asBHIICS B KAMEH TOPOJ JCTUHYIIKA» HACIUTHIBAET 33 CTHXa, UMEET KpaifHe
3armyTaHHbIA TeKCT [2, 1. 209-210].

B cpaBHeHHMH Ba)kKHO, HAlpUMeEp, ONMUCAHUE OOraThIpCKOi 00YBH, 3TO «CANOXKKHU 3€JIeH cadbsiHy,
OIIMCHIBAEMBIC WJIM B MOMEHT Iepeliady Japa, WIN B OCTpPBINA it OoraTelps MOMEHT. PaccMoTpum
SMM30/ B ClIyOLIel Tadiue.

Tabmua 2

Ne 3anucek B. I'. Boropasa 3anmuce /I. U. MenankoBa
Hcnonnumens Coxkosuros

1 |[Mars roxa CrenanoBuyal

Otnana oHa Anemienbke [lonosuuy,

Otaana OHa CAaMOKKH 3e1eH COPbsIH

[4, c. 109].

2 | Tyt cunen-ot Hau [loron Muxaiinosuy,

W3-3a my6oBa cTOIAa OH MOBBICKOYMII,

U cran oH Ha pe3Bble HA HOXKEHBKH,

U Ha Te ke canoKKu Ha 3ejeH copbsaH [4, c. 129].

3 | Cran oH Ha pe3BbIe Ha HOKCHBKH,
Ha Te ke Ha canmo:KKH, Ha 3eJIeH CObsiH,
Ha Te e kaOiy4ku Ha Bepeiuarsie,
Ha Te >xe Ha TBO3JJ0YKH Ha cepeOpsHbIe
[4, c. 203].
Hcnonnumenv Kpusozopnuyuin
4 | Ha Anemenbke cano:kku 3eseH capbsin [1, c. 195].
5 HaneBas oH Ha HOXKeHbKH 3eleH KadTaH,
Beixoaun oH Ha KpBUIETyIIKO AyOOBOE,
Cawm cayuiics Ha 100pa KOHs
[2, 1. 204-205].
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31ech MBI BUIMM CIIeyIolee yrnoTpedaeHne ycTonuuBbIX popmyin: Math Jlroka CrenanoBu4a oT-
nmama Anemenpke [lonoBrdy «camo:kku 3esieH copbsiny; [Torom MuxalimoBUY «CTasl OH Ha Pe3BBIE
Ha HOXKCHBKH [ ...] CaNoKKHU Ha 3eJ1eH co(bsiH»; BpauMup-KHs3b «CTall OH Ha Pe3BbIe Ha HOKEHBKH,
Ha Te K€ Ha CaNoKKH, Ha 3eJieH codbsin» B ObutnHe «VBan Kymakosy.

[Ipu BUIUMBIX pa3HBIX MOOYIUTEIHHBIX MOTHBAX: TIepe/iada CalloKeK, BCTABaHHE Ha HOTH — B PsizIe
MepEeYHCIICHHs Ka4eCTB 00yBH, FOBOPUTCS U O «3elieHOM cadbsiHe». Kak BuamuMm, BCTpevarommecs B
moBecTBOBaHNN COKOBHKOBA yCTOWYHBBIC (POPMYITHI IIOBTOPSIOTCS, B HUX HET 3aMETHBIX H3MCHEHUH.

A B 3anucu ucropuyeckoin necuu o Ckonune, npuBeaeHHoit 1. 1. MenukoBbIM, BCTpeUaroTCs
CTHXU:

Haoesan on nHa HooicenvKu 3enen kagpmat,
Bovixooun on na kpuLieuyuiko 0y6osoe,
Cam caduncs Ha 0odpa kous [2, c. 204-205].

Kak BUIUM, B JaHHOM KOHKPETHOM CIIy4ae IpOSIBIISIETCs JINOO 3a0BEHUE aBTOPOM-UCIIOTHHUTENIEM
TEKCTa, OTPAXKAFOIIETO ITOCIEA0BATEIHbHOCTh Ha/IEBAHHS O/ICXKIBI 1 00YBH, JINOO — HEBHIMATEIFHOCTh
32 CHIBAIOIINX.

Taxoke XapakTepeH s CKa3UTeNIbCKoil MaHepbl COKOBHKOBA CIETYIONIHH MPUMEp C YIOMHUHAHHU-
€M KaMHS AJTaThIps:

Ilonecem mebs ko kamywrxy Anameipy [4, c. 82].
Ha kamywke ébem enesoo, na Anamuipe [4, c. 107].
Mesxny Tem, B 3anucu J. Y. MenukoBa BUANM:
Tpemwvsa cmpys 6vicmpuim-6bicmpa,
Tlonecem mebs no kamywrxa Amuipro [2, 1. 211].
[Tpu u3yuennu texcra ObUIMH BUAHO, 4TO OblIMHA «MBaH KynakoB» cONepKUT CTUXH:
Cmanb oH Ha pe3svis Ha HoxceHbKu [4, c. 203].

[TpuBoasTest nponssenenus Qonbkiiopa, koTopble ObuH 3amucanbl 0T COKOBHKOBA, MPOU3BE/ICH-
Hele B. I'. boropaszom. Takxe uMeeTcsi HECKOJIBKO MPOU3BEACHUN, KOTOPbIE, BO3MO)KHO, 3alIUCaHbl OT
9TOTO CKa3MTeIsl WM OT ucronHuTelst Murpodana KpuBoropHuiisiaa.

Ha me dice na canooicku na senen cogusim,
Ha me na xabnyku na éepetivamoie,
Ha me orce na 260300uxu na cepedopsnvie! [4, c. 203].

Taxum 00pa3oM, yIIOMUHAHUE HAa3BaHUS MECTHOCTH «SITBIPB», KOTOPOE BCTPETHIIOCH B 3alUCH
obutHHBL 0 JloOpsiHe HukuToBuye, npoussencHuoi J1. 1. MeauKoBbIM, HE MOIXOAUT K HCIIOTHHUTEIb-
ckoit Mmanepe COKOBHKOBA.

W3BectHo, uTo ObutMHY TIpO 0OpbiHI0O COKOBHKOB B 3amicy boropasa HCIHONHSI ¢ OTYECCTBOM
MuxkuroBuu [4, c. 81]. B 3anucu Menukosa JloOpbiHs umeeT otuectBo HukutoBny [2, c. 211].

Taxmm o6pazom, []. . MenukoB 3amucani IeCHH OT APYTOTr0 MUCTIONHUTENS, IPOKUBABIIETO B TO
Bpemsi c. [Toxonck. BoamoxHo, M Mor okazarbest Mutpodan KprBoropHHIIbIH.

OcodennocTu necHu o rpage YepHbiiese

Tax, umeeTcs OiHa MEeCHs, 3alliCaHHas B IBYX BapuaHTax — «AX Tel, Bosis. Most Bosis» [1, c. 289-
290], « Ax, TanaH, Thl MOW TaJdaHuuk» [2, 1. 211].

[TepBsiit mpumep conepskut 43 cTHXa, B T. 4. 4 BCTaBKH B KBaJPaTHBIX CKoOkax. 3nech boropas
CTapaercsi y4ecTb 0COOCHHOCTH pedur UCTIONHUTENS: «KBICTPBIM TOPOIIOK», KIIPYLIKOH KOPOJIbY «OYIIo
(6p1mO)» [1, c. 289-290].

Bropoii BapuaHT conepkuT 35 cTuxoB. MenuKoB MUIIET C y4€TOM IPaBUII IPOU3HECEHHs CJIOB B
pycckom s3bike: «Kectpum-ropomny, «IIpycckuii kopoms» [2, 1. 211].

Mexty TeM HEKOTOpbIe 00pa3bl 1 MOTHBBI COBIIAIAI0T:

Tabmuma 3
3anuce B. I. Boropasa 3anuce /JI. U. MennkoBa
1 | YuacTs 3714, y4acTb ropbKasi, AX, TbI y4acTb MOsI ropbKasi!
Ha pony mene Hanucana. .. Ha pony Te1 MHE Harnucasa. ..
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2 | Tam cTos1a HOBa CBETIINIIA, Tyt crosia HOBa CBeTeKa,
XpymIaTeIM IIeCKOM 3achIaHa. XpyHmaTeIM IIECKOM pacducTast.
3 | 3acaxeHoii Oyn poccelickuii rpad 3acakeH ObUT TyT pOCCHHCKHI rpad
Yepnsbies Erop 3aapbeBuy. UYepnsbimes 3axap [puropbeBud.
OH 10 CBeTIINIIE TTOTYIIHBAT, OH 10 cBeTIINIIE 37I0H MTOXa)KHBACT,
[lenpKkoBYy TpyOKy pacKypHBaT. [lenkoBy TpyOKy-TO OH OKYpHBAET.
4 | Ilpukaxy Te0st KOPpMUTH-IIOUTD, Ipukaxcy Te0st KOPMHUTBH-IIOUTB,
[Ipukaxcy Ha BOJIO BBITYCTHTB, IIpukaxky Ha BOJIO BBIITYCTHTB,
[Tocmy»xu MHE Bepoii-NIpaBoIo, ITocmy»xu 3a To MHE Bepoii-IIpaBIOLo,
Kax ciy»xwui To1 Hapy 6emomy Bepoii-nipaBnoil HeM3MEHHOIO,
[1, c. 289-290]. Kak ciry»un Te1 apro oemomy
[2, n. 211].

Kak Buanm, Ipu HEKOTOPHIX HE3HAYUTEIBHBIX PA3INIUAX MOKHO TPEAIIONOKHTE, YTO BAPHAHTHI
TIECHM MOIJIN OBITh 3aIIMCaHbI JIMOO OT OJJHOTO MCIIOIHUTES, TMO0 — OT OJIM3KUX JIIO/IEH, BO3MOXHEI
JIpyrue ucnoigHuTenu. [IpakTudecku coBmaaloT HEKOTOPHIE SMHU30/bI: CETOBaHUE HAa CyAb0y; yTOU-
HEHHE JTMYHOCTH TUICHHHUKA; TPeOOBaHUE TTOCITYKUTh MIPYCCKOMY KOpourto. B KOHITOBKe BaprnaHTa, 3a-
nucanHoro B. I'. boropaszom, UepHbIiieB 0TBeYaeT yrpo30ii:

Hao meoeti weet mamapunckotil,
Hao meoeu oytinoi conosywxo [1, c. 290].
B menukoBckoMm BapuaHTe UepHBILLIEB:
Hao moboti, nao weetl hao nemeyxoio,
Hao meoeu bawkoti 6acypmanckoro [2, 1. 211].

ITo nmenn, no Toit oOcTanoBKe, KoTopyto Ham npeactasuiu . Y. Memunkos u C. I'. Binacos, mo pe-
TIepTyapy BUJIHO, YTO TI€BELl, HCIIOIHUBIIHMN HECKOJIBKO MECeH U ObUIHHY, 1l B [Toxozncke. D1a necHs
B JIBYX 3aITUCSIX MTOKA3BIBAET, YTO aBTOPOM MOT OBITh O/IMH UCTIONHUTEINH, KOTOPBIH B Pa3HBIX YCIOBHIX
CIEJI IECHIO B T€X BapHaHTax, KOTOPbIE CaM MOT JIOITyCKaTh.

OCHOBHbIEC MaTepuallbl 10 PYCCKOIl AMUYECKOI U JIMPUYECKOM MECHE MPEACTaBICHbI B COOPHHKE
«Pyccxast ammueckast modsus Cubnpn u JampHero BocToka», Kak BBRISICHSICTCS, IO Teorpadpuu MOX-
HO HallTH HEKOTOpbIE YTOUHEHUs U JonoiHeHus. Tak, 6amiana «BaHbka-KIFOYHUKY» (UKCHPOBAIACh
TonmpKo Ha Mumurupke [4, c. 263-264], vo y 1. . MenukoBa 5Ta mecHs, 3anucanHas Ha Koipime,
MMEET pa3BepHYTHIH U IICUXOJIOTHUYECKH HANPSDKEHHBIH CIoKeT. BmecTe ¢ TeM, Kak BUIMM, T€ TIPOU3-
BezieHus (obKIIopa, kKotopsie 3adukcuposanbl B. I. boropasom B Tloxo/cke, He MCHONHSUTUCE ISt
Cemena 'epacumoBuya, 310 caenytoue croxersl: «Aunema [lonosuy u Tyrapun 3meeBuyy, « Mnroma
u Unommmie», «{rox CrenanoBuay, «Iloron Muxaiinosuuy, «JleByika Halijga MUJIOTO YTOHYBIIUMY,
«Canko 6orarterii kynemy, «/Ban Kymakosy [4, c. 81-83, 92-94, 103-104, 106-109, 128-130, 142-145,
193, 193-195, 203-204]. Taxxe u3BeCTHBI BCTaBKU, npousBeaeHubie B. I. boropazom B cnenyromue
npousBenenus «CyxaH coobmraet KHA310 Bragumupy o HamectBum», «Heznamyrkay.

HewussectHo, nouemy He 3adukcupoBansl gaHHble iponssenenus C. I. BiracoseiM. To sn He 6610
BPEMEHH, TO JIM CKa3UTEIH HE MOIIH B CHJIY Pa3IUYHBIX 3allPETOB MCIIOIHATH MPOU3BEACHUS B TOT
MOMEHT; BOSMOXXHBI H JPYTHE TPUIIHEI.

[To HEKOTOPBIM TAaHHBIM, KOTOPBIC MbI MTOTMBITAIUCH BEISIBUTH (YIIOMUHAHUE COOMpATEIIeH, TEKCTO-
morust) BuaHO, uto C. I s J[. Y. MenukoBa 3amucain TekcTsl «HezHamplit rocTsy, «I1po KiTroqHnKay,
«Tol Tanman, Tel MOH TamaHuuk» [2, c. 209-211], KOTOpble UCTIOIHWI APYroil nucnonHutens B c. Ilo-
XOJICK, BO3MOXHO, M. KpuBOTOpHHUIIBIH.

3akJ0ueHue

B CpennexonbiMcke, HmkHekombiMcke, [Toxoacke B koHIe XIX B. ObUTO HECKOJIBKO CKa3HUTEINEH,
nMeHa KoTopsixX ykaszain B. I'. boropas [1, c. 169]. Muxaun @enoposnd COKOBHKOB, skuTeNb [1oxozckKa,
ObLT SIPKUM cKasuTesneM cBoero BpemeHu. 0. A. HoBHKOB, kKak 1 MHOTHE MCCJIEOBATENN, OCTaHaAB-
nuBaeTcs Ha (urype Hamiero ckasuteinsi: «B kxonie XIX — Hawane XX cToneTHs] Takue CKa3UTelNH,
kak JI. I Tymunpsa wnmun Muxaun CokoBHKOB, Obuti B CHOMPH PEAKUM SIBIIEHHEM, HO UX UCKYCCTBO
MO-TIPeXKHEMY MpHUTATHBao Jrofaeil. Muxamna CoxoBrukoBa npo3saiu Ha Koisive «Kymmapem» — Tak
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O. U. Yapuna.

CKA3UTEJIMA c. NOXOACK XIX B.

MIPUHSITO HA3bIBaTh KOJOAIBI B CpeaHeil A3Un: CTapuHBI U CKa3KU TEKIIM M3 YCT OBUIMHIIMKA KaK M3
YyIeCHOTO MCTOYHHKA «KYIAapay, )KUBUTEIHHOM BIarol yTOJSBIIETO ITyTHUKOBY [9, c. 23].

Murpodan KpuBoropHHIsiH OblT 3HAYUTENIEHO MOJIOke COKOBHKOBA, 3HAJI MHOTO ITPOM3BEACHUH
(dorpkiopa. 13 ero TBOpuecTBa HaM M3BECTHBI OJ{HA ObLTHHA B 3anucu B. I. boropasa, ncropuueckas
mecHs «AX ThI, BOJIs». BoaMoxHO, iecHH, npuBeneHHbe J[. V. MenukoBsIM, OBUTH 3aIiCaHbI OT 3TOTO
WCIIOJTHUTEJIS.

Heo0xoanmo mpogomKuTh TEKCTOIOTHYECKUH aHAIN3 U3BECTHBIX TEKCTOB JJISI BBISIBIICHHS aBTO-
pa-ucnonuutens. Taxke M. @. CoKOBHKOB HUMeI JETel, 4Ybe TBOPUECTBO TAKIKE CIIEAYET U3ydaTb.
Hanpumep, ynmuansie necan nen Misan CokoBrkoB — KynmapeHok, ot Apuasl UeTBepuKOBO# (10uepn
M. CoxoBHKOBa) 3a()MIKCHPOBAHO HECKOJIBKO TTECEH.
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3THOSNMUYECKHUI HAPPATUB TATAP ITOBOJIKbS
(MeTox0JI0rHYEeCKHE PEANOCHIIKH)

VIIK 398.22(=512.145)

P. M. I'aiighymounosa
Jluneii-unrepnar Ne7 r. Kazann

STHOIMNYECKUU HAPPATHUB TATAP IIOBOAXKbBSA
(MeToz0AOTHYECKHE IIPEAIOCHIAKH)

Annomayus. B sn0xy niodanusanny UAeT NepecMoTp TPAAULUOHHBIX KyJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH U TpaJuLuii,
YTO 4acTO BEJET K MCKyCCTBEHHOMY IIPOTHUBOINACTABICHUIO «HOBBIX» U «CTapbIX» MUPOBO33PEHUYECKUX YCTAHO-
BOK (M/ieH, IECHHOCTEH U [IEHHOCTHBIX CMBICIIOB), B YaCTHOCTH IIPHIAHIE PaHee HeTaTHBHBIM COOBITHSM HCTOPUT
a0COMIOTHO MPOTHBOIIONOKHOE COJiepykaHne. B CBA3M ¢ 9TUM B JAHHOM CTaTbhe PacCMATPHBACTCS STHOIIMHICKUE
HappaTHBbI ATHOKYIBTYPHOTO HACIEINs KaK (pyHAaMEeHTaIbHas OCHOBA KyJIbTYpHI (KaK IeIlTaabT HallHOHAIbHOM
U 3THUYECKOH KynbTyp). IIpescTaBneHnble B STHOIMUYECKUX HAppaTHBaX Xy/l0KECTBEHHBIE 00pa3bl HHTEPIIpe-
THPYIOCS IIyTeM MeToJia ujeanuu (yCcMOTpeHue uiei) 1 uaeanusanny (Kak JIUTepaTypHblil IpUeM) yepe3 HOBTO-
psIMblE YIUYECKHUE TIPUEMBL.

OOBEKTOM SIBIICTCSI STHOIMHYIECKOE HACIIEANe TaTapCKOro Hapo/a.

Ilens — n3y4nTh ¥ MPOUHTEPIPETUPOBATH ITHOIMUIECKUH HAPPATHB Ha HOBOM paKypce ((prinocodcko-Kyb-
TYpOJIIOTUYECKOM JHCKYPCE).

TpasMIOHHbIC U YHUBEPCAIbHBIE KYJILTYPHbIC ()EHOMEHBI M HOYMEHBI aDXETHITHYECKON MOJIEIH 3THOIIINYE-
CKOTO HappaTHBa TPAJULMOHHON KyJIBTYPbI COCTABIISAIOT LIEHHOCTHOE PO (CyOCTpaT) 3STHUUECKO, a 3aTeM U Ha-
[MOHAIBHO KYJIBTYpEL. B mporiecce peBnmTann3anuy STHIUECKOH KyJIbTyphl 0COOYIO POJIb ITPU3BAHBI CHI'PaTh
Pa3sHOYPOBHEBBIE MIUYECKUE TPAJULUH 3THOCA, HApoAa. Takike COXpaHEHHUE U BOCIPOU3BOJICTBO OCHOBHBIX LIEH-
HOCTHBIX CMBICJIOB 3aJI0’KEHHBIX B 9THOIIHWYECKUX HApPPaTHBaxX JaeT BO3MOXXHOCTH MOAICPKUBATh YCTAaHOBIICH-
HBII 001IeCTBEeHHBIN MOPsIOK. T. K. BELABISHUE STHOKYJIBTYPHOH Tpaauin TaTap [10BOMKbS ¢ psAI0TION0KHBIMU
MOJIUAITHUYECKUMH TPAJULIHUSIMU U HE TONBKO TIOPKCKUMHM IIOMOTAeT PACKPHITh CYIIHOCTh OBITUSI KOHTHHYYyMa 3T-
HUYECKUX TPaJULUi, SKCIUTMKALMSA UX PO Ul HALMOHANIBHOH KynbType. MHTeprpeTaranus pasHeypOBHEBbIX
TpaJMLi CBOETO poia cyOcTpara M CyHepcTpara COLMOKYIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA HaponoB I1oBOmKbs naer
BO3MOXKHOCTb HKCIUTMIINPOBATH MOJYCHI OCHOBHBIX apPXETHIIOB M apXETHIHIECKUX 00pa30B, a TAKIKE apXCTUIIH-
YECKHX JICMEHTOB COBPEMEHHOM HAIIMOHAIBHON KyNbTyphl. [109TOMY BaskHO H3yUUTh U TPAHCINPOBATH OA30BbIE
HIEHHOCTHBIE CMBICITBI THOAINYECKOTO HACTEANS TPAAUIINOHHON KYIBTYPBI.

Kniouesbvie cnosa: 5THOINMMYECKOE HACIIEANE, STHOAHUESCKUN HAPPATUB, TePOMUYECKHI 310C, rurepooa, a1u-
TET, 3ByKOBOI CUMBOJIU3M, KYJIBTYPHbIH ()eHOMEH, 00BbEKTUBU3ALIUS, SIIMYECKasl KapTHHA MUpa, ObITHE Hapoza,
HallMOHAJbHAs KyJIbTYpa, TPaJULIMOHHAS KyIbTYpa.

R.M. Gaifutdinova

Ethnic-epic narrative of the Tatars of the Volga region
(methodological assumptions)

Abstract. In the era of globalization there is a review of many cultural values and traditions, which often leads
to artificial contrasting of the “new” and “old” worldviews — the ideas, values and meanings, as well as attributing
a completely opposite content to previously negative events of history. In this regard, the article discusses
ethnic-epic narratives of ethnic-cultural heritage as the fundamental basis of culture (as a Gestalt of national and
ethnic cultures). The artistic images presented in ethnic-epic narratives are interpreted by the method of ideation
(discretion of ideas) and idealization (as a literary approach) through repeated epic approaches.

The object is the ethnic-epic heritage of the Tatar people.

The aim is to study and interpret the ethnic-epic narrative on a new aspect (philosophical and cultural
discourse).

TAA®YTIUHOBA Pamsus Mynnanyposua — K. gunoc. H., nperogasarens MAOY «JInneii-uateprar Ne 7».
GAIFUTDINOVA Ramziya Mullanurovna — Candidate of Philosophical Sciences, teacher of “Lyceum-
internat Ne7”.
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Traditional and universal cultural phenomena and noumenon of the archetypal model of the ethnic-epic
narrative of traditional culture compose the value core (substrate) of ethnic, and then national culture. In the
process of the revitalization of ethnic culture a special role is played by the multilevel epic traditions of the ethnos
and the people. Also, the preservation and reproduction of the basic value meanings laid down in ethnic-epic
narratives makes it possible to maintain the established social order. Since the identification of the ethnic-cultural
tradition of the Tatars of the Volga region with polyethnic traditions and not only Turkic traditions helps to reveal
the essence of the continuum of ethnic traditions, the explication of their role for national culture. Interpretation
of different-level traditions of a kind of substratum and superstratum of sociocultural space of peoples of the
Volga region makes it possible to explicate the modes of the main archetypes and archetypal images, as well as
the archetypal elements of modern national culture. Therefore, it is important to study and translate the basic value
meanings of the ethnic-epic heritage of traditional culture.

Keywords: ethnic-epic heritage, ethnic-epic narrative, heroic epic, hyperbole, epithet, sound symbolism,
a cultural phenomenon, the objectification, epic picture of the world, being of the people, national culture,
traditional culture.

Brenenne

CerofHsi Kak HHUKOTJ]a paHee B OOLICCTBEHHOW JKM3HU IPOUCXOJAT IPONECCH III0OaTn3anny,
a B paMKax HEro — MHTETpalliy U IE3UHTETPALUH CTPAaH U HapoJI0B. DTU IPOLIECCHI COMTPOBOMKIAIOTCS
SIBICHUSIMUA TOMOTCHHOCTH U T€TEPOT€HHOCTH B KYJIBTypE, 00YCIIOBIIMBAs N3MEHEHHS €€ IIEHHOCTHOTO
KOHTEHTA, SI/IpOM KOTOPOTO BCET/a CIIYXKHJIM HCTOPHUYECKH BhIpadaThiBacMble 3THHUECKHUE TPAJUIIHH.
B cBsi3u ¢ 3THM, Ha3peBaeT COLMAIbHO-KYIBTYpHas HEOOXOMUMOCTh B (pHI0CO(CKO-KYIBTYPOIOTH-
YECKOM JMCKYpce MpoOIIeM UCTOPUIECKOTO OBITHSI ATHOSIIMYECKUX HAPPATHBOB C TOUKU 3PEHUS TEX
LIEHHOCTHBIX CMBICIIOB, KOTOPBIE ONPENENAIOT TPaJUIMOHHOE SAAPO COBPEMEHHON HaIlMOHAJIbHON
KyJIBTYPBI, — JIOKQJIBHBIX PETHOHAIBHBIX U CYOKYJIBTYPHBIX.

Bo-niepBbix, HOBast MH()OPMAIIMOHHO-MHTEIUIEKTYalIbHAs 9pa TIOPOMIIA TAKOE «IUIAHETapHOE» CO-
3HaHME, KOTOPast CETOHs YIPABIISIET IPOIIECCaMU CTUMYINPOBAHUS TTI00ATH3ALUH H, OJHOBPEMEHHO,
muddepennnannu Kynsryp. [locneanee oTpakaercss B MHOT00Opa3uy MOTPEOUTEILCKIX HHTEPECOB,
7€ CyLIECTBEHHYIO POJlb, HApsy C 3KOHOMHUYECKOH COCTaBIIAIOIIEH, UTPAET U COLUAIBHO-KYIBTYp-
Hast ctopoHa. CamoorpeaeneHie CoOBpeMeHHol Pocci HCXOUT N3 eMHCTBA COCYIIECTBYIONIHNX 1IU-
BUJIM3AIMI ITyTEM PEUHTPETraliy — C OJHOM CTOPOHBI, U MOTPEOHOCTIMU HAIMH Ha caMoompe/ere-
HUE, UX SA3bIKOBOM, ’THOCEMHOTHUYHOM, KYJIBTYPHOU UIEHTUYHOCTH — C Jpyroil. Beab yHUKanbHOCTH
JYXOBHOHM KYNBTYpbl Hapoja, €ro TpaJuLMi — BaXKHENIee COCTABIISIONIEe 3BEHO BCEH MUPOBOI,
B T. 4. POCCHICKOI 1 perHOHAIBHOM KyibTyp. OTCIO/1a, COLMOKYIBTYPHAs! OPUEHTALUS HE TOIBKO MO-
JEPHU3ALMIO, HO U Ha TPAAULUOHHYIO KYIBTYpY.

Bo-BTOpBIX, TpagUIMOHHAS KyJIbTypa TaTap, B KOTOPOH KOPHEBYIO €€ OCHOBY COCTaBISET IT-
HOSITMYECKOE HACJIEIHe, TO €CTh €r0 HapOAHBIH 3M0C, OTIMYAETCS CBOCH pPyAMMEHTapHOCTHIO,
MaKCHMaJbHOH YKOPEHEHHOCTBIO B TEPPUTOPUAIBHOM M T'€OKIMMATHYEeCKOH OOYCIIOBICHHOCTSIX.
W mMeHHO Ha ATOH MCTOPUYECKON TOYBE MEPBOHAYAIBHO 3apOXKAAIOTCS 00pa3bl AMUIECKUX Tepo-
eB-0aThIPOB — apXanvecKHX, POJIOIIIEMEHHBIX, NPEeIaHusl KOTOPBIX, epeIaloTcs U3 YCT B yCTa, U3
IIOKOJICHHS B TIOKOJICHUS, TEM CaMbIM 00peTaeT COOCTBEHHO HApOJHBIE YEPTHI, & CO BpEMEHEM Hallu-
OHAJIBHYIO U IIUPE PETHOHAIBHYIO LIEHHOCTh. MlcTopryeckn Hapobl, B YaCTHOCTH, TIOPKOA3BIYHBIE
CO3/1aBaJIM dMUYECcKrue 00pa3bl KaK CBOETO pojia «KYJIBTYPHBIE HJealbl», TPEX/Ie BCEro BBIJCISS B
HUX TE€PONYECKHE YEPTHI, UYTO OTBEYANIO, KaK B MPOILIOM, TaK M CETOIHS MOTPEOHOCTH B ATAJIOHAX
JUISL KYJIETHBHPOBAHHUsI y IOHOIIIECTBA YyBCTB MAaTPHOTH3Ma, 0€33aBETHON MPEaHHOCTH CBOCH CTpa-
He ¥ Hapony. Takum o0pa3oM, H3ydeHHe STHOANYECKOTO HAcIeIust HeOOXOOUM IS pereHepanuy
TeX HOBBIX COL[UAIBHO-KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTHBIX CMBICIOB M 3HAYEHHH, KOTOPBIE CTAHOBATCA MPO-
THBOBECOM TCHJICHIIMSIM HUBEIUPYIOLIEH Mo0ann3aiuyi dSTHOHAIMOHAIBHON J1eCyObeKTHBH3AIINH,
U MOTYT BHECTHU, TEM CaMbIM, BECOMBIN BKJIAJl B pPa3HOLIBETUE POCCUICKOM COLUABHO-KYJIBTYPHOM
KU3HU.

B-Tperpux, mcciaeqoBaHUE TAHHOM TEMBI CIIOCOOCTBYET KOHKPETH3AIMH OOIMIETEOPETHIECKOM
Ipo0JIeMaTHKX JUIsl YIITyOJIeHHOro, 000CHOBAaHHOTO IIOHUMAHUS TOTO JKU3HECIIOCOOHOTO S1/Ipa 3THO-
SMUYECKOT0 HACCIHS, YTO MPUCYIIE JIFOO0H TIOPKOS3BIUHONW TPAIUIIMOHHON KYJIBTYpe, HO Ha Xapak-
TepHOM npumepe tarap [1oBOIKbsL.
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ITHO3NNYECKHIT HAPPATUB: PHI0COPCKO-KYIBTYPOJIOIrHIECKHIl acleKT

TpaguumoHHas KyJabTypa CHCTEMHA, T. €. CAMOPETYIUPYIOIIas EIOCTHOCTH U B TO K€ BPEMsI MHO-
TOypOBHEBas: B HeW — pa3Hble mIacTbl. OHA HEMOCPEACTBEHHO OTHOCUTCS K ATHOCY U ONpENeNnsIeTcs
€ro 0COOEHHOCTSIMH. DTO — 10 MIPEUMYILECTBY ITHUUECKAsI KyJIbTypa, B HEH YPOBHH — JJOATHUUECKAS
W 9THUYECKasi, HAllMOHAJIbHAs U o0IevesoBeyeckas. B TpaquiMoHHOM Ky/IbType STHUYECKOE Havalo
COIPSKEHO MPEXK/IE BCETO € SMMYECKUM TBOPYECTBOM HApPOAA — C 3MOCOM, B KOTOPOM I'eépOHUECKUH
3M0C UTPaeT 0COOYI0 pOiIb, T. K. B HEM KOHIEHTPHPYIOTCS HAEaTbHO-IIEHHOCTHBIEC MPEICTaBICHUS
ATHOCA, M 0 )KU3HEHHOM MHUpE 1 00 HJeaJIbHOM Irepoe B TaTaPCKOM d10ce — 0 repoe-0arsipe. IMeHHO
B HEM — B 9IIMYECKOM repoe-0areipe, Takux kak Maereid, Ak Kyoek, Uypa 6arbip, Csikam nepconudu-
LUPYIOTCS YassHUsI HApoJia O CHJIE M MOTYILECTBE, O CIPaBEUIMBOI BIACTH U O 1mo0esax HaJl Bparom,
0 dyziecax M 0 HEOOBIKHOBEHHBIX CBOMCTBAX CMEPTHOTO YEJIOBEKA, €TI0 BO3MOXKHOCTSIX B TIPEOIOTICHUH
JKU3HEHHBIX MPENATCTBUNA. DTHOAMMUYECKOE HACIEeUe Y TaTap COCTABIISET, IPEXkKAE BCEro, YKOPEHEH-
HOE SIBJICHHE, KOTOPOE SIBIISIETCS] BayKHEHINEH 4acThIO TPaJUIIMOHHON KYJIBTYpBI HAPOJa, MOXKHO CKa-
3aTh, IAXKE €T0 «CEepAIEeBUHON». TakiuM 00pa3oM, TEPMUH «3THORINYIECKOE HACIIEANE» TIPECTABISCT
co00ii coziepKaTebHbIM KOMIOHEHT KYJIBTYPHOTO HACIeAMs U SIBIsieTCs] PEHOMEHOM yCTHOI Xyoxe-
CTBEHHOI Tpaanyy. B HeM BBIIEISAIOT TaKne KAHPBI KaK «3M0C» U «3INIECKOe CKa3aHNe», ITPU 3TOM
apXanydecKoe B A10ce, Kak TyOnHa MPOHMKHOBEHHS B IPOIIIIOE, BIPSIMYFO 3aBHCUT OT XapakTepa Tpa-
Junuil. ApxandecKkue TpaauIiy 310C¢a 3aedanieBaloT HOPMbI U HCalIbl, TOHATHS U [IPEACTABICHUS
YeJloBeKa, KOTOPhIE B MPOIEcCe UCTOPHKO-00IIECTBEHHOTO PAa3BUTHS HAPOAA MTOABEPrajluCh pa3iind-
HBIM MOTU(HUKAIIUSIM U TOT/IA TIOC BEIPAO0TAJ TAKHE EMKHE XYI0KECTBEHHBIC 00pa3bl, KOTOPHIC ObLTH
CIIOCOOHBI CYIIECTBOBATH IIEJIbIC CTOJIETHS, TPUMEPOM UYETO U SIBISIFOTCS KIIACCHYECKUE TePONUECKHE
ckazanus «Ak Kyoek», «Unereit» n «Hypa d6ateip» [1].

B TpaguimoHHOM KyabType MO Happamugom ClelLyeT TIOHUMATh MPEK/Ie BCETO AMNIECKUX MPO-
U3BEJICHNH B UX CKa3aTeIbHON TEMIOPaIbHOCTH U U3BECTHOM camojocraTouHocTu [2]. Bens Happa-
THB U €CTb IIOCJICIOBATEIbHOE BOCIIPOM3BEICHUE OBITHS TEKCTa, OTIMYUTSILHONW YepTOl KOTOPOro
CTaHOBHTCSI CyOBEKTHBHOE MOBECTBOBAHUE MM «OOBSCHSIONMNA paccka3» [3], T. €. mexkcm-00beKT
B €ro IporeccyanbHOCTH. Kpome Toro, B KyNIbTypOJIOTHH HAppamue paccMaTpUBaeTCsl KaK HOBBIN
CTHJIb 3HAKOBOTO SIBJICHUS MJIM CUMBOJINYECKNI KOMIUIEKC IEHHOCTHO-CMBICTIOBBIX KOZOB KYJIBTYPBI.
WupMu citioBamMu, HappaTUB 0003Ha4aeT OTOPBaHHOE OT PeajbHONW OOBEKTUBHOCTH MOBECTBOBAHUE
WJIN 3TIMYECKOE OIMCAHNE, KOTOPOE «IIPHUCYIIE HAPOIHOH MPO3€, B YACTHOCTH, IPH BOCIIPOU3BEACHUN
UCTOPHYECKHUX COOBITHH, M YKOPEHEHO B 3THOAPXaNUECKOM IUIACTE TPaJUIMOHHOMN KyJIbTypbl». Beab
3n0cy U anuyeckomy CKa3aHHUIO KaK HApOJHOMY TBOPYECTBY HMMAaHEHTHO, CYITHOCTHO MPUCYII Hap-
pamus [4]. Utak, B cTatbe MO Happamueom MOHUMAETCS I0OBECTBOBATEINIbHASI IIPHPO/IA MOIYC OBITHS
SMHUYECKOT0 TEKCTa, BKIIFOYask TAKHE YKOPEHEHHbIE TPAJUIIUEH ero MIEMEHTHI KaK «CKa3aTelbHOCTb» U
CaMOKOHCTHTYHPYIOIIHE ICHHOCTHBIE CMBICHEL. [lanee «uaeanuio» (yCMOTpEHNE HIeH) paccMaTpHBa-
€M KaK CaMOpa3BEepHYTYIO XapaKTepPUCTHKY UCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH U COOBITHH, TpeodpasoBaHue
UX B XyIOKECTBEHHbIE 00pa3bl, B YaCTHOCTH, YE€PE3 MPUEMbI OAYXOTBOPEHHMS HITH «aHUMAIUN Tpei-
METOB OBITHSI — OOTaTBIPCKUX CHAPSHKEHHH, TPUPOAHBIX SBICHUN M MPOYnX 00BeKTOB. Pudmonan-
HOE 1 MeTa(opUIECcKOe CTPOCHHE SITUUECKOT0 TEKCTa, U HAKOHEL, CBOe0Opa3Hble ()OPMbI TOHUMAHUSI
1 OOBEKTHBHU3AINU IICHHOCTHBIX CMBICIOB 3AJI0KEHBI B SIMYECKUX HappaTHBaxX TaknxX Kak JKu3Hb
u Cynw0a, [Ipupona u Yenosek, JJoopo u 3mo, Cmepts 1 beccMepTie u yKOPEHEHBI B 3THHUCCKON
MEHTAJIBHOCTH KaK 4acTH TPAJANIMOHHONW HAIIMOHAIBHOW KyabTypbl. CiiemyeT 0co00 OTMETHTH, YTO
B HappaTHBE MPOLECCYaJbHOCTh MOBECTBOBAHUS PAa3BOPAYMBACTCS BCICICTBUE NMPUPOABI U 3a/ladu
€aMoro pacckasa, a He pajid IPSIMOT0 BO3ICHCTBUS Ha ICHCTBUTENBHOCTD, CKayKeM B IIETIIX U3MEHHUTh
CiTymaresyied, T. €. B KOHEYHOM cUeTe, BHE KaKOH-mnb0 (yHKINHU, KpPOME CHMBOJIMYECKOH JesITeIbHO-
CTH Kak TakoBo# [3].

Ecan cuMBONMMUECKy10 BBIPA3UTENBHOCTD HAppamu6d TpeiICTaBUTh, KaK YKa3aHHE Ha €ro CKPBITHIC
LIEHHOCTHBIE CMBICIIbI, TO SMUYECKHH TEKCT OyAeT HAllOMHMHATh YHUBEPCAIBHYIO CBEPXITHHYECKYIO
KyJIBTYPHO-LIIEHHOCTHYIO «MO3auKy». Besb sanuueckuii TeKCT Kak HappaTHB MPEJICTAET KaK BEEp COOT-
HOIICHUH 3MNYECKONH COOBITHHHOCTH M CUMBOJIMYHOCTH, SIBJICHHOTO M CKPBITOTO, TOBECTBOBATEIILHOTO
1 MU(OJIOTMYHOTO, IMKIMYHOTO U KOHTEKCTYaIbHOTO. M BCE 3TO B LIEJIOM 1 B OT/ICJIbHOCTH HAIIPABIICHO
Ha TO, 9TOOBI O0Jiee TPAHIMO3HO U BETMUSCTBEHHO OTOOPA3UTh AMNYECKUil 00pa3 OaThIpa Kak mpecTa-
BUTENSI ATHOKYJIBTYPHOTO MHpa U B €ro KyJabTypocosuaatomeit Mou. Camopeanuzayus e TIaBHOTO
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repost Happamuea ¢ TOYKH 3pEHHsI HCCIIEI0BaHMs KAK BOBJICYEHHOTO IOHMMAHUsI IOMOTaeT PEKOHCTPY-
MpOBaTh U HHTEPIPETUPOBATH LIEHHOCTHBIN CMBICT UesioBeKa Kak CyObeKTa TPaAUINOHHON KyIbTypBbI.

B snmueckom TekcTe Happamus [5] Kak caMopa3BEPTHIBAIOIIEECs ITOBECTBOBAHHE TOJpa3yMeBa-
eT NPUCYTCTBHE U y4acTHe, 10 KpalHel Mepe, TpeX CyObeKTOB WIIM YYacTHHKOB 3TOrO Ipolecca:
HETIOCPE/ICTBEHHO aBTOpa 3MHUYECKOTO TEKCTa — UMITPOBHU3ATOPA, B JHAJIOTE C TOBECTBOBATENIEM KaK
TIPUJIC)KHOTO U, OJIHOBPEMEHHO, MCTIOJIHUTEIIS, @ TAK)KE COBPEMEHHOI'0 UCCIIEA0BATENS TEKCTa — KaK
HMHTEPIIPETaTopa, CIOCOOHOTO K CaMOOCO3HAHMIO. JTHOAUYECKUI HAppaTHB IPH ATOM — <OKHBOE
CJIOBO», KOTOpPOE MepeaeTcsl U3 MOKOJICHUS B ITOKOJICHUE, MepexXo/is U3 YCT B yCTa, U3MEHSETCS U
«1epepadaTbIBaeTCA» B COOTBETCTBUM C IEPEMEHAMH OOLIECTBEHHOW JKM3HM HApoAa M TOJICKUT,
B KOHEYHOM cyeTe, He KaHOHHW3aluuy, a Moaudukanun. Beap cucremMa «Mepraromux» HEHHOCTHBIX
CMBICIIOB 00pacTaeT MHBIMHU, IPUBHOCUMBIMH UCTOPUYECKUMH LieHHOCTsIMHU. Co cMeHO# Tuna oo1ne-
CTBEHHOH H3HU B 3ITMYECKOM HACIIEINH KaK OBl TPOMCXOANT CBOCOOpa3Hast CMEHa OJHUX BAPHAHTOB
CKa3aHUH JPYTUMH, YTO NPOSIBISIETCS MPEXK/E BCEr0 B CMEHE MOKOJICHHH AINYECKUX IepoeB — o0pa-
30B. Benp nmponeccyanbHOe cOOOIIEHHE B HAPPATUBE OXBATHIBACT HE TOJIIBKO H300paKCHUS M OLIEHKH
KOT/Ia-TO TPOMCXOAMBIINX B MCTOPUH PEaJIbHBIX COOBITHH, HO M YTBEpP)KICHUE BHIOM3MEHSIONIMX-
csl M7IeaJoB Hapoaa — 0oJee YCIIOKHEHHBIX U MCTOPUYECKH KOHKPETHU3HPOBaHHBIX. Tak, Hampumep,
B KJIACCHYECKOM 3I10CE IPeoOIaaaeT uesl 3aluThl HApOAHBIX Haval [6], TOTOMY-TO ¥ T€pOid BBIPUCO-
BBIBAaETCsl KaK CBOETO pojia «cmandapm yennocmetd» (MaHpo), KOTOPBIH BOILIONIAET B ce0€ ITAIOHBI
«KYJBTYPHOTO TepOsh» C ero TAKUMH YepTaMH XapaKTepa, KaK MY>KE€CTBO M CTOHKOCTb, JII0OOBb K PO-
JIMHE U OT3bIBYNBOCTH, PABIUBOCTH U BBIIEPKAHHOCTD, )KU3HEPAIOCTHOCTD, a TAK)KE OCOOBIH CKIIaj
yMa, XpabpocTh U CMENOCTh. VIHBIMH cIIOBaMU, IMEHHO B I'eépO€ COCPENOTOUNBAIOTCS «NPACUMBOIb
xkynomypor» (O. lnenrnep). OneHOYHBIH TPUHIUIT 3TI0Ca OCBOOOXK/IAET I'epost OT TPArunuecKUX OIIN-
OOK M HECIIPaBEAJIMBOCTH. A OTOMY €CJIH TePOI0 CYXKICHbI BUIOU3MEHEHHS B XYILIYIO CTOPOHY, TO
OH 0€33aCTEeHYNBO OTTECHSCTCS TIOBECTBOBATEIEM Ha BTOPOI rutaH. CIIeZj0BaTeNbHO, B ATIOCE PA3HBIX
9IO0X BCTPEYAIOTCS Oambipbl Pa3HBIX BPEMEH — «OT apXandeCKUX POIOIIIEMEHHBIX 10 TpaHC(HOPMHU-
POBaHHBIX B T€POEB OOIICHAPOAHBIX — HAIIMOHAIBHBIX U PETHOHAIBHBIX) [7]. B anmuecknx cka3aHusIx
Takue o0IIMe MECTa KaKk My>KeCTBEHHAs! KpacoTa, HCIIOJIMHCKUH OOJIMK, BHIHOCIUBOCTh, METKOCTh IIPH
crpensbe [§] — TpaAWIIMOHHO y4YacTBYIOT B CO3/IaHMM BHEIIHETO W BHYTPEHHETO IMOPTPETa INIaBHO-
ro reposi. [laHHbIE TUIIMYHBIC YEPTHI TTO3BOJISIET PacCMOTPETh 00pa3 OaTbipa ¢ pa3HBIX TOYEK, HO B
OJIMHAKOBBIX TEHJICHIUSIX €ro pa3BHUTHsI, ObIToBaHUs. «Uyneca» CBOWCTBEHHBI TOJIBKO TEM TeEpOsM,
KOTOPBIE YECTHBI, IPABJIMBLI, YCEPAHBI B JIeJaX U OTBAXKHbI [1€PE] IMLOM onlacHOoCTe!. [ 1aBHbIi repoit
SMHUYECKUX CKa3aHUH SBIISETCS CBOCOOPA3HBIM MEAINATOPOM, YTO MOAYEPKUBACTCS €T0 JIBOWCTBEHHOM
MIPUPOZIOH KaK MPEeICTaBUTENsI CBOETO MUpPA U MUpa uHOro, S u JIpyroro. A noromy oH — HOCUTENb
SMUYECKUX TPAJULMNA CO CBOEH MOIIOKUTEIbHON TUHAMUKOM.

B pamkax uyscmeennozo nomumanusa u TOIKOBAHMS SMMYECKOTO TEKCTAa HEMBICIUMO Oe3 BBISB-
JICHUS SJIEMEHTOB CUMBOAUUHOCNU T MUPOIOSUYHOCU TEKCMd, A TAKKe IEHHOCTHO-CMBICIIOBBIX
IIPOSIBJICHH CHMBOJIOB M 3HAKOB KaK CBOET0 POJia «MapKepOB» M HCTOPUUECKUX KO/10B. B HUX 00Hapy-
KHMBACTCSl HAKOIUICHHBIN TPaIUINEH OIBIT HE TOJIBKO Ha HCTOPHYECKOM, HO HA aKTyaJ bHOM COLNAIIb-
HO-KYJIBTYPHOM YPOBHSIX. A HappaTUB IIPEACTACT KaK IPOLECCyaIbHOE IIOBECTBOBAHHE O NEPCOHAIIb-
HBIX U NIePCOHU(HUIMPOBAHHBIX Ka4eCTBAX T'eposi M €ro )KU3HEHHOI'0 MUpa, U IIPUTOM MHOroo0pasue
BCIIOMOTATEJIBbHBIX IEPCOHAKEH, IPEIMETOB H SIBJICHHUH, a TAK)KE TEMIIOPATbHOCTh CIOXKETA B HEMaJIOH
CTETICHU XapaKTePU3YIOT HCU3HEHHbIl MUAD TepOsl.

Llennocmuoe siipo Kak cyOCTpaT STHORMMUYECKOTO HappaTnBa OOHAPYKNBACTCS B TAKUX CHOMKET-
HBIX aKmMax Kak 4yJecHOE POXJIEHUE repos U, OJJHOBPEMEHHO, €r0 CKaKyHa B OJINH U TOT )K€ JICHb,
Kak CBaTOBCTBO Ieposi, TpeOyIoIiee OT HEro0 TeporuecKoro MOABUra, a TAKKE NMPHUKIIOUYEHUS U CO-
crs13anus. KpoMe Toro, K 4yecHBIM akTaM OTHOCSITCS TePOMUYECKOE IETCTBO U JOOBIBAHNE KOHS HITH
OoraTeIpckoii cabny Kak BOMHCKOTO CHAapsDKEHMS, HApEUCHUE NMEHEM 4epe3 HHUIHALHIO, IPUTOM
— JIBYJUKOCTh UMEHH, TO €CTh TEPOH HAPEKACTCs NMPH POXKACHUH U Tocie 00psa HHUINAINH KaK
CBOETO PoJia BTOPUYHOE POXKJICHHE, KOTOPBI TakyKe COpoBaxiaeTcst Hapekanuem. Hazenenue re-
POs CBEPXUEIIOBEUECKIMH M MarnueCKUMH KadeCTBAMHU, WJIH 7K€ BEIIMH COH OOTaThIPs M €ro MaTepH,
1 HakoHell, rubesb reposi U Ap. NpuoOpeTaroT 0co0yl0 3HAYMMOCTh MPH MHTEepHpeTanun odpasa
reposi U XyJ0)KEeCTBEHHOE 0000IIeHNe TePONIECKON IS TeIbHOCTH 0aThipa COTABISIOT AMUYESCKU
peayn3M HappaTHBa.

81



P. M. I'aiigpymounoea.

3THOSNMUYECKHUI HAPPATUB TATAP ITOBOJIKbS
(MeTox0JI0rHYEeCKHE PEANOCHIIKH)

MHoroo0pa3ue yCTOHYMBBIX IMUYECKUX AIEMEHTOB (haldyibl, Haau4due MH(OJIOreM Kak «KOT»
(«mymray), «cepeOpsHOe JIHIO0», «O0XKHUI THEB» OOHAPYKMUBAIOT MEPApXUI0 LIEHHOCTEH M LEHHOCT-
HBIX CMBICIIOB HappaTHBOB. B HappaTnBe Takke MEpCOHU(DUIMPYIOTCS TaKHe MPUPOIHBIC SBICHUA
Kak rpo3a U MOJIHUS, TAKUE MPUPOJHbIC OOBEKTHI KaK JIyHa, COJHIIC U 3BE3[bl, JIeca, 03epa U TOPHI.
A TIOTOMY 3ITUYECKUH TEKCT — 3TO 0COOBIN S3BIK, OJOOHO SI3BIKY MCKYCCTBA, T. K., HHTEPIPETHPYS
3HAKHU 310Ca, MOXKHO PACKPBITh €TI0 CKPBITYIO CyTh U Beep LIEHHOCTHBIX CMbICIOB. Clie/J0BaTENbHO,
B JJAHHOM KOHTEKCTE CUMBOIbL 8 HAPPAMUEAX — 3TO YyCTOWUNBBIE JIEMEHTHI KOHTHHYYMa M OJTHOBpe-
MEHHO MEXaHU3M KYJBTYpBI, T. K. CAMBOJIBI IIEPEHOCAT TEKCT KaK HAOOp 3HAYEHHI, er0 CIOKETHBIC
CEMHOTHYECKUE CXEMBI, CTPYKTYpBl M3 OJHOI KyJIBTYpbI B JIpyrOH, I OHHU JOMOJHSIOTCS HOBBIMH
CMBICIIOBBIMH 3HAYEHUSIMHU, HE yTpaunBasi MUHYBIIIee. B 0CHOBHOM, uepe3 CUMBOJIIMYHOCTD IEPEJaHbI
TesiecHas ¥ (PU3NONIOTHUECKass KOHCTUTYIMS TEPOEB, SKCIIAHCHBHAsI OKPAcKa ToJ0ca Teposi, WIN JKe
B3IVIsIIa OaThIpa, a TaKKe €ro BOCHHBIE CHApSDKEHHS KaK MPOJOJDKEHHE YacTH €ro TepOUYHON Tele-
cHocTH. Hampumep, aist u300paskeHust TepoeB B ITPOM3BEACHUSIX BCTPEUYAIOTCS] CPABHEHHUsI, KOTOPbIC
B CBOGM 3HAUCHUU CBSI3aHBI C KAUECTBOM METAJUIa U JPArolieHHbIX KAMHEH — C MEJbIO M 30J10TOM, C
cepebpom u xene3o [9]. Bee 310 kak ObI omymieBiIeHHBIE (PEHOMEHBI JKU3HEHHOTO MUpPa YeJIOBEKa.
B ckazannm «Ak Kybex» repoii emie B yrpoOe Marepu cOOOIIAET O TOM, YTO KaK TOJIBKO TOSBHUTCS
Ha ITOT CBET, MOLEJIYET CBOIO CHOXY C «CEepeOpsHBIM JIMIIoM». B nanHo# curyarmn «Kemem mokTe
KHUHIU» (CHOXA ¢ cepeOpsiHbIM JUIoM) [ 1] OykBajIbHO 0003HAYAET «YTO-TO OYEHb IIEHHOE — POAHOE
u goporoey. [1omoOHbIe STTUTETH — 3HAKH, YKa3BIBAIOIINE HAa 0CO0YI0 OIM30CTh TIEpCOHAXKEH Teporo,
OHHU OTMEYEHBI «OJIeCKOM cepedpa» KaK OTCBETOM BAXKHEHILETO IJISl IPEBHEBOCTOYHBIX KYJIBTYp CBe-
Tuna — JIyHsl.

Happarus — 310 Taxxke popMa 0ObEKTHBH3ALMH IPEICTABICHUNA O MHpE, IIie CyLIIeCTBOBAaHHUE
WH/INBUA U KOJUIEKTHBA MPEJICTAET KAK €ANHOE IEJI0E, KOTOPOE BO3MOXKHO JIUIIb B paMKax MU(OII0-
rudeckoro. Korna uccieoBarens HHTEpIpEeTHpYyeT PeHOMEHBI SMUYECKOT0 TEKCTa, TO MOTPYKACTCS
B arMocdepy ncTopnieckoro ObITHS U BPEMEHHU: OH HauWHAeT MACHTU(UIIMPOBATh ceOs ¢ JaHHOU
3THOKYJIBTYPHOH 00ImHOCTEIO. Benp, o0HapyskuBas ce0st B JaHHOM KOHTEKCTE, MBI II0Jpa3yMeBacM
KOHCTPYHMPOBaHHE KU3HEHHOTO MHPa HappaTHBa C €T0 PEaIbHOCTHIO, T. €. OOBEKTHBU3UPYEM TIPEI-
CTaBJICHHsSI 0 MUpe. BO-BTOPBIX, «MepIaronie» IIEHHOCTHBIE CMBICIIBI B KYJIBTYPHBIX KOJJaX ATHOSIIH-
YEeCKOT0 HappaThuBa HECYT ONPEJICICHHYIO CXeMY, PEKOHCTPYKIIMIO «IIPOILIOro» B JHAJIOre pa3HbIX
KyJIBTyp — 4yepe3 0OHapyKeHHUE SMIUECKOM HCTOPUH YeTIOBeKa B caMoM cebe, 1 4epe3 NpHoOIIeHne K
MUPOTIPEICTABICHUSIM Hapo/ia. B-TpeTbux, B 31oce nieann3anus 1aeT BO3MOKHOCTh 0XapaKTepH30-
BaTh ATHOAINYECKHE 00Pa3bl KAK apXETHUITBI TPAIUIIMOHHON HAIIMOHAILHON KYJIBTyphl. Tem cambIM,
UX B3aUMOJICHCTBHE C pealibHOCThIO — [IpocTpaHcTBOM 1 BpeMeHeM — moMoraeT pacKpbITh Heusgeci-
Hoe uepe3 uzgecmuoe. DIEMEHTAMH STHOSIHYECKOT0 HAPPATUBA ABIAIOTCS MU(POIOTHYHOCTD U CHM-
BOJIMYHOCTB, T MU(UYECKUN 3HAK SIBISCTCS HHCTPYMEHTOM MHPOBO33PEHHS W MUPOTIOHHMMAaHHUSI.
A cuMBOII TIOSIBIISIETCSl HAa OoJIee MO3JHUX ATalax — pas3/ieIeHUs] YeIOBEUECKOro ObITHS Ha (U3H-
YeCcKoe M JYXOBHOE, C TIOSIBICHUEM pe(UICKCHH ¥ TEOPETHUECKUX HJIEH, T. K. CAMBOJI — 9TO BCEraa
COEAMHEHHUE TOTO, YTO PA30MKHYTO: MUpa PEabHOTO 1 OOKECTBEHHOTO, 3eMJIU M HeOa, YeIoBeKa 1
apyroro, uHoro. Taxke g MA(OIOTHIECKOTO MBIIIJICHNS] XapaKTepHa ANAIEKTHIHOCTb, KOTOpast
OTOX/IECTBIIICT CyOBEKTHBHOE U OOBEKTHUBHOE, BHYTPEHHEE M BHEIIHEE, YaCTh M 1eJIoe, 00pa3 u
ABJIEHHUE U T. I, T. €. COLIMAIBHO-TIPAKTUYECKOE MOCTIKEHUE MHUPa BOILIOLIAETCS B CMBICIOO0pa-
3ax KyabTypsl. Hanmpumep, B a110ce TIOPKOSA3BIYHBIX HAPOJOB MAacTh M MOPOJa KOHEH — KIIIOUEBOH
MOMEHT TIPH ONIMCAaHUH OOTaTBIPCKOTO KOHS, T. K. /Ul KOYEBOTO Hapoja KOHb SIBISETCS CPEIACTBOM
TICPEABIIKCHNS], YIACTHUKOM ITOXO/I0B, @ 3a4acTyI0 BEPHBIM ITOMOIITHIUKOM ITpH OEJCTBHAX. A TIOTO-
MY 3MUYecKas ueann3anus 00raTblpcKoro KOHs IpelycMaTpuBacT Healln3aliio IITaBHOTO repos 1
UHTEPIPETUPYETCS KaK YacThb LIEJIOTO U HE TOJIBKO. bojiee TOro B ’THO3MNYECKOM HappaTHUBE TaKoe
OTOX/IECTBJICHIE BBUTMBACTCS B Xy[JO)KECTBEHHOE CPABHEHHE, TI€ BCE MPEJCTAECT B CHMBOIMUYCCKUX
00pa3ax — «IyBCTBEHHO BOCIIPHHIUMAEMBIX 00BEKTAX» — AMUYECKOTO OBECTBOBAHUS JUIsl 00BEKTH-
BH3aILUH OKPYIKAIONIETO MUPa KaK €IMHOTO II€JI0T0 U TaKXKe CaMOOBITHOTO TOJIKOBAHHS )KHU3HEHHOTO
MHpa 4eJI0BeKa. DTH OMHCAaHHUI — CBOCOOpa3HbIE MOAEIN MUPA, KOTOPbIE ONPEAEIAIOT U COBPEMEH-
HOE COCTOSIHHE ITHOAXIMYECKOTO HACIENIUs C er0 OOBSICHUTENBFHOW U MPOIeCCYaThbHONH TPUPOIOH,
3aKOJIMPOBAHHOE B IIEHHOCTHBIX CMBICIIaX. Tak, MOKHO BBIJICINTH MU(OJIOTHYECKHE Mojenu (00-
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pasbl) aHTPOMOJIOTMUECKOTO XapaKTepa, CBA3aHHbIE C TeHeaJloTHell TaTapcKoro Hapoja, Iie Mpo-
HCXOX/ICHHE YeI0BEeKa BOCXOAUT K 00pa3y bemoro 3mes uiam xe TOTeMHOMY JKUBOTHOMY — bernoro
BOJIKA. A y CHOMpCKUX TaTrap HamboJee MOYNTAEMBIMHU XHBOTHBIMH 10 CHUX MOp sABIsieTcs benbiid
ne0e1b-KyMaH, KOTAa-TO C HET0 HAYMHAJICS PO TUIeMeHH Manzbim. KocMoronnueckue MugsI mose-
CTBYIOT O IPOUCXOXKACHUN MUPO3aHus U cBsizaHbl ¢ ConHiem, JlyHol u 3Be3amMu, a Takxke coaep-
JKaT reHe3uC KOCMOJIOTHH JIPeBHUX OOroB 1 OOTHHb, Tak, HarpuMep, Tenrpu u Ymait. Mudomnoruue-
cKre 00pa3bl CBA3aHBI C aHUMHU3MOM, ¢ MU(paMH 0 3JIbIX JyXax 1 dyfgoBumax bexoro nusa, Askmaxa
(paxon), Yosipnbikapuslk (Benpmer), Manrymra (3moro nyxa), Takxke ¢ oOpasamu Boapsuoit («Cy
abaace»), Jlyxom neca (Illypane), JomossiM (Oit usice) [10].

B coBpemMeHHOII KynbType «MU(» TakxkKe MPeICcTacT B ONPEASICHHOM 00pa3e peaabHOCTH, U ero
KOHCTPYHPYIOIIasi poiib — B MPeo0ialaHiy KOCMOCa HaJl COBPEMEHHBIM Xa0COM, TaKKe 00yCIOBIICH
MojycaMu OBITHS yesoBeka. [10apIToXXMBas MOYKHO CKa3aTh, YTO TPAJUIIMOHHAS KYJIBTypa — 3TO CHUCTe-
Ma €O CJIOKHOW ¥ MHOTOYPOBHEBOI CTPYKTYpOHl, Takoke CHCTEMa IIEHHOCTHBIX CMBICIIOB C UX CaAMOJIO-
CTaTOYHOCTBIO U MPOIECCYATbHOCTBIO, MHBIMH CIIOBAMU «OBITHSI-U-MHUPay € €€ YPOBHIMHU apXanvHOH,
TPaJUIIMOHHON ¥ MOJICPHU3UPOBAHHON KyIbTYp. LlenHocmuoe sapo Takoit KymsTypsl — 9TO Hanboiee
KOHcepeamueHble N MEJTIEHHO MEHSIOIINECS IEHHOCTH. Belb yKOpEHEHHOCTb KyIbTyphl OXBAaThIBAET
HE TOJIBKO KOHCTPYHPYIOIIHE, HO U CTAa0MIN3UPYIOLIHNE IIEHHOCTH, OTCIO/IA UX YCTOHYUBOCTH U TOMO-
TEHHOCTb LIEHHOCTHBIX CMBICJIOB, TAKK€ UX BBKMBAEMOCTb IIPU B3aUMOJICHCTBUM KHU3HU KYJBTYpHI,
ctepa KOHTEHTA W 3HauYeHUs. L|eHHOCTHBIE CMBICIBI HanOoNee MOOMIBHBIE IO OTHOIICHUIO K IICH-
HOCTHOMY «SJpy», 9TO CKOPEE «MEPLAIOIIUE» CMBICIBI, KOTOPbIE HYKIAIOTCA B PEKOHCTPYKIHMU U
MHTEpIIpETalny. ApXanko-TpaJUIMOHHOE SIpO O0JIee BCEro HYK/IAeTCsl B U3BJICUEHUN U PEKOHCTPYK-
LIUH, TIPU STOM Kax/10€ MIOKOJICHUE CKa3aTeliel IPUBHOCUII CBOM U3MEHEHHUsI, BOCIIPOU3BO/Isl HAPPATHB
Yyepe3 akThl IMIPOBU3AIMY B paMKaxX TPaJUIIMOHHOTO NCTIOTHEHHUS.

3aki0ueHue

B TpanuunoHHOM KyJabType ITHHYECKOE Hayallo TaTapcKOro HApOAa COMPSKEHO € 3MI0COM, B KOTO-
POM repoHyYecKUi 3M0C UrpaeT 0COOCHHYIO POIlb, T. K. B HEM KOHLIEHTPHUPYIOTCS UJ1€alIbHO-LIEHHOCT-
HBIE TIPECTABICHNS 3THOCA O JKU3HEHHOM MHpE W 00 maeaisbHOM repoe-0ateipe. OCHOBBIBASICH Ha
HCTOPHKO-KYJIBTYpPHYIO OJM30CTh 3THOCA MOXKHO CKa3aTh, YTO AITHUUECKOE HAYAJIO TAaTApCKOTO Hapoa
SIBJISIETCSI CBOETO pojia «MU(POM» TIOPKCKOTO «CYIEPITHOCA», T. K. TaTapsbl SIBJSIFOTCSl €r0 COCTaBHOM
4acThI0. TeMIopajabHOe COOTHOLICHHE B CyOCTpare KyJbTypbl HCTOPHYECKH PA3HOYPOBHEBBIX Tpa-
JUIUN — STHUYECKOM U HALlMOHAJIbHOM — MO3BOJISIIOT pPAaCCMOTPETh ATHOAIMYECKUI HAPPATUB KaK pe-
3yJIBTaT MMO3HAHMS OBITHS HApOAa M €ro MUPONpEACTaBIeHuUs. [Ipr 3TOM 3THOAMYECKNE TPATHIIUH
XapaKTEePU3YIOT COOTHOIIEHUS TePOUUYECKOT0, AMUYECKOTO U HCTOPHUECKOTrO.

bornee TOro 3TM «MepLAIOIINE» CMBICIIBI TOKA3bIBAIOT IIPEEMCTBEHHOCTh SMUUECKUX TPaJULNH, B
pe3ynbTaTe KOTOPOH MOSBISIOTCS KIACCHUECKUE TepondecKue cka3anus Kak «Maereit», « Ak Kybek»,
«Uypa Garsip» u «Kbiccan Csikam». [TomuKynsTypHON 0COOCHHOCTBIO TAHHBIX CKA3aHWH BBICTYIIAIOT
HU3MEHHO 3THOSMHUYECKHE TPAAULINU TIOPKOS3BIUHBIX HAPOJIOB, I7I€ MOKa3aHbl HETOBTOPHMBIE YEPThI
pasHoLBeTH HaporoB [10BOIKbBS U HE TONBKO. DIMULEHTPOM TpaJULHii ABIACTCS COOMpaTeNbHBII 00-
pa3 batbipa (TemTansT KynbTypsbl), KOTOPBII BCET/Ia CTPEMUTCS K CO3UIaHNIO0, K MUPOTIOPSAKY. Bbime-
JISIs CBOM Mealt, HapoJ1 YIOIOOJISIET €ro HE TOIBKO 00XKECTBY, HO M 3aKJIaJbIBACT B HEM «CBEPXUEIIOBE-
Yyeckoe» Havalo. [IposiBieHne IIaBHBIM TepPOEM CBOMX CBEPXUEIOBEYECKHUX CIIOCOOHOCTEH BBIICISET
€ro Cpel OCTAJILHBIX FepoeB Kak CyOCTpaTa STHOSMUYECKUX TPagUUui. JJMHAMUKA STHOANNYCCKHUX
TpaJuIUi TOKa3bIBACT ANHAMHUKY TPAAWIMOHHONW HAIlMOHAIBHON KYJIBTYpPBI, T. K. HApOA, CO37aBast
SMHUYECKHe 00pa3bl B JIMIE TYMaHHBIX TEPOEB U CBOMX MPaBHUTEINEH, BBIICNSET UX KaK CBOUX IepOEB,
KOTOpBIE HECYT CHElMaIbHbIE KOJbl, CHMBOJBI U 3HAKH, MO3BOJISIONIME UX BBIACTSATH U TUIOJIOTH-
3UpoBaTh. MIHTErpamys SMHUUECKUX TPAAUIHMNA BBIPAXKAET CBOETO POJia HCTOPHUECKYI0 MUKPOMOICTD
OTIPEZICTICHHOM 3MOXH, a MOTOMY TNPEICTABICHHBIE B TIOCE ITIABHBIC TEPOM MOXXHO O0O3HAYHUThH KaK
THUIIBI TEPOEB, COOTBETCTBYIOIUX OMPEECICHHBIM KYIBTYPHBIM IEPUOAAM — «apXaudeCKH», «Kiac-
CHYECKHI» U «COLUANbHO-PETUTHO3HbII». KyasTypHO-HCcTOpHUECKass peaabHOCTh 3THOSMHYECKHUX
HappaTUBOB B TPAJUIMOHHON KYJIbType MOKa3bIBAIOT KU3HEHHBIH MHUP U €0 HAllMOHAJIBHBIN Xapak-
Tep, MEHTAJIUTET COBPEMEHHOM TaTapCKOW HaIUH.
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VYIK 398.22(091):930.25(282.247.412.2)

M. IO. Kucenes
ApxuB Poccuiickoii akagemMun HayK

INMAMATHUKH 3ITMYECKOTO HACAEAUA B JOKYMEHTAX
APXUBA POCCUIMCKOM AKAZEMHHU HAYK

Annomayusa. B crathe mpencTaBineHa nHGopManys o XpaHsamuxcs B Apxuse Poccuiickoif akase-
MHH HayK JTOKYMEHTAJIbHBIX KOMIIJIEKCAX 110 HCTOPUHU MAMSITHUKOB 3MNYECKOT0 HACIEANS U BOIIPOCOB
ux u3ganus. Cpenu HUX: HJOKYMEHTBI O MMOJArOTOBKE K mpa3nHoBanuio B 1939 r. 1000-1eTHero 100m-
Jiest apMSIHCKOTO HalMoHaIBHOTO smoca «/laBug CacyHCkui»; cTeHorpammMa 3acenanus OTaeneHus
ucropun u punocodpun Axanemun Hayk CCCP, nHa kotopom 27 mapra 1939 1. BEICTYIHI aKaJeMHUK
U. A. Opbenu ¢ nokiagoM «ApMSIHCKHHA HapomHbli smoc «/laBna CacyHCKH»; TOKyMEHTHI O Kall-
MBIIIKOM HaponmHoM smoce «J[xanrap» 1939 r., o mOATOTOBKE K M3IAHUIO OCETHHCKOTO HAaPOIHOTO
smnoca «Ckazanne o HapTtax» B 1940 r., 0 moAroToBke K mpoBeneHuro B 1955 . coBMecTHO ¢ AKaaemMu-
eit Hayk Yikpaunnckoit CCP coBemmanust 1o 3mocy ClaBSHCKHX HapOJIOB; CTEHOTpaMMa JIOKJIa1a akaje-
muka A. b. Pri6akoBa «Pyccknii ObUTMHHBIN 91I0C B UCTOPHYECKOM OCBELICHUM» Ha 00IeM COOpaHuM
Otaenenust ucropudeckux Hayk Axanemun Hayk CCCP 23 depans 1960 r. Cooburaercst o J10Ky-
MEHTax 110 UCTOPHHU NMAMSITHHKOB 3MTNYECKOTO HAcJIenus B TMUHBIX poHmax yuensix /1. H. Ymakoa
«['maBHeHIINE HAMIPABICHNS B U3YUYCHUH PYCCKOTO HApOTHOTO 31moca», H. A. Mopo3osa «JIroboBHEBIE
MOTHBBI HapTOBCKOTO 3moca ropies CesepHoro Kaskaza», C. B. baxpymmna «O6 smoce «Maerein»
u «Crenpl MOMOBEIKOTO 31oca B jJetonucsx», A. B. [lapnosa «Ckazanust ocetun», H. 1. Konpana
«Ornnueckue ckazanusi HapoaoB Kuras». BeisBieHHe TOKYMEHTOB MO MCTOPUU MaMSTHHKOB JITHYE-
CKOT'0 HacjeAusi M BOIIPOCOB MX M3AaHMs MPOBOIMIOCH B moapasjeine «Karamor» pasnena «Yder u
KaTajor» 0as3bl JaHHBIX HH(pOpMannoHHOH cuctemsl ApxuBa PAH. B Hacrosiiiee Bpemst B monpasaen
BKITFOUEHBI 29 % 3arooBKOB Jie) ¥ ToKyMeHTOB ApxuBa PAH, cpenu KOTOpbIX OOJIBITHHCTBO COCTaB-
JISIFOT TMuHble QOHIBI yueHbiX. Takum o0pazom, Apxus PAH ocraercs mmpokum uHGOPMAIIMOHHBIM
MIOJIEM [UIsl U3yUEHUSI UCTOPUH 3MuYecKoro Hacieaus. IIpencTaBineHHble JOKYMEHTBI ITO3BOJIST pac-
LIMPUTH NCTOYHUKOBETIECKYIO 0a3y 110 HCTOPHH IITUUECKOTO HACIIEAUS U MOTYT OBITH UCTIOIb30BaHEI
B MICCIIEA0BATEILCKUX U 00PAa30BATEIIBHBIX LIEIISX.

Kniouesvie cnosa: anoc, snuueckoe Hacienue, apxus, Poccuiickas akaJeMust HayK, HCTOPHS, JIOKY-
MeHT, «JlaBun CacyHckuit», «/xanrapy, «Ckazanne o Hapraxy», pycckuit OBUTHHHEIH 3110C, «Mmerei».

M. Yu. Kiselev

Epic heritage monuments in documents of the Russian Academy
of Sciences Archive

Abstract. The article presents information about the documentary complexes on the history of the
epic heritage monuments kept in the Russian Academy of Sciences Archive and their publication.
Among them are: documents on preparations for the celebration of the 1000th anniversary of the
Armenian national epic “David of Sassoun” in 1939; the transcript of the meeting of the Department

KUCEJIEB Muxaun IOpvesuy — K. . H., pykoBoauTelb L{eHTpa ydyera u 00ecIeueHns] COXPaHHOCTH JIOKY-
MeHTOB, ApxuB Poccuiickoil akaneMuu Hayk.
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INAMSATHUKH SNMMAYECKOI'O HACJIEAUA B JOKYMEHTAX
APXHBA POCCUUCKOU AKAJJEMHUH HAYK

of History and Philosophy of the Academy of Sciences of the USSR, where on March 27, 1939,
Academician I. A. Orbeli made a report on Armenian folk epic “David of Sassoun”; documents on the
Kalmyk folk epic “Jangar” in 1939; the preparation for the publication of the Ossetian folk epic “The
Tale of the Narts” in 1940; the preparations for a meeting in 1955 with the Academy of Sciences of the
Ukrainian SSR on the epic of the Slavic peoples; and the transcript of the report of Academician A. B.
Rybakov “Russian epic in historical coverage” at the general meeting of the Department of Historical
Sciences of the Academy of Sciences of the USSR February 23, 1960. Documents on the history of
epic heritage monuments are reported to be in the personal funds of scholars D. N. Ushakov “The main
directions in the study of the Russian folk epic”, N. A. Morozov “Love motifs of the Nartian epic of
the mountaineers of the North Caucasus”, S. V. Bakhrushin “On the epic” Idegei “and” Traces of the
Polovtsian epos in the annals “, A. V. Pavlov “Legends of the Ossetians “, N. I. Conrad “Epic Tales
of the Peoples of China”. Identification of documents on the history of epic heritage monuments and
their publication was carried out in the “Catalog” section of the “Accounting and catalog” section of
the database of the information system of the Russian Academy of Sciences Archive. Currently, the
division includes 29 % of the headings of cases and documents of the RAS Archive, among which the
majority are personal funds of scholars. Thus, the RAS Archive remains a broad informational field
for studying the history of the epic heritage. The presented documents will allow expanding the source
study base on the history of the epic heritage and can be used for research and educational purposes.

Keywords: epic, epic heritage, archive, Russian Academy of Sciences, history, document, “David
Sassoun”, “Jangar”, “Legend of Narts”, Russian epic, “Idegei”.

Beenenue

Apxus Poccwuiickoit akanemnu Hayk (PAH) u ero Canxr-IlerepOyprekuii ¢uiman, co3laHHBIN B
1728 r., 3aHUMaeT Bexylee MECTO CPEAN BEIOMCTBEHHBIX apXUBOXpaHWIMI] Poccun o ucropuu Ha-
YKH U KyJIBTypbl, PYKOBOASAIINX OPraHOB AKaJeMHUHU HayK, €€ yUPEKACHUH U OpraHn3alni, esITeNb-
HOCTH BbIZatomuXcsl yueHbIx B nepuof XIX-XXI BB. B apxuse xpansires 1079 honaoB nuaHoro npo-
UCXOKICHHSA, YIpeKaeHni u opranmsanuii PAH obumiv o6bsemom 6osee 520 ThIc. 16 ¥ JOKyMEHTOB.
Apx¥B pa3BHBacTCs Kak oOIeakageMUuecKiii NHPOPMAIMOHHbBIH HayYHbIH HEHTp, OCYIICCTRIISIO-
KN KOMIUIEKC MEPONPUSITHII 10 00ECIICYeHUIO PEeTPOCIIEKTUBHON MH(OpMalel uccieaoBarenei
pa3nuuHOro ypoBHs. B (hoHIax apXmBa COXpaHWINCH TOKYMEHTAJIbHBIE KOMIUIEKCHI 110 HCTOPUH T1a-
MSITHUKOB MUYECKOr0 HACIEAMs U BOIIPOCOB UX U3AHUS.

JloKyMeHTBI 0 NaMATHHKAX MHYEeCKOro HacJeust

B ¢onne «Cexperapuara Akagemun Hayk (AH) CCCP» coxpaHWINCh JOKYMEHTBI O MTOATOTOBKE
K npa3aHoBanuio B Mae 1939 r. 1000-eTHEro r00usest apMsSHCKOrO HAIMOHAIBHOTO 31oca «CacyHIu
Jasun (JlaBun Cacynckuii)» [1, c. 1-5]. [lupexrop MHcTuTyTa Tureparypsl U s3bika ApMSHCKOTO (u-
mnana AH CCCP O. M. Menuksia 16 okrsi0ps 1938 . oOparuiics k npe3unenty akagemuu B. JI. Ko-
MapoBy C INCBMOM, B KOTOPOM ITPOCHJI BKIIFOYUTH €r0 COOOIICHNE O POBEACHUH IOOMIICS B TIOBECTKY
3acenanus [Ipesnauyma AH CCCP. 5 Hos0ps 1938 1. [Ipesunuym AH CCCP npuHsit mocranoBieHue
Ne 8 «O meponpusATHAX MO MPa3IHOBAHUIO THICSYEIICTHETO FOOMIIES BEIMKOTO apMSHCKOTO HapoJl-
Horo snoca «/{aBuna Cacynckoro (Cacynna)». [IpumeuarensHa npeamOynia K MOCTAHOBJICHHIO, TIE
ApPMSHCKUI HapOIHBIN 3M0C XapaKTEePU3yeTCs KaK «OAWH U3 MOHYMEHTAIbHBIX MTaMATHUKOB MUPOBOMH
SMHUYECKON CIIOBECHOCTH, B KOTOPOM KPAaCOYHO BOCIIETHI T€POM3M, OTBAra, MaTpuoOTH3M, JIO00Bb U
Jpy*0a, BEJIMKUE YyBCTBa U JIIOOOBB, ITPEAaHHOCTh POJIUHE U HAPOJy, HEHABHCTh K BparaM pOJAWHbI,
K MHO3EMHBIM 3aBOEBATEIISIM, B PE3YJIBTATE YET0 3M10C IPHOOPETAET HCKIIOYUTEIILHO BOCITUTATEIBHOE
3Ha4YeHue Uil coBeTckoit mononexm». Ipesnanym AH CCCP onoOpui MeponpusTusi ApMsSHCKOTO
(uimana nmo MOAroTOBKE MOJHOTO TEKCTa HAYYHOTO M3/IaHus 31oca, npeaioxun M3narensctey AH
CCCP BBIITyCTHTB Ha PyCCKOM SI3bIKE MOJHBIN TEKCT 3T0Ca HAYYHBIM M3JJaHUEM U TOpY4HII (prmairy
n MHCTUTYTY MCTOPUH MOATOTOBUTH K MEYaTH M BBIMYCTHTh Ha apMSHCKOM M PYCCKOM SI3BIKax JBa
CcOOpHHKA MCCIIEN0BATEIBCKUX TPY/IOB, MOCBSIIIEHHBIX — OANH 3MOCY, H BTOPOH — 3TOXE 3I10CAa.

B donne «Otnenenns obmectBenHsix Hayk AH CCCP» XxpaHuTcs creHOorpamma 3aceiaHus
Otnenenns ucropuu u punocopun AH CCCP, na kotopom 27 mapta 1939 1. BRICTYnHIT akajeMHuK
. A. Opbenu ¢ moxmagoM « ApMsHCKUI HaponHbii artoc «JlaBug Cacyrckuid» [2, ¢. 1-37]. B cBoeM BbI-
crymennn M. A. OpOenu 0CTaHOBHIICS Ha BOIIPOCAX UCTOPUU M3YyUYECHHUS U 3alIMChIBAHUS PA3IMYHBIX
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BapUaHTOB 310ca, ero koanpukanuun. OH OTMEYaJ, YTO CKa3UTENU SIBISUIMCH HOCUTEISIMH 1IETI0T0
psifa apMsSHCKHX JUAJIEKTOB, IO MPEUMYIECTBY TYPEIKO-apMSIHCKOTO ANAJIEKTa, YTO TPeOOBAIIO CIIe-
LUAJILHOTO YIIIyOJIEHHOTO IIOHUMaHHUsI UMEHHO TOTO Hapeuusi, Ha KOTOPOM ObliIa MPOM3BEICHA 3aIHCh.
Ilo MHenuto akanemuka M. B. HeukuHol, NpUCyTCTBOBABILEH HAa 3aCENaHUU, B 30CE HALUIM OT-
pa’keHHne MOTHBBI HApOIHOTO TBOPUECTBA CAMBIX Pa3HBIX HapoaoB. OH OTpaXkaeT B MOTHBE €IMHO-
OopcTBa ¢ npekpacHoi xeHmuHoi Hubenynren, bpyHrunbaoit; Mmotus Cesitoropa B OU€Hb MHOTOM
CXOJICH CO CKa3zaHMeM 0 UMHTHCXaHe; 3/1eCh OTPayKeHBI OMOIeHCKIe CKa3aHus — €AHHOOOPCTBO C aHTe-
soM. HecMoTpsl Ha 3HaYNTEIbHBIC IOCTHXKEHHUS B UCCIIEA0BAHUAX M TIOJI'OTOBKE K IyOJIMKAIMKU d10Ca
H. A. Opbenu ormedan, 4YTO «IPOHUKHYTbH B TaifHy TOTO, KAK CHJIBI IPUPOJIBI CTAIH NIPETBOPATHCS B
YeJIOBEKOOOpa3HbIE JINYHOCTH — 3TO 32 Tpe/ieslaMy HaIlIuX 3HAHUID.

B ¢onne «Cekperapuara AH CCCP» OTIOXUINCH JOKYMEHTBI O KaJIMBIIIKOM HapOJHOM 3I10CE
«xarrapy [3, c. 1-8]. 25 Hos16ps 1939 1. Coet Hapomubix KomuccapoB (CHK) CCCP npussn mocra-
nosienue Ne 1950 «O nposenernn 500-yeTHEro 100mIIest KaIMBILKOTO HAPOIHOTO drioca «JxaHrapy,
B cootBercTBHH ¢ KoTopeiM AH CCCP mopydanock u3naTh KO IHIO FOOMIES 3110C Ha KaJMBIIIKOM 1
pycckom sizbikax. Bune-nipesunear AH CCCP E. A. YUynakos cBouM mUCbMOM OT 26 HOs10pst 1939 1. Ha
nMs akajieMuKa-cekpetapss OTaeneHus TuTeparypsl U s3bika akagemun V. 1. MemanuaoBa npenia-
rai 6e30miaraTe’IbHO 00CYIUTh KOMIUIEKC MEPOIPHUSITHH 110 MTOATOTOBKE K U3/IaHMIO 3110ca. 28 HOSOPS
1939 r. . 1. MemaunnnoB unpopmuposai [pesunuym AH CCCP, uto MHCTUTYTOM BOCTOKOBEACHHUS
aKaJIeMUH B HIOHE MecAIIe TOATOTOBJICHA K redaTn padota c. H. ¢. C. A. Kosnuna «/[)xanrapuana, repo-
nyeckast 1039Ma KaJIMBIKOBY, BKJIFOUABILIAsl TEKCT MTO3MBbI Ha KAJIMBILIKOM SI3bIKE, PYCCKUI IEpeBO U HC-
CIIeI0BATEIbCKYIO cTaThlo. PaboTa Oblia paspeleHa Kk neyaty PeakMOHHO-U3/1aTeIbCKIM COBETOM
(PMCO) akagemun 10 uromnsi, HO MEphI K €€ Hale4aTaHUIo He NPUHATHL. 4 1ekadps 1939 . aupekrop
Wucrutyra BoctokoBenenust A. I1. bapannukos coodman B [Ipesunuym AH CCCP, uto kanmbiikue
TEKCTHI IIECEH TOPTYTCKOM BEPCHH M3/aBaTh MOKa HE Mpe/Ionaranock. [Ipu xexanun ke Haredararb
nipu n3aasaemoii padore C. A. Ko3nHa 1 KaJIMBIIIKHE TEKCTHI, a HE TOJIBKO TIEPEBO/] IECEH TOPTYTCKOM
BEPCHUH, MOATOTOBKA K ITE€YaTH COOTBETCTBYIONIMX KAJIMBILKUX TEKCTOB ITOTpeOOBasa HE Oonee ABYX
MecsiueB. Ha coemanmuun 3amectureneii npeacenarenss CHK CCCP 27 nexabps 1939 . 66110 puHsTO
peuenne o6s3atb AH CCCP k 1 anpenst 1940 . u3nare 10 Thic. 3K3eMIUIsipoB amoca «Jxanrap»: mo 5
TBIC. 3K3. Ha PyCCKOM M KanMbIIKOM si3bIkax. PUCO cBoum nocranosnenunem Ne 7 ot 23 mapra 1940 .
MIPUHSAT peIlIeHNe OTPaHUYUTHCS U3AaHUEM HApOAHOTO 3moca «/[KaHrap» Ha KaJIMBILIKOM S3bIKE, MO-
CKOJIPKY Ha PYCCKOM si3bIKe OH m3maBaics [ociurmzmarom. Kpome storo, M3marensctey AH CCCP
OBUIO NPEJUIOKEHO 3aKII0OYUThH aBTOPCKUil foroBop ¢ b. b. bacanroseiM Ha riepeBoy aroca ¢ ipeBHe-
KaJIMBILIKOTO 513bIKa HAa COBPEMCEHHBII KaJIMBIIIKUH S3BIK.

[ToaroroBka K M31aHUIO OCETUHCKOTO HapoAHOTro 3moca «CkazaHue 0 HAPTax» OTPa)K€Ha B KOM-
wiekce nokymenToB Cekperapuara AH CCCP [4, c. 1-10]. 16 nostopst 1940 1. cexperapp CeBepo-
Ocetunckoro ooxoma BKII (6) H. II. Masur u npencenarens CHK Cesepo-Ocernnckoit ACCP
K. O. Kynor nampaswiu nuckMo Ha ums cekperaps [[K BKII (6) M. B. Cranuna u npeacenarens
CHK CCCP B. M. MonoToBa nUCbMO € MPOCHEOOH pa3penInTs OpraHu3annio ¥ MOATOTOBKY K M3/1a-
HUIO HapojaHOro smnoca B TedeHue 1941-1942 rr. B nByx Tomax. Ilpennaranocs nopyuurs AH CCCP
TOJITOTOBUTH U M311aTh B 1941 1. akagemuueckoe u3naanue snoca. Ynpasienue neiamu CHK PCOCP
26 nexabps 1940 r. HanpaBuio Ha 3arumoueHne 310 mucbkMo B AH CCCP. 2 suBapst 1941 r. Otnerne-
HHUE JIUTEpaTyphl U A3bIka Hampasuio nuckMo B IIpesnauym AH CCCP, B kKoTopoM NMpHUBETCTBOBAJIO
WHUIMATHBY NMApTUIHOI oprann3anuu u npaButenscTBa Cesepo-Ocermnackoir ACCP. B 1o xe Bpems,
10 MHEHUIO yueHbIX, «CKa3aHue 0 HapTax» LMIMPOKO PACIPOCTPAHEHO HE TOJIBKO Y OCETHHCKOIO Ha-
pona, Ho U 'y apyrux HapopHoctel CeBepHoro KaBkasza, mosToMmy codupaHue 1 U3yueHne 3TOro 3noca
HEoOXOMMO MPOBONTH B caMoil pecnyonuke. [Ipeniaranock mopy4uTs OpraHU3aMOHHYIO PaboTy
Hayuno-uccnenoBarensckomy HHCTUTYTY CeBepHOM OceTHH MpH IMIMPOKOM COACHCTBUU U KOHCYIb-
TaIUAX COOTBETCTBYIOIINX AKaJAEMHUYECKHX WHCTUTYTOB. PEKOMEHI0OBAIOCH cOracoBarh paboTy 1o
n3yudeHuo smnoca ¢ yreepaxaeHHoi [Ipesuauymom AH CCCP penakiinoHHOMN KoJieruei o u3gaHuio
Ceoma ¢ompkinopa HaponoB CCCP. [Ipaktudeckn aHAJIOTHYHBIN TEKCT MUChMa OBII HampasieH 13
stBapst 1941 r. npesunentom AH CCCP B. JI. KomaposeiM B CHK PCOCP. Kpome storo, B. JI. Ko-
MapoB 14 suBapst 1941 1. HanpaBw qupektopy MHCTUTYTA sI3bIKa U MBIIUICHUS MEIaHHHOBY ITHCHMO
¢ IIpoch0OH MOPYUUTSH €. H. C., K. (puiton. H. AGaeBy Bacwimio lBaHoBH1y Hay4dHYI0 KOHCYJIBTAIHIO
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paboT 1o MOATOTOBKE M M3/1aHMIo dnoca. B pesynbrare B. 1. AGaeB Obut HampaBieH B HayYHYIO KO-
MaHaupoBky B CeBepo-Ocernackyto ACCP, xoTopast npoeBanace 10 1 centsiops 1941 r. Hagano
Benmukoit OTeuecTBCHHOM BOMHEI MPEPBAIO MEPCIICKTUBHYIO HAYYHYIO PadOTYy.

B Akanemun Hayk 0co00€ BHUMAHUE YIENSJIOCh CIaBIHCKOMY 310Cy. 7 stHBaps 1955 1. BbIIIIO pac-
nopspkenue [pesuanyma AH CCCP Ne 3-40, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIM MIPEATIONAraloch MPOBEICHUE
BecHoi coBMecTHO ¢ AH VYipaunckoit CCP coBemanust o 3mocy claBsiHCKUX HapojoB [5, ¢. 4-5]. Ha
COBEIIAHWH JIOJDKHBI OBITH OBITH 3aCTyIIaHbl JOKTAAb!: 1. U. H. B. 1. UndepoBa «Utorn u 3amayun u3-
YUEHHSI PYCCKOT0 Teporueckoro snocay, akagemuka AH Ykpaunckoit CCP M. ®. Pouisckoro «roru
W 33/1a9 M3YYCHHS YKPAMHCKUX TyM M HCTOPHUYECKUX meceny, A. ¢umon. H. H. . Kpasnosa «OcHoB-
HBIe TIPOOIIEMbI M3ydeHust 3THOca HapoaoB FOrocmasum», k. ¢pumon. H. ®. U. JlaBposa «Co3narenu u
UCTIOJIHUTENIM HAPOJHBIX SMHUYECKHX MeceH». Takke IpeIrosiaraioch BhICTYINICHHE HA COBELIAHUH
MacTepOB HAPOTHOTO TE€POMUYECKOTo 3moca. MHCTHTYTY MUpOBOW juTepaTypsl M. A. M. T'opekoro
OBUIO MPEJOCTABICHO MPABO MPUIIACHTH HA COBEIIAHUE JIBYX MCIIONHHTENICH HApOJIHOTO 3I0oca M3
r. [leTpo3aBozacka. beiio mpuHATO 1eTIecO00pa3HBIM MPHUIIAIICHIE 3aPYOCKHBIX YUCHBIX U UCTIOTHH-
TeJIei HapOJHOTO TEPONYECKOTO 3110Ca Ha COBEIIaHuE.

3acaykMBacT BHUMAHHUs CTCHOTpaMMa JoKiaaa akagemuka A. b. PeidakoBa «Pycckuii ObUTHH-
HBI{ 3110C B UCTOPUYECKOM OCBEUICHUM» Ha oOmieM cobpanuu OTaeneHus nctopudeckux Hayk AH
CCCP 23 despains 1960 1. [6, c. 1-78]. B cBoeM BBICTYIUICHHH YUEHBIH OTMEYall, YTO IPU OTCYTCTBUH
JUTEPaTypHl, BBIpaKaBIICH B3IVIAIBI HapoO/Ia, CIUHCTBEHHBIM MaTEPHUAIOM OCTaeTCs PYCCKHUH 3I0C,
pycckue OBbUIMHBI, KaK IJIaBHOE SJPO TePOUYECKOro 3110Ca, HEKOTOPbIE APYTUe SIUYECKUe Mpon3Be-
nenusi. OH HeraTUBHO OT3bIBaJicsl 0 KHUTE B. f. IIpomnma («VMcTopuueckre KOpHU BONIIEOHON CKa3-
KI»), B KOTOPOH aBTOp YTBEP>KAal, 4YTO ObUIMHA OCHOBaHA HE Ha Iepeqade B CTHXaX HCTOPUIECKOTO
(hakTa, a Ha XyJI0XKECTBEHHOM BbIMbICIe. Ha npumepe conocrasieHus: ObUIMH M JIETOIHCEH OH MO-
Ka3bIBacT HAJMYME B OBITMHAX CBEICHUH O CYIIECTBOBABIINX UCTOPHUYCCKUX JIMIHOCTSIX U Teorpadu-
YecKkrX Ha3BaHUAX. A. b. PpI0akoB mpemioku Meproan3aiio pyccKoro 1oca: MU(GOIOrHuecKui
9TAIT; 3Tall, CBI3aHHBIN C SMOXOW BOCHHBIX AEMOKPATHA, CIOKEHHUS IUIEMEHHBIX COI030B, ITOX0Ja Ha
BuzanTuio; aran 00pb0BI ¢ TIeueHeraMu; dTan KHshkeHust Bnagumupa. CBoe BBICTYIUICHHE aKaIeMHUK
3aKOHYMIT OINPEICICHHEM PYCCKOIO 3110ca U3BECTHBIM (osbkiopuctoM B. @. Mumiepom «Pycckuii
3I0C — OTPOMHAsSI KPEIIOCTh, IIOCTPOCHHASI pPyKaMH BCETO PycCKOro Hapoma. [{UKIommdeckyro Kiraj-
Ky €ro (I)sz[aMeHTa CKJIaAbIBAJIM HAIlKU OTAAJICHHBIC MPEAKHU Ha 3ape HCTOpH‘IeCKOﬁ JKHU3HU CJIaBSAH-
cTBay. IHTEpEeCHBIMU MPEACTABIIAIOTCS BBICTYIIIIEHUS WwieHOB otaeneHus B. A. Ilo3nneesa, U. I'. bo-
rareipeBa, H. U. Kapasuesa, O. U. [Togo6enoBoii, koTOpble BHICKa3aln Kak CBOE MHEHHE O JIOKJIaJIe
b. A. PeibakoBa, Tak ¥ 0 pycCKOM OBUTHHHOM 3I0CE.

JIOKyMEHTBI TIO MCTOPHH TTaMSTHUKOB SMHYECKOTO HACJIEIUSI COXPAHWINCh W B JIMYHBIX (DOH-
nax yueHblx. B ¢onnge Amurpus HukonaeBuya Yinaxosa (1873-1942), si3bikoBena, CrieluainucTa 1o
PYCCKOH IHaNeKTONIOTHH M JIeKCHKoNoTnH, wieHa-koppeconaenta AH CCCP (1939) omnoxunacek
PYKOIHCH ero npoOHoi yekin «IaBHeine HanpaBaeHus] B U3y4E€HHH PYCCKOTO HapOAHOTO dIO0-
cay, mpounTanHoi B MockoBckoMm yHuBepcutere 2 ampens 1907 r. [7, c. 1-61]. B nexmum yueHsIit
XapaKTepU30BaJl B XPOHOJIOTHUECKOH MOCIEA0BATEILHOCTH B3IIAbI OTJACIBHBIX YUEHBIX, BOIIPOCHI
1 BBIBOJIbI, K KOTOPBIM HNPHUXOINUJI Ka)K}IBIﬁ W3 HUX MPU UCCICTOBAHUU PYCCKOT'O HApPOIHOIO 3I10Ca:
S Tpumma, B. @. Musiepa, @. U. Bycnaesa, JI. H. MaiikoBa, A. H. Becenosckoro.

B ¢onne Huxomas Anexcanmposuya Mopososa (1854-1946), xumuka, acTpoHOMa, HCTOPHKA
KyabTypHl, mogetTHoro wieHa AH (1932) nmeercs ortuck crateu H. M. [Ipsaruna «JIr000BHBIC MOTHBEI
HapTOBCKOro 3moca ropies CeBeproro Kaskazay (1933 ) [8, c. 1-10]. B cBoeit pabore H. M. JIpsirun
paccMmarpuBaeT OBCCKoe ckazanue o Hacpan-Amnmape u ero kabapauHckuii Bapuant o Hacpan-JKake,
COIIOCTABIISIET UX C OTJACIBHBIMU MOTHBAMH phIliapckoro sroca « Tpucran n M3onbna». Yuenstit ge-
JIa€T BBIBO/, UYTO B HAPTOBCKOM 3I10CC J'IIOGOBHBIC MOTHUBBI BBIPAYKCHBI KpaﬁHe cna6o. Ilo ero MHCHHIO,
MIEPEKUTOTHO OTIOKHUBIITHECS MTPECTABICHNUS, BOCXOAIINE MMaJCOHTOIOTHIECKA K PAHHUM CTaIUsIM
pa3BUTHS XO35HCTBA M OOIIECTBA, MOCIYKUIIU B 3IIOCE VISl XY/I0KECTBEHHOTO 0(OPMIICHHS UIEO0II0-
TUYECKHUX BO33PEHHI, CBOHCTBEHHBIX IEPHONY PA3IOKEHHUS PONOBBIX OOIIMH, COMPOBOKIAFOIINXCS
MIPOLIECCOM CpacTaHMs OTJEIbHBIX POJIOB M (POPMUPOBAHHUEM IuIeMeHH. Ha 3To# 1mouBe CcIoKuicst Mo-
TUB Opaka Mexly OoraThlpeM U JeBYIIKOW HEBEJOMOTO TIIEMEHH, JISKAIHH B OCHOBE OaTpacoBCKOTO,
aMHUPAHOBCKOTO M apTaBaI3CKOTO ATIOCOB.
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B ¢onne Cepres Bmagmmuposnua baxpymmna (1882-1950), mcropuka, uieHa-KOppecroH-
neara AH CCCP (1939) coxpanmmmch cratbu camoro yaeHoro «O6 smoce «Unereit» [9, c. 1-9] u
B. A. ITapxomenko «Ciieibl OJIOBEIKOro 3moca B jeronucsx» [10, ¢. 1-2]. B cBoeil crarbe, gatupy-
emoii 8 aBrycta 1944 r., yueHsIil yTBepkaaj, uTo snoc «Maerei» mo CyiecTBy sBIAICS HOTAaHCKUM
(MaHTBITCKMM) 31I0COM, IMOJYYHBIINM IIUPOKOE PAacIpOCTPaHEHHE CPEAN KOYEeBBIX IuieMeH JlemT-
Kunyaka, T. €. BCero cTemHoro paiona k Boctoky ot J[uempa mo Upteima u go Ceip-Japeu. O0-
pamasichk K ucropudeckoit mmaHoctu Maeres, C. B. baxpymun yTBepkaal, 9To OH OBIT THIHYHBIM
(beomnanom, a He bopriom 3a Hapoa. Ocodoe BHUMaHKE 00paIacTCs Ha IOCICTHIE CTUXH TOAMBI: HIICs
oopenuaenus Kasann, Actpaxanu, Kpsima u Jlarectana He BBITEKaeT U3 HCTOPHH MEK(DEoqaTbHON
60pBOBI, ONMCcaHHOM B d10ce. MbIcabp 00 00beIMHEHNH BeeX Tarap Bo3HHKIA B XVI B. B yCIIoBHsX
60pb0ObI ¢ MOCKOBCKHM TOCYAapCTBOM, KOIJia P ydacThu TypIK CKIIa/(bIBAJIACh KOAIHUIIUS MYCYJIb-
MaHCKHUX TOCYIapCTB, HAIIPAaBICHHAS MIPOTHB MOCKBBI, TPHYEM IIEPBOE MECTO TOTKHO OBLIO MTPUHA-
JIe)KaTh HOTaWCKUM TarapaM. B 3akiIroueHHH yueHbIH OTMETHII, YTo 31oc «lnerei» sBisieTcs 04eHb
BaYKHBIM MCTOYHHUKOM JUISI ICTOPHH M 3THOTPAa(UU U 3aCTy’KHBACT €T0 HayYHOTO M3IAHHS B Pa3lIny-
HBIX PEAAKIMSIX (Ka3aXCKOH, KapaKaJaKcKol, y30eKCKol u ap.).

B ny6muxanuu B. A. ITapxomenko «Creapl MOJIOBEIIKOTO 31I0CA B JIETOMHUCSX» COOOIIAaeTCs, 9To
PYCCKHE JIETOIIMCH HE OCTABIISUIM COMHEHHMH B TECHBIX U ONM3KHX CBA3SIX, CyliecTBoBaBmMX B XII B.
MEXy COLMAIbHBIMU BepXylukamu Pycu u rosnosies. Hapsiay ¢ cooOLeHus MU B JIETOMHCSAX O OOpb-
0e ¢ TOJOBIIaMH, YaCTO BCTPEYAIOTCS M3BECTHS O «CHEMax» KHs3ell Pycu ¢ momoBenkuMu XxaHamu, 0
OpavHBIX COI03aX MEX/1y HUMH U T. 1. B KauecTBe npumepa yueHbIi IPUBOANUT OTPHIBOK B Mnarbes-
ckoit neronucu nox 1201 1., 3aMMCTBOBAaHHBIA M3 ITOJIOBEIKOIO 3mo0ca. B neromucu mox 1151 r. ume-
ercs ¢paza, mpunuceiBaemasi CeBeHuy, ChIHY XaHa boHsika, koTopast, no MmueHuio B. A. [TapxomeHko,
3aMMCTBOBaHa U3 nojoBenkoii necHu. Kpome Toro, B «I[loBecTr BpeMEeHHBIX JI€T» B pacckase O IoXo/ie
kas3eit Pycn 1103 1. ecTh coobmierne o ToM, 9TO JIENaioch B JIarepe MoJIOBIEB epen 6oeM. YUeHbIH
TIOCTaBHJI BOIIPOC O TOM, HE U3 MOJOBEIIKOTO JIM d10ca 3auMcTBOBaI aBTop «Cosa o mosiky Mropese»
npuBeIeHHYI0 UM Oeceny I'3aka m KoHuaka mojoBekux.

3anmcn «Ckazanust oceTun» (U3 akckypenid 1891 1) Haxonsites B poHze Anekcanapa Biagumupo-
Buya IlaBnoBa (1869-1947), reomnora, 1. reomoro-MuHepagornueckux H. (1936), 3acmyxeHHOTO JiesiTe-
151 Hayku (1944) [11, c. 1-18]. Pykommuch conep KuT 3amucu CKa3aHWi, CACIaHHbIC YICHBIM B CEJICHUN
J[3unara 8-9 urons 1891 1.

B ¢onne Huxomas Nocudorrua Konpama (1891-1970), BocTokoBena-sSmoHOBEIa M KUTaeBEa,
akagemuka AH CCCP (1958) xpanutcs oT3bIB yueHoro o padore P. @. Utca u b. B. Baxtuna «3mnu-
4yeckne ckazaHus HapomoB Kuras» [12, c. 413-414]. Yyenslii xapakTepu30Ball MPeICTABICHHYIO
paboTy Kak CTHXOTBOPHBIN MEPEBO TpeX 00pa3oB HAPOAHOTO IMOITHIECKOTO TBOPUECTBA OT/ICIIb-
Hbix HapogHoctell HOxHoro Kutas. [Toatuueckuii GoabKIOp HApOAa acH MPEACTABICH CKa3aHUEM
«Hagamo mMupay», Hapoga COHU — SMUYECKON MOIMOI «AcMay, Hapoda M0 — TePONIECKAM CKa3a-
nuem «Boxap Mo — Ukan JlaosHb». [lo MHEHHIO yueHOTO, OIMyONMKOBaHUE ITHX MaMSITHHKOB B
Kwurae mpencrasiseT moaITMHHOE HAy9HOE OTKpEITHE. O3HAKOMIICHHE COBETCKHUX (POIBKIOPUCTOB C
TIepeBEICHHBIMY TTaMsTHHUKAMHU IPOM3BEJIET BIIEYATICHHE HE MECHBIIE, YEM B CBOE BPEMs O3HAKOM-
nenue ¢ «lataBaroit». H. 1. Konpax ormeuan, uro 8 CCCP BnepBbIe y3HAIOT O CYIIECTBOBAHUU
3aMedYaTeIbHbIX YMHYECKUX MTPOU3BEICHUH, CO3/IaHHBIX HapoJaMH HEOOJBIINMH, MAJION3BECTHBI-
MU, HO UIMCIOLIMMHU OYCHb JJTUTEIbHYIO UCTOPHUIO. BBeeHHe STHX NaMATHUKOB B HAy4YHBIH 000pOT
COBETCKUX (POITBKIOPUCTOB OOOTATHT HANTy HAYKy O HAPOJHOM TOSTHYECKOM TBopuecTBe Kuras
¢ yueroM Toro, yto B CCCP npoBoautcs momoOHas padoTa B o0Onactu u3ydeHus (HOJbKIOpa OT-
JENBHBIX HAPOJIOB M HAPOTHOCTEH. YUEHBIH OTMETHII, UTO MEPEBOA CACIAH XyI0KECTBEHHO U BIIOJI-
HE JIOBOJUT JIO YMTATEIsl TIOITHUECKOE COJIEpKaHNE TIepEBE/ICHHBIX MaMATHUKOB. B To ke Bpems
H. U. Konpan pekomeH1oBaj nepeaarb padoTy Ha MPOCMOTP OINBITHOMY IO3TY-IEPEBOAUUKY, KO-
TOPBI MOT OBI OTMETUTH U YCTPAHHUTD OTJCIBHEIC MMIEPOXOBATOCTH, BIIPOYEM, BECbMa HEMHOTOYHC-
JIeHHbIe. B 3akitoueHnn oH npejsiaran paboTy K U3/1aHuIo.

3aki0ueHue

B 3akimoueHnH HEOOXOIMMO OTMETHUTb, YTO BBISBICHHE JIOKYMEHTOB IO MCTOPUH MaMSTHUKOB
SMUYECKOT0 HACIETUs U BOMPOCOB MX HM3AaHMA MPOBOAMIOCH B moapasneine «Karamor» pasmena
«Yder u karanor» 06a3sl JaHHBIX HH(popMannoHHoW cuctembl ApxuBa PAH B Mockse. Uudopma-
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[IMOHHAsI CUCTEeMa pa3MelleHa Ha caiiTe apXuBa arran.ru ¥ Ha rnopraie «Mnemosyne» B TI00anbHOM
ceTd VHTepHeT, 4TO MO3BOJISET B PEKUME PEAIbHOIO BPEMEHN 03HAKOMHUTBCS CO CIIHCKOM (DOHIIOB,
peecTpoM onucel u karajgoroM. B HacTodiee BpeMs B HoApasen BKIIOYEHbI 29 % 3arojJoBKOB A€l
u nokymMeHToB ApxuBa PAH, cpenu KOTOPBIX OONBIINHCTBO COCTABIISAIOT JIMUHBIC (DOHJIBI YUCHBIX.
Taxkum obpazom, ApxuB PAH ocraercs mmpokum nHGOPMAMOHHBIM MTOJIEM ISl M3Y4YEHUS NCTO-
puu snudeckoro Haciuenus. IlpencTaBneHHble JOKYMEHTHI O3BOJAT PaCIIUPUTh HCTOUHUKOBEIUE-
CKyI0 0a3y 10 MCTOPHH SMUYECKOTO HACIEIUsI M MOTYT OBITh NCIIOJNIB30BaHbI B UCCIIEOBATENBCKUX
1 00pa30BaTEIbHBIX METISIX.
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JL II. Cansceesa, C. /1. I'oimnunosa.

O HAYYHOM M3JAHUU «[TAMSATHHUKH ®OJbKJIOPA MOHI'OJIbCKUX HAPOJOB:
B 10-U TOMAX HA KAJIMBIIIKOM, BYPATCKOM U MOHI'OJIbCKOM SI3bIKAX»

— XPOHHKA —

JI. II. Cansceesa’, C. /1. N'eimnunosa’®
! MucTuTyT QUIOIOTHH U MACCOBBIX KOMMYHHKAIMH BypsITCKOTO rOCyIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
2HCTHTYT MOHTOJIOBEICHUS!, Oynosorud 1 tuoeronornn CO PAH

O HAYYHOM U34AHUHU JIAMATHHUKHN ®POABKAOPA
MOHI'OABCKHX HAPOJZOB: B 10-1 TOMAX HA KAAMBIITKOM,
BYPATCKOM U MOHI'OABCKOM A3bIKAX>

Cson «IlamaraHukn (onbpKIIopa MOHIOJIBCKMX HapomoB» B 10-u ToMax mpeacTaBisieT co0oit mep-
BOE COBPEMEHHOE TPEXBI3BIYHOE aKaJEMUYECKOe M3/1aHKNe, B KOTOPOM CHCTEMaTH3HPOBAHbI HAIIMO-
HaJIbHBIE BEPCHU NMAMATHUKOB HAPOJHOTO TBOPYECTBA MOHTOJIILCKHX HAPOJOB, 4TO, O€3yCI0BHO, 000-
raTUT OTEYECTBEHHYIO (DMIIONOTHIO, (POIBKIOPUCTHKY B YACTHOCTH M OyJeT B 3HAYNTEIBHON CTEIIEHU
CII0COOCTBOBATH JAJIbHEHIIIMM HCCISJOBAHMAM 110 ClIeHU(HKE, TOITUKE U THIIOJIOTUH KaHPOB YCTHOH
MI093UH KAJIMBIKOB, OypsIT 1 MOHTOJIOB. VI31aH1€ TIOIT'OTOBJICHO K ITeYaTH KOJJIEKTUBOM aBTOPOB: y4e-
HbIMH KaJIMBIIIKOTO rOCy1apCTBEHHOTO YHHBEpCUTETa, MIHCTHTYTa MOHTOJIOBEICHUS, OYII0JIOTHN U
tuberonornn CO PAH, UHcTHTyTA SI3BIKa U TUTEpaTypsl AkageMuu Hayk Monronmun. B kaure mpea-
CTaBJICHBI JIy4IHe 00pa3iibl OCHOBHBIX YKaHPOB (DOJIBKIOPA TPEX MOHIOJIOA3BIUYHBIX HAPOJOB — Kall-
MBIKOB, OypsIT ¥ MOHTOJIOB.

AKH DOABKAD NAMATHHEN dvy
CRHX HAPO. MOHPOABCKHX | LA 0

AETEH B H MPEJAHI

[EPOHHECHIH 111
wfUIAHTAR:

Puc. 1. «ITamarauku $HoIabpKIOpa MOHTOIBCKHX HAPOIOB)»

CAH)KEEBA Jlapuca L{vipendopoicuesta — 1. HUIOIN. H., JOIEHT, 3aB. Kad. aHmmiickoil ¢pumonormn Muctn-
TyTa QUIIOJIOrUH ¥ MAaCCOBBIX KOMMYHHUKALMiT BypsTCKOro rocy1apcTBEHHOrO YHUBEPCHUTETA.

E-mail: Isanzhe@mail.ru

T'BIMIIHJIOBA Cacaema [Jmumpuesna — K. QUIION. H., H. C. OT/eNIa JIUTEPATyPOBEACHUS U (OIBKIOPUCTHKH
MHucTtuTyTa MOHTONOBEIeH!S, Oytonoruu 1 Tuderonorun CO PAH.

E-mail: gymps@rambler.ru
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W3nanue mMoAroTOBICHO M OCYIIECTBICHO TpU (pHMHAHCOBOW momaepxke Poccuiickoro rymaHu-
tapHOro HayaHoro (ouna (PTH®), nccnegoBarensckuit mpoekT Ne 12-24-03002 a(m), n3garenbCcKuit
mpoekT Ne 15-04-16113. ABTop npoekTa u cocTaBuTeb cBoa «[laMaTHUKHE (HOITBKIOpa MOHTOTBCKHX
HapoznoB» Huxonaii LlenenoBnu butkees, a. ¢puion. H., ipod., 3aciyKeHHBIH JesiTelb Hayku Pecry-
Omuky KammpIkus.

B cocras cBoza «IlamsTHUKY (OJIBKIIOpA MOHTOJIBCKUX HAPOIOBY» BXOST CIIEAYOLIHE TOMA: DI0C
«/xarrapy; Omoc «I'acapy; Ckaszkm; Jlerennsr n npemanus; OOpsimoBas modsus; [lecennstit ¢ob-
kyop; 3arazaxu; [locnoBuiel 1 moroBopku; braronoxenanus; Masbie )xaHpbl (ONBKIOPA.

B 2016 r. m3mansr Tpu Toma cBoma: Tom I «J/Dxamrap», Tom IV «Jlerenapl m mpemaHus»
[JI. II. CamxeeBa, A. Gpuitosn. H., aBTOp BCTYIHTENIBHOM cTaThy, pasznen «bypsTckue nereHus! u npe-
nmauus», ¢. 231-252], Tom VII «3arankm» [C. . I'siMnunosa, K. GHUION. H., COCTABUTEIb OYPSITCKOTO
pasnena «bypsiTckue 3aragku», aBTOp MpenuciIoBus, KOMMeHTapues, c. 141-290]. B 2017 . muiann-
pyetcs nznanue Tpex ToMoB cBoja: ToM I «Cka3zku MOHroabckux HapoaoBy, Tom V «llociaoBurgst
1 TIOTOBOPKH MOHTOJIBCKHUX HapomoB», Tom VIII ««OO6psaoBbIi HoTBKIOpP MOHTOIECKAX HAPOIOBY.

Bo Bcex Tomax CBona «IlamsTHuKYM (DOJBKIIOpA MOHTOJIBCKAX HApOAOB» (DOIBKIOPHBIC TEKCTHI
IIyOJIMKYIOTCS TOJIBKO Ha S3bIKE OPUIMHAJIA — MOHIOJIBCKOM, KaJIMBILIKOM, OypATCKOM, T. K. OOJIBILIMH-
CTBO M3 HUX YK€ N31aBAIOCH B PYCCKOM I1€peBOIE, (POIBKIOPUCTHUECKOM JIN0O XyT0KECTBEHHOM.

B cBsI31 ¢ MHOTOSI3BIYHBIM XapaKTEPOM U3/IaHHS U C 11€JIbI0 03HAKOMIICHHSI C HUM LIMPOKOTO Kpyra
quTaTesei, MpeIucIOBUE aeTCS Ha PyCCKOM M aHTIIMICKOM SI3bIKAX.

ABTOpaMH HACTOSILIEW CEPUU HCCIIE0BaHa yCTOWYNBOCTh M BAPHATHBHOCT, 1alTalsI U TPaHC-
¢dopmanuu, a Takke (OpMbl OBITOBAHUS MPOW3BENEHUI IO KaHPAM B YCTHOW TPaJMLUH, YTO IIO-
Ka3bIBaeT CaMOOBITHOCTh HAIMOHAILHOTO (POJIBKIOpA W TTO3BOJISICT MPOCIEIUTh TEHE3UC KaXKIO0TOo
(OJIBKIIOPHOTO JKaHpa B 0OIIIEMOHIOIBCKOM (POIBKIOPHOM (DOHIE, IBOIFOIMIO ATUX KAHPOB B HAI[HO-
HaJIBHBIX (POJIBKIIOPHBIX TPaIUINAX KaXKI0TO MOHTOJILCKOTO Hapoaa. biarogapst 5ToMy yHUKaIbHOMY
aKaJIeMU4eCKOMY M3IaHUIO0 (DOJIBKIOPHAsS KIIACCHKA POJCTBEHHBIX HAPOJIOB — BBIIAIOIINECS B XYIO-
KECTBEHHOM OTHOILIECHUH NPOM3BEJCHUSI YCTHOW HAPOIHOM MO33MU KAJIMBIKOB, OypsAT M MOHTOJIOB,
OTIIMYAIOIIUECS IPKOH CaMOOBITHOCTBIO, — ITPEACTABICHBI B CEPUH KaK CAMOCTOSITEIbHBIC, HO HEOTh-
eMJIEMbIe COCTABHbIE YacTH OOIIEro KyJIbTypHOTO HacIeANs MOHIOJIbLCKUX HApOIOB.

CocTraBUTeIsIMH KQ)XKJOr0 TOMa OBLIO MPOBEAEHO TIIATEIBHOE TEKCTOJOTMYECKOE HCCIICIOBAHNE
(OJNBKIIOPHBIX TEKCTOB, MX CEJISKIMS M MOArOTOBKA K M3[jaHuI0. B Hay4HOM armapare TOMOB 110 KaH-
paM JaHBI HCCIIEJOBATEILCKUE Pa3/eNbl: HAYYHbIE KOMMEHTApHH, CIOBaph, KOPIYC (HOIBKIOPHBIX
TEKCTOB. B npenucioBusx B 0030pHO# (hopMe Mpe/icTaBlIeHbl JOCTHKEHUS B 00JIaCTH M3y4YEeHUS TOTO
nm uHoro (honpkiIopHOTO XaHpa B Kanmbeikun, Bypsatiun 1 Monronuu.

[Ipunoxenue Bkmrouaer Kommentapuu, Ilpumeuanns, Cinosapu. B koMMeHTapusx IpUBOAATCA
«IIACHOPTHBIC JaHHBIE» O MyOIHKYEeMBIX TEKCTaX: MECTO, BpeMs (DMKCALUH, CBEICHUsS 00 MCIIOIHU-
TeJse ¥ coOMparere, MECTO XpaHEeHUsI, €CJI pPeub HJET O TEKCTE, XPAaHAIIEMCS B ApXHUBE, MM HOJIHBIC
JIaHHBIC O KHHTE, B KOTOPOIl TeKCT omyOnaukoBaH. [Ipormyck Tex MM MHBIX «IIACIOPTHBIX)» JTAHHBIX
K TEKCTaM OOBSICHAETCS UX OTCYTCTBHEM B PYKONHUCSX MM M3/IaHUSAX.

B I[pumevanusix 1aroTcst MOSICHEHNST HICTOPUYECKUX peanii, o0br4aeB, eTajiel ObiTa, «TeMHBIX)
MECT B TEKCTE, NHOT/1a HEMOHATHBIX CAMOMY HCIIOTHUTEITIO.

B CrnoBapsix 0OBSCHSIOTCS apXandyecKas JIEKCHKa, TIOATHYECKHe 00pa3bl, STHOOBITOBBIC U IpyTHE
peasiu criennpuuecKoro xapakrepa. [IpuiokeHne K TomaM BKIIFOYaeT B ce0st OoraThlii MILTFOCTPATHB-
HBI MaTepuaj, KapThl pacpoCTpaHEeHUs (OIBKIOPHON TPaIUIINKA MOHTOIBCKUX Hapomos. B Ipu-
JIO)KEHHU K HEKOTOPHIM TOMaM BKJIIOUEHBI JIUCKH C 3alHMChI0 00pa3loB (osbKiIopa B )KMBOM HMCIIOJ-
HEHHH TIEBIOB U CKa3uTelnel amocoB «/xanrapy, «['3capy, meceHHOro Gonpkiopa KalIMBIKOB, OypsT
1 MOHTOJIOB.

W3nanne naMsATHUKOB HAPOIHOIO TBOPYECTBA PACIIUPSET KPYT YUTATElIeH, a ITTaBHOE — JaeT BO3-
MOKHOCTB U3y4aTb (DOIBKIIOP 110 MHOTHM HCTOPHKO-TECOPETHUECKNM acnekTam. /lanHoe u3naHue He
TOJIBKO 3HAKOMHUT YUTATEJICH C )KaHPOBBIM COCTaBOM YCTHOTO HApOJHOTO TBOPYECTBA KaJIMBIKOB, Oy-
PSITOB 1 MOHTOJIOB, C €70 OOTAThIM MCHHO-XYI0KECTBEHHBIM COJICP/KaHUEM, HO U, O€3yCIIOBHO, OyaeT
CHOCOOCTBOBATh COXPAHEHUIO HAIIMOHAIBHBIX SI3BIKOB.

Ceon «IlamsiTHUKH (OJIBKIOpPA MOHTOJILCKUX HapomoB: B 10-M ToMax» MOATOTOBJIEH K Iie-
yatu Oyarogapss YCWINSM M IUIOJIOTBOPHOMY COTPYAHHYECTBY uccienoBareneil Kammbiknn,



JL. I. Canaceesa, C. /I. I'vimnunosa.

O HAYYHOM M3JAHUU «[TAMSATHHUKH ®OJbKJIOPA MOHI'OJIbCKUX HAPOJOB:
B 10-U TOMAX HA KAJIMBIIIKOM, BYPATCKOM U MOHI'OJIBCKOM S3BIKAX)

Bypsitun 1 Monronuu, pelakiiuOHHOTO COBETa, HAYYHOT0 KOHCYIbTAHTA — YJIEH-KOPPECIOHIEHTA
PAH B. M. l'anaka, miaBaoro pegakropa — 1. ¢uioin. H., npod. H. 1. butkeesa, perieH3eHTOB, Tak-
JKe, HECOMHEHHO, OTpOMHas paboTa ObUIa IPOBEICHAa OTBETCTBEHHBIMH PEIAKTOPAMHU BCEX TOMOB —
1. puron. H. A. H. butkeeBoit, 1. ¢unoin. H., npod. I1. L. ButkeeBbim.

Kuura anpecoBana ¢oabkiioprcTam, JINTEpaTypoBeaam, STHOrpadam, a TakKe BCEM TeM, KTO HH-
TepecyeTcsl YCTHBIM HapOAHBIM TBOPYECTBOM MOHTOIBCKUX HApPOJIOB.

iy 8y 8y
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— PEIEH3UA —

B. A. Yupuxoa
AGXa3cKuif HHCTUTYT TyMaHUTapHBIX uccnenoBanuii uM. J1. . I'ynua
AH Ab6xa3zun

BECOMBIN BKAA/ B HAPTOBEZEHUE U 3IIOCOBEAEHHUE

Peuensus na: J[xamya 3. [I. A6xasckuii napmckuii snoc. Texemonoeusi. Cemanmuka. Ilosmuxa.
— M.: Hayka — Bocrounas nuteparypa, 2016. — 381 c. (MccnenoBanust o Gosbkiopy u Mudoaoruu
Bocroka).

Kak u3BectHo, 11es1b1i psin HaponoB KaBkaza B TOW WIIM MHOW CTENEHHU 00J1a/1al0T CBOMMH HaIHO-
HaJIbHBIMH BEPCUSIMH 3HAMEHUTOTO STMMYECKOTO IIMKJIA O TePOsIX U3 JIETeHIapPHOTO IIEMEHH HapTOB.
«ONUIIEHTPOM» OBITOBAHHMS I110CA, €r0 reorpaduueckum sapom siisiercst 3anaaubiii KaBkas (aapiry,
abxa3pl, aba3uHbI, yOBIXH, KapadyaeBo-0aiKapIisl), a Takoke OceTHsi, HICTOPUYECKHU SIBISIOMIASACS TIPO-
JIOJDKEHHMEM 3ar1a/IHOKaBKa3CKOT0 3THOKYJIBTYPHOTO MHPA.

Bomnpoc 0 npoucXokaeHNH UCTOKOB WIIM KOPHEH AMNYecKoro MMKIa O HapTax [0 CUX MOp ocTa-
€TCsl OTKPBITBIM M JIMCKYCCHOHHBIM, XOTS CIIOPBI O «IIEPBOPOACTBE» TOW WIJIM MHOW HALMOHAIHLHOU
BEPCHUH, XapaKTEepHBIE JUIs TPOIIJIOro dTana HAPTOBEACHHS, HbIHE, KaK Ka)KeTCs, yTPauuBalOT CBOIO
aKTyaJbHOCTB, 1 BCE OOJIEE YCTYNAIOT MECTO OOCTOSITEIbHOMY HMCCIIEJOBAHNIO KaK CAMHUX BEPCHI, TaK
1 001Iel THITOIOTUH HAPTCKOTO 3110ca Ha (DOHE CUCTEM 3THOKYJIBTYPHBIX M (DOJIBKIOPHBIX TPAIHLIUH
KaBkasa u Gosee MMPOKOTro eBpa3HiiCKOro KOHTeKcTa. Tak min mHade, cObLIOCH NMPEABUIICHUE TTHO-
Hepa poccuiickoro kaBkazoseneHus [lerpa Yenapa, KOTopslii paccMarprBall HAPTCKHUI S1I0C HAPOIOB
KaBka3za B Kpyry MUPOBBIX SIIMYECKHX TaMSTHUKOB Maciutada Onuccen, Hubenynros niu Kanesasb.

AOxa3ckasi Bepcusl HapTCKOTO 3I0Ca CTaja JOCTYIHOH MIMPOKOMY KpYTy CIEHHAINCTOB C
1962 r., xoraa ObUT M3/1aH CBOJHBIN TEKCT CKa3aHM Ha a0Xa3CKOM SI3bIKE U €ro MepeBO Ha PYCCKUM
s3bIK. ITyOnmkanms crana 3aMeTHBIM COOBITHEM B COBETCKOM HApTOBEACHUH, MOCIYKHB MOBOAOM K
co3biBy B Cyxyme B 1963 1. Bececoro3Holl KoH(pEpeHIHH 0 HapToBeAeHUIO [ 1].

Co BpeMeHH MyOIMKAIMK TIEPBBIX a0Xa3CKUX HAPTCKHUX CKasaHWi B mocieaneil yerseptu XIX B.
MOXKHO C y/IOBJIETBOPEHHUEM KOHCTaTHPOBATh, YTO abXa3cKOE HAPTOBEIEHHUE JTOCTHITIO HECOMHEHHO-
TO Iporpecca U MMeeT B CBOEM aKTUBE IIEJIBIH Psijl TIEPBOKIIACCHBIX aKaJeMHUYECKUX HMCCIIeIOBAaHHH.
OTanHBIMY C TOYKU 3PEHHS U3YUEHHS Pa3INYHBIX ACTIEKTOB HAPTCKOTO 3M0ca a0Xa30B SABWINCH Pado-
1o1 L. JI. Unan-una [2, 3], A. A. Aaui6a [4, 5], 1. X. Canakas [6] u B. I. Apnzun6a [7, 8]. [Ipogon-
JKaTeJleM 3TUX CIAaBHBIX TPaAUIMHA abXa3CKOro HapTOBEACHUSI HA COBPEMEHHOM JTalle ABJIACTCS U3-
BECTHBIN abxa3cKuil yueHbIi-QonbKIIopHcT, A. priton. H., mpod., akajeMuKk AKageMun HayK AGXxa3un,
OCHOBaTeJb M PYKOBOAMTENb LIeHTpa HapTOBEACHUS M IOJIEBOIl (OIBKIOPUCTUKU NPU AOXa3CKOM
rocynapcTBeHHOM yHHBepcuteTe 3ypad Jxoromu [xarrya.

3ypab xarya BHeC B UCcie0BaHNE adXa3CKOro HapTCKOIro 31oca MHOTo HoBoro. Ero npensiny-
mye myOIMKaIuu 10 JaHHOW TeMaTHKe BKIIFOYAIOT, B YaCTHOCTH, MOHOTpaduu «HapTckuii snoc abxa-
30B: CIO)KETHO-TEeMaTHUECKast ¥ TIOATHKO-CTHIIEBas cucTeMay [9], «AOXa3ckue apXxandHble CKa3aHus O
Cacpeikya 1 Adpsickuie» [10], a Takke u3gaHue KOpIyca HAPTCKUX CKa3aHUM, 3alMCaHHBIX B CPe/Ie
abxasckoit quactiopsl B Typuuu [11].

YUPHUKBA Bsivecnas Anopeesuy — i. QUIION. H., 3aB. OTIIOM ITOJUTOIIOTMH U KOH(IUKTOIOTHH AGXa3CKOTO
HWHCTHTYTa IyMaHUTapHbIX uccienoBanuil uM. 1. U. I'ynua AH A6xasun, npod. AGXa3ckoro rocyaapCTBEHHOIO
yHUBepcuTeTa, akageMuk AH Abxazuu.

E-mail: chirikba@gmail.com

CHIRIKBA Vyacheslav Andreevich — Doctor of Philological Sciences, Head of Department of Politology
and Conflict Resolution, D. I. Gulia Abkhaz Institute of Humanities Research of Abkhaz Academy of Sciences,
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HoBoii paboroii yueHoro siBisiercst BoiyieHHas B 2016 1. nzgarensctBom «Hayka» B cepun «Vc-
cienoBaHus 10 GoNbKIOpy U MUdorornn BocToka» kHura « AdXa3ckuii HapTcKuil smoc: Texcromo-
rusi. Cemanrtuka. [TosTuka», koTOpas sABISETCS B ONPEAEIECHHOM CMBICIE UTOIOM MPEIbIIYIINX JTa-
OB HCCJIEAOBAHMI B 00JIACTH HAPTCKOTO 3M0ca a0Xa30B M COCTOUT M3 YETHIPEX 4acTel OCHOBHOIO
cozepkaHusi paboTHI.

Puc 1. [IpezenTanus kauru «Abxa3ckuii HapTckuit anoc: Texcronorus. Cemantuka. [TosTrkay

Yacts nepBas, «AOXa3ckoe HapTOBEICHNE: NCTOPUOTPadrs U TEKCTOIOTHS, MOCBSIICHA 00Cy K-
JICHHFO TICPUOAM3ALIMU UCTOPUH U3yUCHHsI HAPTCKOTO 31oca adbxa3oB. MccnenoBarens pa3ienser ee Ha
Tpu dtana: 1850-1920 rr.; 1920-1960 rr.; ¢ 1960 1. mo HacTosee Bpems. Eciu nepBbIi meproa xapak-
TEPHU30BAJICS TIPESUMYIIIECTBEHHO COOPOM U ITyOIIMKAIIEel TEKCTOB, TO BO BTOPOM IIEPHOJIC MOSBUIIACH
MMOHEPCKasl UccieoBaTelbckas paboTra B 00acT abXa3cKoro HapTCKOro 3Ioca, NpUHAJJIeKaIast
nepy BBIaromerocst abxasckoro stHonora mpod. 1. JI. Muran-una [2]. Hemenmanit, TpeTwii nmepu-
0]l, 3HAMCHYETCS TOsBJICHUEM TpodeccroHanbHbIX HapToBenoB — [II. X. Camakas, A. A. AHIIObI U
3. . xarrya.

ABTOp TIOAPOOHO OIMKCHIBACT TEPBBIC 3alMCH M IYOJIMKAMU HApPTCKOTO 3I10Ca, CICIAHHBIC
A. NoakumoBeiM, H. M. Ans60BbiM, M. I'. [xanamsunm, H. C. [Ixanamma, coTpyrHukamu «b3bIm-
ckoro komutera OOIIecTBa pacpoCTPaHESHHUS IMPOCBEIICHHUS cpeu abXa30By». BEISICHIETCS, 4TO B TIe-
puon ¢ 1921 mo 1960 r. 6su10 3anucano okoio 200 TEKCTOB HAPTCKUX CKa3aHUU Mpexk/Ie BCEro cTapa-
ausmu A. H. Tenxo, A. K. Xam6s1, B. U. Kyk6sr, K. C. Hlakpsina, . @. Uypcuna, 1. 1. Mxan-uma,
b. B. llunkyOs! 1 ap.

Hacrostuii mpopsIB B COOMpaHUH HAPTCKUAX TEKCTOB IMPOM3O0IIET B TPETHA mepro, Mexay 1961
u 2014 rr., xorma O6buT0 3amucano okoino 700 cka3aHUi, YTO 3HAYUTEIEHO 000TATHIO HAIIH MPEICTaB-
JIEHUSI O CIYKETHOM M TEMAaTHYECKOM perepTyape HapTCKOro dmoca abxa3oB. IMEHHO B 3TOT Mepro
BITEPBBIC OBUTH MPOHM3BEICHBI 3alTUCH HAPTCKOTO AIIOCA, OBITYIOIINE Cpean a0Xa3CKOM IHAacCIIoOphl B
Typuun. Hauunas ¢ 2009 r. moj pykoBoxacteom 3. J1. Jxarya mpoBOAsITCS €KEroaHbIe (POTBKIOPHBIC
skcrienuunu B Typuuto, cobpaBimme 60raTbiil hoIpKIOPHBIN MaTeprall, BKIIFOYas, B YaCTHOCTH, U U3-
nanHble B 2014 1. HAPTCKHUE TEKCTHI.

B nactostmiee Bpems 3. J1. [xamya BMecTe ¢ KOJUIEKTHBOM COTPYAHUKOB LIeHTpa HapTOBeACHNS ITPH
ADXa3cKOM TOCYIapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE TOTOBHT K ITyOIMKAIIMH BECh COOpAHHBIH 110 HACTOSIIICEe
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BpeMs1 KOpITyc abXa3CKUX HapTCKUX CKazaHWW B 6 ToMax, BKJIrodaromuii okosro 1000 TekcToB, B T. 4.
BapUaHThI, YTO CTAHET, HECOMHEHHO, 3aMETHBIM COOBITHEM Kak ISl a0Xa3CKOH HayKH M KyJBTYpHI,
TaK W JJIsl KaBKa3CKOH M MUPOBOH (POJILKIIOPHCTHKH B LIEIOM. YUeHBIH 0c000 oTMeuaeT, uTo 90 Tek-
CTOB M3 3TOr0 KOpIlyca ObUIM 3amucaHbl B HblHeIHeM XXI B. — mocieaHuil TekcT ObUT 3alncaH B
2014 r.! — 9TO CBUIETENBCTBYET O HEMPEKPAIIAIOIIEMCSI, BIUIOTH JI0 CETOJHSIIHETO THSI, )XMBOM ObI-
TOBaHHMHU cpenu abxa3oB Kak Ha KaBkase, Tak M B IMacnope IpeBHUX CKa3zaHWH O HapTax. BaxHo ot1-
METHTb U TO OOCTOSITEIBCTBO, YTO ITyONMKyeMbIe TEKCTHI, 0cobeHHO mepenucannbie 3. 1. xanya n
€ro COTPY/HUKaMH ¢ MarHUTO(OHHBIX 3aIMUCeH, 3a)MKCUPOBAHBI C COOIIOIEHUEM BCEX JIEKCHYECKUX
1 (POHETHUECKUX OCOOEHHOCTEH, XapaKTePH3YIOINX pedb HH(POPMAHTOB, MPOUCXOIAIINX U3 PA3ITHU-
HBIX PETHOHOB AOXa3MH M ANACTIOPHI, YTO MPEJICTABISIET 0CO0YIO IIEHHOCTh U JUIS JINHTBHCTOB.

Coo0mias 0 mIaHUPYyEeMOM H3JJaHUH LIECTUTOMHHKA, HCCIEA0BATENIb OTMEYAET, YTO JIUTEPATYPHO
00paboTaHHBIE TEKCTHI U3 CBOAA 1962 I. B HETO HE BKITFOUEHBI. X0UETCS HAJICSAThCS, YTO BCE KOMITOHCH-
ThI, NCTIOJIb30BAaHHBIE COCTABUTEIISIMU ATOTO CBOJIA, COXPAHHMIIMCH B BHJIE OPUTMHAIBHBIX TEKCTOBBIX
3anmceil. Ecnu 3T0 He Tak, To, Aaxe MOHUMasi HEOOXOAUMOCTh CTPOTO HAYYHOTO ITOJX0/1a K Ka4eCTBY
yOJIMKYEeMBIX TEKCTOB, IIPEACTABUIOCH OBl BCE )K€ ONpaBJaHHBIM BKIIOUYCHHE B MIECTUTOMHHUK TEX
TEKCTOB U3 IaHHOTO CBOJIA, KOTOPBIE SIBJISIFOTCSl YHUKAJIBHBIMHU C TOUKHU 3PEHUS MX TEMATHKH WU CIO-
KETHOHM JIMHUM, CHAOAMB MX COOTBETCTBYIOIIMMH KOMMEHTAPHSIMH, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO ObI Ooiiee
MIOJTHOMY OTPa)KEHHIO BCETO TEMAaTHYECKOTO U CEOXKETHOT0 OorarcTa abXa3ckoro HapTCKOTo 310ca.

[lepBast gacTh MOHOTpAa(UN COACPKUT TAKKE MOAPOOHYIO XapaKTEPUCTHKY BKJIaa yISHBIX, pado-
TaBIIMX B obnactu abxasckoro HaproBenenus — L1, /. Muan-una, K. C. [lakpsia, I1I. X. Canaxkas,
A. A. Aam6s1, B. I Apr3unOs! 1 1p.

Bropas yactp kuuru, «Croxersl abXa3cKOro HapTCKOTO 3I10CA: CEMAaHTHKA M CHCTEMAaTH3aIHs»,
npencraBisieT coOol, Ha Halll B3IV, OJHO M3 CAMBIX MHTEPECHBIX HAIIPABICHUH B CPABHUTEIBHOM
HapToBeZeHUH. ONBIT HHBEHTAPHU3AIMH CIOKETOB, CBA3aHHBIX C FEpOsIMUA HAPTCKOTO IMKJIA, OB 3a-
JIO)KEH, B 4aCTHOCTH, B paborax E. M. Menerunckoro [12], a Tak)ke B W3BECTHBIX HAPTOBEAYECKHX
Tpynax B. I Apm3un0sl. Llenslit psi CIOKETOB ABJISAIOTCS HHBAPUAHTHBIMH I BCEX HAIIMOHATHHBIX
BEPCHH AII0Ca — TaKOB, MPEKE BCETO, PACCKA3 O UyAECHOM POKACHUH PeOCHKA U3 KaMHSI, CKaJIbl.

Ba)xHBIM 17151 CPaBHUTENBHOTO M3YyUYEHHS II0CA B €r0 00IIEKaBKA3CKOM M3MEPEHHH SABISIETCS UC-
CJIEZIOBAaHUE COOTHOILICHHMSI a0Xa3CKUX CIOXKeTOB 0 HapTe CacpblKya C MX CEBEPOKABKAa3CKUMH COOT-
BeTCTBUsIMH (cM. C. 136-165), 4T0, KOHCUHO, MOKET COCTABUTh MPEIMET CaMOCTOSTEIILHOTO HCCIIe-
noBaHus. Ha 3TOM 3Tamne aBTop BBISBHI |5 mapaiienbHBIX CIOKETOB, IPUCYIINX a0Xa3CKOW M BCEM,
00 JIHMIIL PsIIy CEBEPOKABKA3CKUX (AIBITCKON aba3WHCKOM, KapayacBO-0aIKapCKOH, OCETHHCKOM,
HAXCKOH) Bepchil (CM. HHTEPECHYIO CPaBHUTENBHYIO TabHIly clokeToB Ha ¢. 159). MaTepecHo oTme-
TUTH CXOJICTBO a0Xa3CKNX CIOKETOB HE TOJIBKO, YTO O’KHJIAEMO, C aIIbITCKOM N aba3MHCKOM BEPCHsIMH,
HO ¥ C OCETUHCKOH. PsiJ1 Cro:KeTOB, IPUCYIINX a0Xa3CKUM U OCETUHCKUM CKa3aHUSM, HE BCTPEUAIOTCS
B a0a3MHCKOHM M aJBITCKON BEpCHsX 3110Ca, YTO TOBOPHUT O CHENHAIBHBIX a0Xa30-0OCETHHCKUX (OJIb-
KJIOPHBIX CBSI3SX M 3aCTaBIISIET BCIOMHUTH O JIOJITOM HCTOPHYECKOM COCEICTBE a0Xa30B M 3araIHbIX
aJaHOB, HapYyILIEHHOM HaulecTBueM MOHIosIOB B XIII B. MeHble COBIaieHUH, YTO TaKKe 0KHUIIAEMO,
¢ KapayaeBo-0aJIKapCKOil 1 0COOEHHO ¢ HAaXCKOM (4€4EHO-MHTYIICKOW) BEPCHUSIMU.

HecoMHueHHO, HHTEpECEH C TOUKH 3PEHUS CPABHUTEIIBHOTO aHAIM3a HAPTCKHUX CIOKETOB U Ooree
IIMPOKUH PEernoHaNIbHBIN KOHTEKCT. Tak, Ha BHE-KaBKa3CKUE Iapajulesid K MOTHBY POXKICHUS Tepost
U3 CKaJibl — B pUTHiicKol, rpeueckoit ([{uopgh) n upanckoit (Mumpa) Tpanuuusx, BlepBbie 00paTui
BHHMaHMe B cTathe 1908 . Huxomait TpyOemxoit [13]. He MeHee mHTEpECHBI M OTMEUCHHBIC B JIH-
Teparype HECOMHEHHBIE MapaJUIEIH JJAHHOTO CIOJKETa ¢ XYPPUTCKUM MH(OM O POXKIAECHHU M3 CKaJIbI
KaMEHHOT0 4y/IOBUIA YIUINKYMMH.

ABTOp MTOAPOOHO 00CYXk/TaeT IPUHIUITEI COCTABIICHNS YKa3aTelsl CIOKETOB HAPTCKOTO 3110Ca, YTO
CTaHET BO3MOXKHBIM I0CJIE ITyOINKALUK IIIAHUPYEMOT0 IIECTUTOMHOTO KOpIyca TeKCcToB. Onupasics,
B YAaCTHOCTH, Ha ONBIT OOIIETO yKa3zarens, npemioxkenHoro E. M. MenetnHcknm, aBTop Kiaccudu-
LUpYET CKa3aHMs IO MEepCoHaKaM, a BHYTPHU CKa3aHWH — 10 CIOXKETHO-TEMaTHYECKOMY MPUHIIUILY.
B «IIpunoxennn 4» (c. 321-339) oH momemniaeT cOCTaBICHHBIM MM BeCbMa MOAPOOHBIN yKa3aTelb
CIO)KETOB M OCHOBHBIX MOTHBOB a0Xa3CcKOro 31oca.

B Tpetbeil yactu kHUTH, «CIOKETOCIOKEHNE a0Xa3CKOr0 HAPTCKOTO 3I10Ca», aBTOP OIMpEIEIseT,
YTO C TOYKU 3PEHUS CIOKETOCIIOKEHHS MMEIOTCS IB€ OCHOBHBIC ()OPMBI CKa3aHUH: JIEMEHTapHbIC
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CIO’KETBI 1 KOMITO3MIIMH U3 HECKOJIBKUX CIOKETOB. [Ipu 9TOM B a0Xa3CKOM dI10CE BBIACISIIOTCS JiBa OC-
HOBHBIX THIIa KOHTAMUHHUPOBAHNUS CIOXKETOB: «OHOrpaduaeckniiy, mpeaonararoii mocie0Bareb-
HOE M3JIO)KEHHE COOBITHI M3 YKH3HU Ieposi, U «TeMaTHUECKHUI» — OOBITPHIBAHNE OJJHOM TEMBI Yepes
pacckas 0 pa3HbIX reposx. ABTOP HOAPOOHO OCTAHABINUBACTCA Ha 00CYKICHUN IPUMEPOB YKa3aHHbIX
JIBYX THIIOB KOHTAMHHAIINHU CIOKETOB.

Becbma mHTEpecHas Tema, Ha KOTOPOW OCTaHaBJIMBAETCSl aBTOpP, 3TO COOTHOIICHHE HApPTCKUX
CKazaHUH C IPYTMMU XKaHpaMu abxa3ckoro (ompkiopa. OTMedaeTcs 3aMeTHast OIMH30CTh CIOKETOB
1 3MM30/I0B HAPTCKOTO 3I10Ca C UKIJIOM CKa3aHWH O 3aKOBaHHOM B reiepe 6orodopue AOGpbICKuIe,
a TaKXKe C TePOMKO-UCTOPHUUECKUMU NTECHSIMU 1 CKa3aHUAMH. BTOpoii THIT cX0keHNH — ¢ BOIIIEOHBI-
MU CKa3KaMd M MH(OJOTHYECKUMH TPEaHnsIMH. JIMaIeKTHIeCKH, ¥ 3TN (OIBKIOPHBIE KaHPBI, CO
CBOCH CTOPOHBI, 0OHAPYKUBAIOT 00pPa3bl, CIXKETHI U SIU30AbI, 3aMMCTBOBAHHBIC U3 HAPTCKOTO 3II0-
ca, 9TO CBUJIETEIBCTBYET O BIMSHWM HAPTCKUX CKa3aHHH Ha BCIO CHCTEMY abXa3CcKoro (oIbKiIopa.
Ha c. 185-212 aBrop moapoOHO HcciienyeT NMpUMephbl B3aUMOIPOHHUKHOBEHHUS BCEX ITHUX YKAHPOB C
HApTCKHUM 3HOCOM.

3aKIoYMTeNbHAs, YETBEpTasl, YacTh MOHOTpadHM O3aniaBlicHa «ITHOIOATHYECKUE KOHCTAHTBI
HapTckoro 3nocay. B neii 3. JI. Jlxarya, onupasch Ha COOTBETCTBYIOILYIO KOHIICIIIHIO, pa3padoTaH-
HYIO €T0 YYHUTEJIeM, BUHBIM COBETCKUM M POCCUIICKAM (hOIbKIOpHCTOM-TeopeTnkoM B. M. [Nanakom,
MOIPOOHO aHAIM3HUPYET, IIPUBJIEKAsl CEBEPOKABKA3CKHE TTapajlieii, TAKUEe KOHCTAHTbI, KaK OIUCAHUE
SMUYECKOTO KOHS, BCTPEYM HEPABHBIX MEPCOHAXKEH, MpeObIBaHNE OOraTeIps B ITyTH, OOTraThIpCKas
CXBaTKa, HAPTCKUH MUP U Ap. MccnemyemMplii HapTOBEIOM JIMHIBUCTHUECKUH aCIIEKT JaHHBIX KOHCTAHT
BKJIFOYAET B ce0sl, B YaCTHOCTH, MOAPOOHO aHAIM3UPYEMbIE CHCTEMbI «KOHCTAHTHBIX)» JIUTETOB, Xa-
PaKTEpU3YIOMINX T'eposi, MPEAMET, CUTYaINIO, JTUO0 T WM UHbIC 3HAYMMBbIe IPU3HAKK (HaIp., IIBET).
ABTOD OIMCHIBAET XapaKTEePHBbIE IS a0Xa3CKOTO AII0CA SIMUTETHI, PA3AEAi UX Ha IPOCTHIE SMUTETHI-
oTIpeieIeHUs (HAMp. aebl-mblyzak «O0TaTBIPCKUN KOHBY), OTMCATENIbHBIC JMHUTETHl (yacauaok 3Kyas
aKoab «KOTeJ, BMELIAIOUIMH CTO 0apaHOBY»), YIBOCHHBIC DIMUTETHI (AuUXama 2aapa Xapax «BBICOKas
JKele3Hast orpaza») u 1p. OCHOBHBIM CBOICTBOM 3MHUYECKUX OMPENEIUTENBHBIX COUCTAHUN SIBIISIET-
sl BBIPa3UTEIILHO-OLICHOUHBIIT MOMEHT, XapaKTepU3YIOINH, IPeX/ie BCETo, TePONIECKYIO CYyIHOCTb
HepcoHaXka. DIUTETH, JaXKe OTHOCSIIMECS K peaJbHbIM Ka4eCTBaM 00BEKTOB, HEPEIKO IPHOOPETaIOT
MeTa(OpHUYECKyI0 OKpacKy, B 4eM, o MHeHuto 3. /1. [[xarmya, nposiBisieTcst runepOondeckas 0CHOBa
HapTCKON SMHUTETHKH.

Knura 3aBepiraercst mprIoXeHHsIMU — 1) yKa3aTenb MyOauKauii TEKCTOB, 3alIMCAaHHBIX B MECTaX
HCKOHHOTO TpOkuBaHusi abxa3oB (c. 279-289); 2) yka3zarenb myOnMKalMidi TEKCTOB, 3alIUCAHHBIX B
abxasckoii muactiope Typuuu (c. 290-291); 3) ykaszarens UCCIETOBAaHUMN, MOCBSIICHHBIX a0Xa3CKOMY
HapTckoMy snocy (c. 292-320); 4) npuMepHBIi yKa3aTelb CIOKETOB ¥ OCHOBHBIX MOTHBOB a0Xa3CKOTO
HapTckoro 3moca (¢. 321-339), — moYTH UCYEPIIBIBAIONIUM C TOYKH 3PCHUS HAPTOBEAUECKOM mpolIte-
MaTHKH CIcKoM Juteparypsl (c. 340-364), oubnmorpaduaeckoii cripaBkoii (c. 365-370), cninckom
cokpamienuii (c. 371-372) u pe3tome Ha aHIIMHCKOM si3bIke (c. 373-379).

B kadecTBe nokenaHus, B JAJbHEHIINX TPyax HApTOBE/A XOTEJIOCH OBl B O0JIee MOTHOM Mepe BU-
JIETh OTPaKEHHE MO3ULNI U 3apy0eKHBIX aBTOPOB, 3aHMMAaBIINXCS HAPTCKUM SII0COM, B IIEPBYIO Ode-
penb, KpymnHeiero ¢paHiry3ckoro Mudosuora U KaBkazoBena IIupokoro npoduit XKopxa romesu-
JIsI, MHOTO pabOTaBIIEro HaJl KABKa3CKMM 3I0COM, BKIIIO4ast M abXxas3cKylo Bepcuio. Kpome Toro, mpu
CPaBHHUTEJILHOM aHAJIM3€ CHOXKETOB M MOTHBOB JKeJIaTEIbHO ObLIO OBl NMPUBIIEKATh TaKXKe, XOTS U He-
0oIBITION IO 00BEMY, HO BCE YK€ HHTEPECHBIN KOPITYC YOBIXCKHX HAPTCKUX CKa3aHHUI, OIyOINKOBaHHBIN
K. Mromesnnem u X. ©orroM U BKIIIOYEHHBIH aBTOPOM MOHOTpaduu B yKa3aresb ITyOIHKaIuii TEKCTOB
(c. 290-291). Omun u3 3tux TekcToB «CMmepTh Caycepyko» ObuT m3aaH B 1983 T. B pycckom mepeBoie
[13], KoTOpEIii TaKkKe CIIeAOBAIO OBl JOOABUTH B CIIFICOK ITyOIHMKAIIHIA 3aITACEH O HAPTCKOM JITOCE.

JloruyeckuM MPOJO/DKCHHEM DPELEH3UPYeMOro Tpyaa OynyT HyONIMKanus MOHYMEHTAJIbHOIO
IIECTUTOMHHKA, BKitoyaromiero 1000 HapTCKUX TEKCTOB, a TaKKe JABHO IIAHUPYEMOTO aBTOPOM
JIBYSI3BIYHOTO aKa/IEeMMYECKOTO M3aHus a0Xa3CKOro HapTCKOTo 3roca B myonmukyemoit MucTuTyTOM
mupoBoit suteparypsl (MMJIN) B Mockse cepun «3moc HaponoB EBpoms! 1 A3umy, I7sl KOTOPOTO
oToOpaHbl HanboJee MOJHbIC U IIEHHbBIC B XY/I0)KECTBEHHOM OTHOIICHUH TEKCTHI. DTO, HECOMHEHHO,
HOCITYKUT JIelly BKJIIOYCHHUs OOTaThIX M OPUTHHAIBHBIX MaTepuaioB abxasckoi «Hapruams» B 060-
POT POCCHICKON ¥ MUPOBOM HAYKH.

104



Becmnuk Cesepo-Bocmounozo gheoepanvrozo ynueepcumema umenu M. K. Ammocosa:

Cepus nocosedenue, No 2 (06) 2017

Hossiii Tpyn 3. J1. xanya «AOXa3ckuil HAPTCKHIA STI0CY, U3IAHHBIA B MPECTIKHOI cepun «Mc-
cienoBanus 1o (onpkiaopy u Mudonorun Bocrokay poccmiickoro minarensctBa «Haykay, sBiser
€000 3HaUUTENBHOE M NIyOOKOE HCCIieIoBaHUE B 00JIaCTH abXa3CKOro HapTCKOTO 310Ca, BECOMBIH
BKJIAJl B HAPTOBEJICHUE U d10coBeieHHe. KHura HamucaHa XOpOIIUM PYCCKUM SI3bIKOM M JIETKO YH-
Taercs. [lonokeHnst aBropa cHaOXaroTcst yOeANTEIbHON apryMeHTarueil. VcuepnpiBatomie UCIomib-
30BaHa MMeOLas OTHOILEHNE K HCCIeyeMoi npobieMaruke jauteparypa. MoHorpadus Oyzier, He-
COMHEHHO, ¢ OOJBITUM HHTEPECOM BCTPEUYCHA KaK CHEIHaINCTaMH B 00JacTH 31moca M (oibKiIopa
HapoznoB KaBkasa, Tak M y4eHbIMH, paOOTAIONIMMHU B CMEKHBIX 00JIacTsX, a Takxke Oojee MIMPOKUM
KpyTOM 4YuTaresiei.

ABTOp KHUTH «AOXa3CKHI HAPTCKUI 3110C» yueHbIH-HapToBe ] 3ypad [xotoBuy xarrya, 6e3 Besi-
KOTO COMHEHMSI, 3aCITy)KUBAET MPUCYX)AeHUS eMy [ocynapcTBenHoi npemun um. I. A. J[3uazapust.
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TPEBOBAHMA K craThsaM, HaIpaBASE€MBIM
B HayuyHBIH peneH3upyembii KypHaA «Bectank CB®Y»

(Cepus «3mocoBeaeHue»)
IIpaBuia opopmitenns crarbu

Asropsl, Hanpasisone cratbil B penakiuio «BECTHHUKA CBOVY» (Cepust
«JmocoBeieHNe»), JTOJDKHBI PYKOBOJICTBOBATHCS MOJIOKEHHUSIMHU, pa3paOb0TaHHBIMU
penaxnuei xypHaia (IpUJIOKEHHE) U CEPHH.

1. O6mue npaBuia:

1.1. Pemakims octasiser 3a co0Oil IpaBo Ha COKpAIIEHHE U PEAAKTUPOBAHHE
MIPHUCIAHHBIX CTaTell 0e3 M3MEHEHUsI UX OCHOBHOTO cozepskaHus. JlaToit mocryruie-
HUSI CTaThbH CYMTACTCS BPEMSI ITOCTYIUICHHS OKOHYATEJILHOTO (TIepepaboTaHHOTrO) Ba-
pHaHTa CTaThH.

1.2. Crarpst npuCHUIAETCSl B PEJAKIMIO TI0 JIEKTPOHHOHN IoYTe M 2 9K3. B pac-
TIeYyaTaHHOM BHJIE.

2. IIpaBuiia ogopmiieHHsI CTATbH — CONIACHO TpeGoBaHMSIM.

3. MarepuaJsl cielyeT HaNpaBJaTh mo aapecy: 677013, r. Skyrck, ya. Ky-
JIAaKOBCKOTO, 42, kab. 101, penakius cepun «ImocoBenenne» «Bectauka CBOY».

KonTakrHble cpenctsa cesizu: Tenedon (4112) 49-68-83; e-mail: eposvestnik(@)
mail.ru.

[Ipunoxenue
TPEBOBAHMHA,
OpeABbABAACMBIC aBTOPaM crarem

1. KypHan npuHUMaET K MyOJIMKalMU Hay4Hble cTaThu npenoaasareieii CBOY,
JOKTOPAHTOB, aCIIMPAHTOB, MATMCTPAHTOB, & TAKIKE APYTHUX JIMILI, 3aHUMAIOLIUXCS Ha-
YYHBIMH HCCIIEIIOBaHUSIMHU, U3 BCEX PETHOHOB Poccum.

[IprHMMAIOTCS CTATHU O CJIELYIOUIMM OTPACIsIM HAYKH:

07.00.00 MCTOPMYECKHE HAYKH

10.00.00 ®NJIOJIOTUYECKUE HAYKN

09.00.00 PUJITOCODPCKHMNE HAYKH

2. K nyOnukauuy NpUHAMAIOTCS PYKOIHMCH C MaKCHMAJIbHO KOHKPETH3H-
pPOBaHHBIMH aHHOTAUUsIMH. KOMIO3MIIMOHHO OHAa MOXET OBITH MOCTPOEHA MO
npunnuny IMRAD (Introduction, Methods, Results and Discussion): AkTyaib-
HOCTb, LIEJM W 3a7add uccienoBaHus. Kak MpoBOIMIOCH HCCIIEIOBAaHUE, Ka-
KHE METOJ(bl HCIONIb30BaNCh. OCHOBHBIE BBIBO/BI, PE3YJIBTAThl UCCIICIOBAHUS;
KaKOBBI IIEPCIEKTHBBI HCCIICAOBaHUS, HAIPABJICHUS JanbHeimed padorsl. O0b-
eM aHHoTauuu — He MeHee 250 cioB. Pazgen «XpoHukay npenocrasisiercs 0e3
aHHOTAIIUM.
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Kirouebie croBa (He MeHee 10), MCTIOMB3YIOTCS [UIS TIONCKA CTaThU B ATEKTPOHHBIX
0a3ax, OHM JIOJDKHBI OBITh JIAKOHUIHBIMH, OTPAXKaTh COACPIKaHUE U CIICIII(UKY PYKOIIHCH.

3. K mewaru npuHUMAIOTCS CTAaThH, COZIEPIKAIINE HEOITyOTMKOBAHHbBIE paHee HO-
BbIe (DAKTHUECKHE TaHHBIC MIIN TEOPETHIECKHE MTOJIOKEHHS, a TAKXKE CTaTbU METOI0-
Jorndeckoro xapakrepa. CTaTbu JOIKHBI OBITh aKTyaJIbHBI [0 TEMATHKE, 3HAYMMBI C
Hay4YHOU U IPAaKTUYECKON TOUEK 3PEHMSI, KOMIIO3ULMOHHO YETKO CTPYKTYPHUPOBAHBI.

Bo sgedenuu HEOOXOANMO TIPECTABUTH COACPIKATENBHYIO TIOCTAHOBKY paccMa-
TPHUBAEMOTO BOTIPOCA, KPATKUH aHAIN3 M3BECTHBIX M3 HAyYHOH JINTEPATyphl pere-
HUH (CO CChITIKAMHU Ha MICTOYHUKH), KPUTHKY NX HEZOCTATKOB M IIPEUMYIIECTBa (0COo-
OeHHOCTN) TIpearaeMoro noaxona. O0s3arenpHa YeTKas ITOCTAHOBKA ST PaOOTHI.

OcHnosHas (comepkaTenbHas ) 9acTh PabOTHI TOJDKHA OBITH CTPYKTYpHUpPOBaHA Ha
pasnensl. Pazaens! JOMWKHBI IMETh COAeprKaTeNbHbIe Ha3BaHMs. He nomyckaercs Ha-
3Banune «OcHOBHAs 4acTb». BBenenue, pasnens! n 3axiioueHne He HymepyroTcs. Bee
TIPUMEPHI HA aHTIIMHCKOM SI3BIKE 1 JIPYTHX A3BIKAX CJIEILYET COMPOBOIUTH IIEPEBOAOM
Ha PYCCKUH SI3BIK.

3axniouenue. TIpuBOIATCS OCHOBHBIE BBIBOIBI TI0 COIEPIKATENILHON YacTH PabOTHI.
Cremyer m30erarh IPOCTOTO NEPEUUCIICHHS TIPEACTABICHHOTO B CTAThe MaTepHaa.

OObem cTaThy, BKIIOYAs WUTIOCTPATUBHBIM Marepual W CIIMCOK JINTEPATYpBI,
JIOJDKEH COCTABIIATH 10 24 CTpaHUI, XPOHHUKA U F00mIen — 1-2 cTpaHUIIbL.

4. CraTby JOIDKHBI OBITH TIIATENBFHO OTPENaKTUPOBaHbI. [leyaTHbIN BapuaHT cTa-
TBU TIPEIOCTABICTCA B ABYX dK3eMIurapax. Penakrop MS Word, popmar A—4, opu-
SHTANNs — KHIKHAA, IO — 68epxH. 2,0 cm; HuowcH. — 3,0 cm; nesoe u npasoe — 2,5
cm; ab3anmHBIN OTCTYH — 1,25 ¢M; HHTEpBal — MOy TOPHBII; KeTIIhb OCHOBHOTO TEKCTa
— 14, xerp anHOTAaMH — 12, IpudT — Times New Roman. 2-i meqaTHBIH 2K3eMIIISAP
TpeocTaBiIsIeTCs 0e3 yKa3aHus UIMEHHU aBTopa (IJIs CIIETIOTO PEIIeH3UPOBAHIIS).

Ilepen nazBaHmeM craThu 00s3aTelbHO yKazaTh YK cBepxy cmpaBa (KHpPHBIM
mpupTOM).

Crarps JODKHA HAYMHATHCS ¢ MHUIUAIOB U (paMIIIny aBTopa (-0B) CIIpaBa KHp-
HBIM MpH(TOM (KypCHBOM), 3aTEM JAeTCs MPOIHMCHBIMA OyKBaMU Ha3BaHWE CTATHU
(>xupHBIM puQTOM). Ha3BaHMe cTaThl HA aHIIUHCKOM — CTPOYHBIMA OYKBaMHU.

5. B xoHIIe pyKonmcH 00s13aTeNbHa MOAIHCEH aBTOpa (-0B), Ha OTACTHHOM CTpaHu-
e — cBeqieHns 00 aBTope (-ax) Ha PyCCKOM M aHTITHICKOM SI3BIKaX:

- ®HO 1oMHOCTEIO;

- y4eHasi CTeNeHb (TIPU HaJIMIUH);

- y4eHoe 3BaHue (TIPU HAJININN);

- MECTO PabOTHI, TOJHKHOCTE;

- moutoBblid afpec ¢ MHJIEKCOM (ans mepechUIKH aBTOPCKOTO AK3EMILTIpa
WHOTOPOIHIM);

- E-mail;

- KOHTaKTHBIN TeJIe(OH (1T MOOMIIFHON CBSI3U C PEaKIuei);

Ecnu aBTOp — acumpaHT, TO HEOOXOAMM OT3BIB PYKOBOIMTEIIS.

6. Huxakue coxparieHuns, KpoMe OOIMICTIPUHATHIX, B TEKCTE M TaOIHIIaX HE JO-
myckaroTcs. Bce ab0OpeBHATypbl M COKpAIIeHHs TODKHBI OBITH paciir(poBaHBI
TIPY TIEPBOM MX YHOTpeOJIICHHH B TeKcTe. Bce Tabmuilpl TOIKHBI MMETh 3aroJIOBKH
¥ CKBO3HYIO HyMEpAaIHIO B Tpe/ieax CTaTbu, 0003Ha9aeMyro apaObckuMu nudpamu
(mampumep, Tabmuma 1), B TEKCTe CCBUIKH HYXKHO ITHCATh COKpamieHHO (Tadm. 1).
TekcT TabiuIBl HODKEH OBITH HaleyaTaH 4depes JiBa HHTepBaia. B paborax Onomo-
THYECKOTO [IMKJIA B 3ar0JIOBKE W B TEKCTE TAONMIIBI JAFOTCS TOJNBKO JIATHHCKHE Ha-
3BaHUSA BHJOB, POIOB U ceMeiicTB. KomMeHTapuii k TaOIuIe JOIKEH OBITh pa3MeIIeH
HETIOCPEICTBEHHO 10| TAOINIIEeH.
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[TpuBogumble HOpMyIBI JOMKHBI MMETh CKBO3HYIO HyMmepauuto. Homep mumercs
B KOHIIE CTPOKHU apaOCKUMU 1U(ppamMu B KPyIIbIX CKOOKax. Mexay Gpopmynamu, Bblie-
JICHHBIMH B OTAENBHYIO CTPOKY, U TEKCTOM, @ TAKXKE MEKIY CTPOKaMH (HOpMYJI CIeayeT
OCTaBIATH Mpobensl He MeHee 1,5 — 2 cM.

7. Bee miumocTpaTiBHbIC MaTepUalibl: rpaMKH, KapThl, CXeMbI, poTorpadun — nme-
HYIOTCSl PUCYHKaMH, UMEIOT CKBO3HYIO ITOPSIIKOBYIO HyMEPAaLHIo apadCKUMU LU(ppaMu
W TMHUIIYTCSl COKpalieHHo (Hanpumep, puc. 1). JlomyckalTcs HBETHbIE M300paKeHHs
(rpaduku, auarpammbl). Ecin WIUTIOCTpaTUBHBIA Marepuall BBIIIOJIHEH HAa OTACIbHOU
CTpaHHILIe, TO HA 0OOPOTHOM CTOPOHE JIMCTAa KapaHJAIIOM ITHIIETCS HOPSAKOBBIH HO-
Mep pHCYHKa, (haMIIIUsI aBTOPA M Ha3BaHUE CTAThU. PHCYHKM M NOIIMCH K HUM Hpeno-
CTaBJISIOTCS B JIByX dK3eMIuisgpax. Pa3mep prucynka — He MeHee 40x50 MM u He OoJee
120x170 mm. K HUM npHriaraeTcst CIUCOK MOAPUCYHOUHBIX ITOAMUCEH, B KOTOPBIX MPH-
BOAATCA YKa3aHUs Pa3MEPHOCTHU IIPUBEACHHBIX HA PUCYHKE BEJIMUHH.

CCchUIKH B TEKCTE MTUIITYTCS B BUJIE HOMEpa apaObckoi udpoit, B3sTOH B KBaJpaTHYIO
CKOOKY.

8. Llutupyemas nureparypa IPUBOAUTCS MOA 3arojloBKoM «JIuteparypa» cpa3sy 3a
TEKCTOM cTaTbi. CIHCOK JIUTepaTyphl JOIOIHUTENEHO JyOIupyeTcs JIaTHHULICH 110 CH-
creme bubnuorekn Konrpecca CHIA (LC, caiit muist Tpanciautepauuu: http:/translit.
ru). Bce paGoTsl nepednciIsioTes o MOpsIKY YIOMUHAHHS CChIIOK B TekcTe. [l ne-
PHOIMYECKUX M3JaHUH HEOOXOAMMO yKa3aTh (haMUIMIO aBTOpA, HHUIMAJIBI, HA3BAaHHUE
CTaThH, Ha3BaHHE XKypHaJa, IO/ U3IaHUS, TOM, HOMEP WM BBIITYCK, HA4aJIbHYIO U KO-
HEYHYIO CTPAHHUIBI PabOTHI.

9. DJeKTPOHHBIN BapHaHT CTaThbH NPUHUMAETCA 110 HIEKTPOHHOW 10YTE, PUCYHKH
ClJIeJlyeT MPEeIOCTaBISATh OTACIbHBIMU (aitnamu B popmare jpg.

Pyxonucu paccMaTpuBaroTCs B OPSIAKE X NOCTYIUICHUS B TeUCHUE 3—6 MecsIeB.

OxoHUaTeNbHOE PelIeHHE O TyOIUKALK CTaThH IIPHHIMAET PEAKOJIICTHUSL.

[Tnara 3a myOIMKALUIO PYKOTUCEH HE B3UMAETCsl.

Crarpy, npUCiIaHHbIe 0e3 COOIIOCHUS M3JI0KEHHBIX BbIIIE TPEOOBaHM, HE MOA-
JIeXKAT PACCMOTPEHHIO.
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